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  Lijst van personen en dieren


  


  Mary Minor Haristeen (Harry), de jonge postkantoorhoudster van Crozet, wier nieuwsgierigheid haarzelf en haar dieren bijna het leven kost.


  


  Mrs. Murphy, Harry's cyperse kat, die griezelig veel op de schrijfster Sneaky Pie lijkt en geweldig intelligent is!


  


  Tee Tucker, Harry's Welsh corgi, vriendin en vertrouwelinge van Mrs. Murphy.


  


  Pharamond Haristeen (Fair), dierenarts, Harry's ex-man.


  


  Mevrouw George Hogendobber (Miranda), een weduwe die haar eigen evangelie preekt!


  


  Market Shiflett, eigenaar van de supermarkt naast het postkantoor.


  


  Pewter, Markets dikke grijze kat, die indien nodig bij haar etensbak weggehaald kan worden.


  


  Susan Tucker, Harry's beste vriendin, die het leven niet te serieus neemt, tot haar buren vermoord worden.


  


  Big Marilyn Sanburne (Mim), 'koningin' van Crozet.


  


  Oliver Zeve, de geestdriftige directeur van Monticello, die zeer aan zijn goede naam hecht.


  


  Kimball Haynes, het energieke jonge hoofd archeologie van Monticello. Hij is aan zijn werk verslingerd en wenst dieper te graven.


  


  Wesley Randolph, de eigenaar van Eagle's Rest, voor wie raspaarden zijn lust en zijn leven zijn, 'Big Daddy'.


  


  Warren Randolph, Wesley's zoon, die probeert in de voetsporen van zijn ouweheer te treden.


  


  Ansley Randolph, Warrens aantrekkelijke vrouw, die slimmer is dan men denkt.


  


  Samson Coles, een hooggeboren makelaar die oog heeft voor meer dan alleen onroerend goed.


  


  Lucinda Payne Coles, Samsons vrouw, die last heeft van verveling.


  


  Heike Holtz, een van de assistent-archeologen op Monticello.


  


  Rick Show, sheriff van Albemarle.


  


  Cynthia Cooper, politieagente.


  


  Paddy, Mrs. Murphy's ex, een vlotte kater.


  


  Simon, een buidelrat die geen hoge dunk van mensen heeft.


  


  Voorwoord van de auteur


  


  


  Monticello is een nationaal monument dat in goede handen is bij de huidige directeur, Daniël P. Jordan. Sommigen van u zullen zich herinneren hoe de heer Jordan en zijn vrouw Lou de toen net verkozen president Clinton verwelkomden in Thomas Jeffersons huis.


  De architectuur en het landschap heb ik zo nauwkeurig mogelijk beschreven. De mensen zijn natuurlijk verzonnen en Oliver Zeve, in deze roman de directeur van Monticello, is niet op de heer Jordan gebaseerd.


  Terwijl ik dit boek schreef, vond er iets opmerkelijks plaats. In het boek wordt een scherf fraai porselein in een slavenhut opgegraven. Op 18 oktober 1992, vier dagen nadat ik de eerste versie van dit boek aan mijn uitgever had verstuurd, verscheen een artikel in The Daily Progress, de krant van Charlottesville in Virginia. In dit artikel werd beschreven hoe William Kelso, hoofd archeologie van Monticello, fijn porselein in de slavenkwartieren vond waar naar men dacht Sally Hemings gewoond had. Dit was vlak bij het huis van Jefferson. Vaak lagen slavenkwartieren ver van het huis van de meester, dus de ligging van Sally Hemings' hut is op zich al opmerkelijk. Die vondst van stukjes porselein was onbedoeld 'uit het leven gegrepen'. Wie zal het zeggen, maar mijn vachtje ging er extra van glanzen. Mijn enige aanmerking op de heer Jordan en zijn voortreffelijke medewerkers is dat zij geen oog hebben voor de kattebijdragen aan Mr. Jeffersons leven. Wie, denkt u, zorgde ervoor dat de muizen niet alle perkament dat Mr. Jefferson gebruikte opaten? Bovendien verdreven mijn voorouders de mollen uit de tuin en de knaagdieren uit de stallen. Ongetwijfeld werd de grote man toen hij de Onafhankelijkheidsverklaring schreef geïnspireerd door een kat. Wie is er nu onafhankelijker dan een kat?


  Menselijke Amerikanen zitten met de handen in het haar over multiculturalisme. Welnu, wat denken jullie van multi-species-isme? Denken jullie nu heus dat de wereld om mensen draait? Bij het geschiedenisonderricht zouden Amerikanen werkelijk eens serieus aandacht moeten besteden aan de bijdragen van katten, honden, paarden, vee, schapen, kippen. .. ach, zo ongeveer elke tamme diersoort en een aantal wilde ook. Wat zou er van onze eerste kolonisten zijn geworden als ze geen wilde kalkoen te eten hadden gehad? Dus laat dat mens-centrische gezichtspunt varen. Wat mij aangaat, mijn katten-voorouders verschenen in 1640 voor het eerst aan de Tidewater-oevers. De eerste Amerikat was een tabby, een zekere Tabitha Buckingham. Ik ben derhalve een E.K.V.: Eerste Katten van Virginia. Uiteraard ben ik trots op mijn erfdeel, maar ik vind dat elke kat die naar dit land komt evenzeer een Amerikat is als ik. We mogen ons allemaal gelukkig prijzen dat we hier zijn. En wat de menselijke opvatting van het verleden betreft, laat ik alleen zeggen dat geschiedenis uit schandaal bestaat dat door de tijd geheiligd is. Gelukkig zitten mensenkinderen (want kinderen zijn het, vind ik) zo in elkaar dat elke natie, elk land voldoende schandaal te bieden heeft. Als jullie je allemaal behoorlijk gedroegen, waar zou ik dan over moeten schrijven?


  



  Zoals altijd, jullie toegenegen,
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  Lachend bestudeerde Mary Minor Haristeen het stuivertje in haar open handpalm. Boven de afbeelding van Monticello stond het motto van onze natie geschreven, E Pluribus Unum. Ze gaf het muntje door aan haar oudere vriendin, Miranda Hogendobber. 'Wat denkt u?'


  'Die stuiver is geen rooie cent waard, als ik het zo mag stellen.' Mevrouw Hogendobber tuitte haar meloenkleurige lippen. 'En Monticello lijkt er enorm groot en onpersoonlijk op, terwijl het dat toch bepaald niet is.' Terwijl de laatste stralen van de vroege lentezon achter het Blue Ridge-gebergte verdwenen, keken de twee vrouwen, de ene midden dertig en de ander van een leeftijd die haars inziens niemand wat aanging, op van het muntje naar Monticello' s westelijke zuilengalerij, die verlicht werd door de gloed van de brandende kaarsen uit de salon. Als de vriendinnen naar de voordeur van Thomas Jeffersons huis waren gewandeld, in het midden van de oostelijke zuilengang, en dan verder naar de rand van het gazon, dan zouden ze een zee van groen hebben gezien, het steeds vlakker wordende landschap dat zich uitstrekte tot Richmond en uiteindelijk tot de Atlantische Oceaan.


  Zoals de meeste bewoners van Albemarle County in Midden-Virginia die daar geboren waren, konden Harry Haristeen, zoals ze genoemd werd, en Miranda Hogendobber allebei een boeiende rondleiding over Monticello verzorgen. Miranda was bereid toe te geven dat ze het landgoed al van voor de Tweede Wereldoorlog kende, maar meer gaf ze niet toe. In de loop van enige tientallen jaren was het gestage restauratiewerk aan het huis zelf, de bijgebouwen en zowel de moes- als bloementuinen, zo ver gevorderd dat Monticello nu de trots van de gehele Verenigde Staten was. Meer dan een miljoen bezoekers van elders reden elk jaar de lastige bergweg op om hun acht dollar neer te tellen, in een pendelbusje te stappen en langs een nog kronkeliger weggetje naar de top van de heuvel te rijden en vandaar naar het bouwwerk van rode baksteen, waarvan elke steen met de hand was gevormd, elke scharnier in een smidse geslagen, elk vensterglas liefdevol door een zwetende, puffende glasblazer vervaardigd. Elk detail van dit huis ademde individuele inbreng, fantasie, eenvoud. Terwijl de tulpen de aanwakkerende westenwind trotseerden, liepen Harry en mevrouw Hogendobber rillend over het zuidelijke deel van het terrein bij het verhoogde terras. Een sierlijke zilver-es markeerde de hoek die ze omliepen. Toen ze bij de voorkant aankwamen, bleven ze even bij de grote deuren staan.


  'Ik weet niet of ik hier wel tegen opgewassen ben.' Harry haalde eens even diep adem.


  'Och, we moeten de duvel zijn deel gunnen, of moet ik haar deel zeggen?' gnuifde mevrouw Hogendobber. 'Ze heeft hier zestig jaar naartoe geleefd. Zij zou veertig zeggen, maar ik ken Mim Sanburne al sinds de aarde begon af te koelen.' 'Nou, dat heet toch het voordeel te zijn van het leven in een dorp? Dat we iedereen kennen en dat iedereen ons kent?' Harry masseerde haar gespannen schouderspieren. De temperatuur was ineens sterk gedaald. 'Nu goed, op naar Mim, de Jefferson-expert.'


  Ze deden de deur open en glipten naar binnen net op het moment dat de wijzers van de enorme klok boven de ingang zeven uur 's avonds aanwezen. De dag die, als je met je gezicht naar de deur stond, door een gewicht rechts ervan werd aangegeven, stond op woensdag. De Grote Klok was een van Jeffersons vele slimme vondsten bij de inrichting van zijn huis. Zelfs grote geesten kunnen zich echter vergissen en Jefferson verrekende zich bij het stelsel van gewichten en hijskabeltjes en kwam ruimte te kort om in de gang alle dagen van de week weer te geven. Elke vrijdag gleed het gewicht overdag door een gat in de vloer naar de kelder, waar het vrijdagmiddag tot en met zaterdag aangaf. Op zondagochtend, wanneer de klok werd opgewonden, dook het gewicht weer in de gang op.


  Harry en mevrouw Hogendobber waren hier voor een kleine bijeenkomst van het 'neusje van de zalm' van Albemarle, dat wil zeggen al diegenen van wie de familie al voor de Revolutie in Virginia woonde, diegenen die in al hun glamour recentelijk uit Hollywood (door Harry Hollyweird genoemd) waren gekomen, en zij die rijk waren. Harry hoorde bij de eerste categorie, evenals mevrouw Hogendobber. Als postkantoorhouder - Harry gaf de voorkeur aan de benaming postkantoorhoudster - van het plaatsje Crozet, zou Mary Minor Haristeen nooit voor rijk versleten worden. Marilyn Sanburne, die Mim of Big Marilyn genoemd werd, stond haar onberispelijk gemanicuurde handen te wringen. Als echtgenote van de burgemeester van Crozet en een van Albemarles rijkste burgers, had ze de kalmte zelf moeten zijn. Maar ze viel ten prooi aan een lichte zenuwaanval toen ze haar ogen over het verheven gezelschap liet gaan, onder wie zich de directeur van Monticello bevond, de geestdriftige en montere Oliver Zeve. Het hoofd archeologie, Kimball Haynes, met zijn dertig jaar vrij jong voor deze baan, stond achter in het vertrek.


  'Dames en heren.,' Mim schraapte haar keel terwijl haar dochter, Little Marilyn, die tweeëndertig was, haar moeder bezag met een knappe imitatie van gespannen aandacht. ‘..u allen bedankt dat u tijd heeft vrij gemaakt in uw drukke bestaan om hier vanavond met ons bijeen te komen voor deze voor ons geliefde Monticello zo belangrijke gebeurtenis.' 'Het begin is er vast,' fluisterde mevrouw Hogendobber tegen Harry.


  'Met de hulp van u allen hebben we vijfhonderdduizend dollar ingezameld teneinde de bediendenvertrekken aan Mulberry Row op te graven en uiteindelijk te restaureren.' Terwijl Mim het nieuwe project ophemelde, overdacht Harry de dubbelhartigheid die in haar stukje van de wereld nog steeds voortleefde. Bedienden, ja ja, bedienden, niemand had het over slaven. Nu goed, ongetwijfeld waren sommigen van hen met waardering behandeld, of zelfs met grote genegenheid, maar deze benaming legde een fraai vernisje over een lelijke werkelijkheid... de achilleshiel van Mr. Jefferson. Hij was in de meeste aangelegenheden zo vooruitstrevend geweest dat het misschien onbillijk was om te wensen dat hij zijn werkkrachten op een vooruitstrevender basis zou hebben aangetrokken. En Harry vroeg zich af wat zij in zijn plaats zou hebben gedaan: zou zij vaardige werklieden haar neus voorbij hebben laten gaan? Ze had ze moeten huisvesten, te eten geven en van kleding en medische verzorging voorzien. Niets daarvan was goedkoop en misschien zou het in de dollars van vandaag boven het minimumloon uitkomen. Toch liet het morele dilemma van de blanken, en Harry was blank, haar niet los.


  Maar goed, Mim had haar schouders onder dit project gezet en dat het nu doorgang vond, was een grote persoonlijke overwinning voor haar. Zij had ook de grootste financiële bijdrage ervoor geleverd. Haar aanbeden enige zoon was uit Crozet ontsnapt en met een flitsend model getrouwd, een wereldse dame uit New York die toevallig de kleur van café au lait had. Jarenlang had Mim haar zoon de toegang tot het voorouderlijk huis ontzegd, maar twee jaar geleden had Big Marilyn, dank zij een familiecrisis en de milde woorden van mensen als Miranda Hogendobber erin toegestemd dat Stafford en Brenda voor een bezoek thuiskwamen. De confrontatie met eigen vooroordelen is nooit eenvoudig, vooral niet voor iemand met zoveel trots als Mim, maar ze deed haar best en haar inspanningen om dit deel van Monticello's verdwenen geschiedenis op te delven waren loffelijk. Harry's ogen zochten het vertrek af. Er waren alleen maar afstammelingen van Jefferson aanwezig. Zijn dochters, Martha en Maria, of Patsy en Polly zoals men ze en familie noemde, hadden TJ. vijftien kleinkinderen geschonken. Diegenen uit die generatie die in leven bleven, hadden op hun beurt voor achtenveertig achterkleinkinderen gezorgd. De namen Cary, Coles, Randolph, Eppes, Wayles, Bankhead, Coolidge, Trist, Meikleham en Carr zouden Jeffersons bloed in verschillende verdunde samenstellingen de twintigste eeuw binnenvoeren, en weldra de eenentwintigste.


  Het natrekken van iemands stamboom tot aan de oorspronkelijke roodharige heer van Monticello had wel iets van het natrekken van de afstamming van elke volbloed tot de grote fokhengsten: Eclipse, 1764, Herod, 1758 en Matchem 1748.


  Toch deed menigeen die moeite. Mim Sanburne was er zelf heilig van overtuigd dat ze van moederszijde via de Wayles/Coolidge-tak aan de grote man verwant was. Gezien Mims rijkdom en dominante aard, had vooralsnog niemand in het heerlijke Virginia-spel van voorouderlijke verering, haar weinig gefundeerde aanspraak hierop, aangevochten. Harry's voorouders waren in 1640 in Virginia aan wal geslingerd, maar niemand in haar familie had ooit beweerd dat de lijn van hun familie die van Mr. Jefferson ergens gekruist had. Zowel haar moeders familie, de Hepworths, als die van haar vader, was duidelijk meer geneigd zich op hard werken in het hier en nu te beroepen dan op een roemrijk verleden. De familie, die altijd in elk conflict had meegevochten, van de oorlogen in Korea en Vietnam tot de Golfcrisis, meende dat hun bijdrage voor zich zou spreken. Haar verwanten bezondigden zich hooguit aan anti-snobisme en Harry vocht dagelijks tegen de neiging om Mim en haar soort een toontje lager te laten zingen.


  Toen Big Marilyn eenmaal haar zenuwen weer meester was, bleek het voetlicht haar zo in vervoering te brengen dat ze er ongaarne uit verdween. Tenslotte zette Oliver Zeve een applaus in dat Mims betoog overstemde, hoewel ze bleef praten tot het lawaai haar te machtig werd. Met een krampachtig glimlachje knikte ze als dank - haar haar zat nog steeds onberispelijk - en ging zitten.


  Diegenen van wie Mim het meeste geld had afgetroggeld, Wesley Randolph en zijn zoon Warren, Samson Coles en Center Berryman, klapten luid. Wesley, een rechtstreekse afstammeling van Thomas Jefferson via diens geliefde oudste dochter Martha, was al die tientallen jaren lang consequent een gulle gever geweest. Samson Coles, die via zijn moeder, Jane Randolph, aan Jefferson verwant was, gaf af en toe wat, afhankelijk van hoe de zaken gingen in zijn makelaardij. Wesley Randolph, die nu al een jaar streed tegen leukemie, voelde een sterke behoefte aan continuïteit, aan een stamboom. Dit lag voor hem als paardenfokker waarschijnlijk voor de hand. Hoewel zijn kanker in remissie was, wist de oude baas dat het zand in de loper met een reuzevaart door het kleine gaatje naar beneden kringelde. Hij wilde dat het verleden van zijn natie, Jeffersons verleden, bewaard bleef. Misschien was dit de strohalm waarnaar Wesley greep, op zoek naar onsterfelijkheid.


  Na de ceremonie keerden Harry en mevrouw Hogendobber terug naar Oliver Zeves huis, waar Mrs. Murphy en Tee Tucker, respectievelijk de cyperse kat en de Welsh corgi van Harry, haar al opwachtten. Oliver bezat een pluizige witte Pers, genaamd Archduke Ferdinand, die hem in het verleden naar zijn werk op Monticello placht te vergezellen. Kinderen die dat heiligdom bezochten, hadden evenwel Archduke Ferdinand bijwijlen zozeer ontriefd dat hij ze blazend zijn klauwen had laten voelen. Alhoewel de aartshertog volledig in zijn kattenrecht stond, leek het Oliver maar het beste om hem thuis te laten. Dit was bijzonder jammer, aangezien een kat een scherper oog heeft voor een nationaal heiligdom dan mensen.


  Anderzijds geloofde Ferdinand in een erfelijk adeldom, wat absoluut niet met Jeffersons opvattingen strookte. Op dit moment bezag de aartshertog Mrs. Murphy vanaf een plaatsje boven in de enorme ficus in Olivers woonkamer vanwaar hij een uitstekend zicht had.


  Kimball, die met hen was meegekomen, riep uit: 'Het wijfje jaagt het mannetje na. Zo mag ik het zien.' Mrs. Murphy draaide haar kop om. Kom nou toch, Archduke Ferdinand is mijn type niet.


  De aartshertog gromde: Ach, en Paddy zeker wel? Die is zo waardeloos als een mannetjeszwijn dat biggen wil zogen. Mrs. Murphy, die de tekortkomingen van haar ex-echtgenoot maar al te goed kende, nam het niettemin voor hem op. We waren nog erg jong, hij is nu een heel andere kat.


  Vast wel! viel de aartshertog uit.


  'Zeg, Mrs. Murphy, volgens mij ben jij geen aardige gast.' Harry bukte zich en tilde de tegenstribbelende cyperse kat op die ervan genoot dat de aartshertog nu de pest in had. Oliver klopte Harry op haar schouder. 'Fijn dat je kon komen.'


  Ik vond het helemaal niet fijn, wij hebben geen sikkepit gezien! bromde Harry's hond.


  Mevrouw Hogendobber haakte haar linkerarm door de hengsels van haar gewichtige tas en liep de deur al uit. 'Mims cheque zal veel goed doen,' zei Kimball glimlachend terwijl Harry en mevrouw H. in de piekfijn onderhouden Ford Falcon van de oudere dame klauterden. Van die opmerking zou Kimball nog spijt krijgen.
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  Een van de dingen die Harry fascineerden aan de vier zeer verschillende jaargetijden in Virginia was de hoedanigheid van het licht. Als het lente werd, lichtte de wereld op, maar iets van die zachtheid van het opmerkelijke winterlicht bleef hangen. Pas tegen het eind van de lente maakte dat omfloerste licht plaats voor helderheid.


  Harry liep vaak van haar boerderij aan Yellow Mountain Road naar het postkantoor. Haar oude Superman-blauwe pick-up, die ze al vele jaren trouw verzorgde, was aan rust toe. De vroege ochtendwandeling vertelde haar niet alleen dat de dag ook heus begonnen was, maar tevens hoeveel schitterende kleinigheden het leven van alledag bood, dingen waarvan voorbij jakkerende automobilisten hooguit een glimp opvingen. Een zwellende ahornknop, een slapend grijs horzelnest zo groot als een voetbal, de brutale kreten van de raven, de zoete geur van de aarde die door de zon verwarmd werd. Al die kostelijke aanspraken op haar zintuigen hielden Harry in evenwicht. Ze begreep nooit hoe mensen over trottoirs konden lopen met smog in hun ogen, getoeter en radio-geschetter in hun oren, bij hun dagelijkse ontmoetingen met hun medemensen steeds geconfronteerd met onbeschoftheid zo niet werkelijk gevaar.


  Hoewel haar jaargenoten van Smith College haar als een mislukkeling beschouwden, voelde Harry geen enkele behoefte om wie dan ook naar uiterlijke maatstaven te beoordelen. Ze had op haar zevenentwintigste een crisis doorgemaakt bij het horen van het onophoudelijke gebabbel van haar leeftijdgenoten over carrièreplanning, leningen en, als ze getrouwd waren, de komst van het eerste kindje. Welnu, in die periode was zij getrouwd met haar schoolliefde, Pharamond Haristeen, veearts, en dat was een tijd goed gegaan. Ze wist nooit echt zeker of de verleiding van die rijke, mooie vrouwen op die enorme boerderijen van Albemarle County de goede voornemens van haar grote blonde man had ondermijnd, of dat ze in de loop der tijd toch gewoon uit elkaar gegroeid zouden zijn. Ze waren gescheiden. Het eerste jaar was pijnlijk geweest, het tweede iets minder en nu, bij het begin van het derde jaar zonder Fair, had ze het gevoel dat ze vrienden aan het worden waren. Het was zelfs zo, vertrouwde ze haar beste vriendin Susan Tucker toe, dat ze hem nu aardiger vond dan toen ze getrouwd waren. Mevrouw Hogendobber had aanvankelijk geweldig misbaar gemaakt over Harry's scheiding. Maar uiteindelijk had ze haar kalmte herwonnen en was ze aan het koppelen geslagen. Ze had geprobeerd Harry aan Blair Bainbridge te koppelen, een fantastisch knappe man die de boerderij naast Harry had betrokken. Blair evenwel was voorlopig voor een modereportage in Afrika. Hij was een veelgevraagd model. Blairs afwezigheid bracht Fair opnieuw Harry's gezichtsveld binnen; niet dat hij daar ooit ver vandaan was. Crozet in Virginia bood haar burgers het eindeloze schouwspel van liefde die gevonden, veroverd, verloren en weer gevonden werd. Het leven was nooit saai.


  Misschien voelde Harry zich daarom geen mislukkeling, onverschillig hoeveel eigenlijk pijnlijke vragen haar ook op elke reünie van het Smith College gesteld werden. Ze vond het niet interessant om haar neus in andermans intieme leven te steken. Zijzelf sprong elke ochtend uit bed, vol verlangen naar de nieuwe dag, blij met haar vrienden en tevreden met haar baantje op het postkantoor. Hoe klein het kantoortje ook was, iedereen liep erbinnen om de post te halen en een praatje te maken en ze vond het heerlijk om het middelpunt van al die activiteit te zijn.


  Mrs. Murphy en Tee Tucker werkten daar ook. Harry kon zich niet voorstellen dat ze het elke dag acht tot tien uur zonder haar dieren zou moeten stellen; ze had te veel plezier met ze.


  Terwijl ze langs Railroad Avenue liep, zag ze de truck van dominee Jones tegen de regels in voor de lutherse kerk staan, met een lekke band, en ze liep erop af.


  'Geen reserveband,' zei ze bij zichzelf.


  Daarvoor betalen ze hem niet genoeg, beweerde Mrs. Murphy met grote stelligheid.


  Hoe weet jij dat, mevrouw wijsneus? antwoordde Tucker. Ik heb zo mijn bronnen.


  Bronnen? Jij hebt met Lucy Fur zitten roddelen, en die doet niks anders dan hosties eten, zei Tucker gnuivend. Ze genoot als ze kon aantonen dat Herbies nieuwe kat het sacrament schond.


  Welnee, dat is Cazenovia in St. Paul's. Jij denkt dat elke kerkkat hosties eet, maar katten houden helemaal niet van brood.


  O nee? En Pewter dan? Die heb ik wel eens een doughnut zien eten. Maar goed, haar heb ik zelfs asperges zien eten. Tucker stond versteld van de reusachtige eetlust van Market Shifletts kat. Aangezien dit grijze beestje in de kruidenierszaak naast het postkantoor werkte, kreeg het de hele tijd iets toegestopt. Pewter leek net een pluizige kanonskogel op pootjes.


  Mrs. Murphy sprong op de treeplank van de oude truck, terwijl Harry de lekke band nader onderzocht. Dat telt niet. Die kat eet alles.


  Wedden dat ze in de etalage iets op zit te peuzelen als we er zo meteen langskomen?


  Denk je dat ik op mijn achterhoofd gevallen ben? Mrs. Murphy peinsde er niet over. Maar ik wil wel wedden dat ik sneller die boom in kan klimmen dan jij erheen kunt rennen. En daar ging ze al. Tucker aarzelde heel even en stormde toen op de boom los, waar Mrs. Murphy al tot halverwege in geklommen was. Ik zei je toch dat ik zou winnen. Maar nou moet je zien dat je weer beneden komt. Tucker stond beneden te wachten met haar kaken wijd opengesperd om indruk te maken met haar witte glanzende tanden. O gut. Mrs. Murphy sperde haar ogen wijd open. Haar snorharen trilden even, ze trok een bang gezicht, en de hond hijgde opgewonden van voldoening. Toen maakte die gewiekste Mrs. Murphy over de rug van de hond een salto uit de boom en schoot weg naar de wagen. Achter haar blafte Tucker als een bezetene.


  Tucker, nou is het mooi geweest,' zei Harry streng terwijl ze verder liep naar het postkantoor en zich voornam om Herb straks thuis te bellen.


  Door jou krijg ik nou een standje, en jij begon nog wel, gaf de hond de kat de schuld. Snauw niet zo tegen me, klaagde Tucker tegen Harry.


  O wat zijn honden toch dom, dom, reuze dom, zong de kat, met haar staart in de lucht. Toen rende ze voor Tucker uit, die uiteraard de achtervolging inzette. Murphy maakte een buiteling in de lucht en landde achter Tucker. Harry moest zo hard lachen dat ze niet verder kon lopen. 'Jullie zijn getikt.'


  Zij is getikt, ik ben geheel bij mijn verstand. Tucker ging er nijdig bij zitten.


  Poe. Mrs. Murphy zeilde alweer door de lucht. Ze had op en top een lentegevoel, met alle hoop die dat brengt. Harry veegde haar voeten bij de voordeur van het postkantoor, haalde de koperen sleutels uit haar zak en deed de deur open net op het moment dat mevrouw Hogendobber datzelfde ritueel bij de achterdeur uitvoerde. 'Morgen,' riepen ze elkaar toe toen elk de deur aan de andere kant van het houten gebouwtje hoorde dichtgaan. 'Halfacht op de kop af,' riep Miranda, die genoegen schepte in haar stiptheid. Miranda's man had het postkantoor van Crozet jarenlang bestierd. Toen hij overleed, had Harry zijn baan gekregen.


  Miranda, die nooit in overheidsdienst was geweest, had George niettemin vanaf zijn eerste dag op het werk, 7 augustus 1952, geholpen. Eerst had ze natuurlijk een periode van rouw doorgemaakt. Toen had ze gezegd dat ze het wel prettig vond om met pensioen te zijn. Uiteindelijk had ze toegegeven dat ze zich stierlijk verveelde, dus had Harry haar uit beleefdheid uitgenodigd om af en toe eens langs te komen. Harry had er geen idee van gehad dat Miranda onverbiddelijk elke ochtend om halfacht zou verschijnen. Na een wat stroeve start ontdekten die twee dat ze plezier beleefden aan elkaars gezelschap.


  Buiten toeterde de postauto. Rob Collier tikte aan zijn Orio-les baseballpet en gooide de zakken door de voordeur. Hij bezorgde post van het hoofdpostkantoor aan Seminole Trail in Charlottesville. 'Laat,' zei hij alleen maar. 'Rob is bijna nooit laat,' merkte Miranda op. 'Nou, aan de slag dan maar.' Ze maakte de canvas zak open en begon de post te sorteren en in de postbussen te leggen. Harry werkte zich ook door de bodemloze massa drukwerk heen, een vloedgolf van verleidingen om geld uit te geven, want de helft van wat ze uit haar zak haalde, bestond uit catalogi van postorderbedrijven.


  'Ahhh!' gilde Miranda, terwijl ze haar hand uit een postbus terugtrok.


  Mrs. Murphy schoot meteen toe om de aanstootgevende postbus te inspecteren. Ze stak haar poot erin en viste in het rond. Heb je beet? vroeg Tucker.


  Ja hoor. Mrs. Murphy gooide een grote spin op de vloer. Tucker sprong net als de twee mensen achteruit en blafte toen, wat de mensen niet deden. Van rubber, zei Mrs. Murphy lachend. 'Van wie was die postbus?' wilde Harry weten. 'Ned Tucker.' Mevrouw Hogendobber fronste. 'Daar zit Danny Tucker achter. Ik zeg je, die jeugd van tegenwoordig heeft nergens eerbied voor. Ik had wel een hartaanval kunnen krijgen of op zijn minst kunnen gaan hyperventileren. Ik zal die jongen mores leren.'


  'Zo zijn jongens nou eenmaal.' Harry raapte de spin op en bewoog hem heen en weer voor de neus van Tucker, die deed of het haar koud liet. 'O jee, daar komt de eerste klant en we zijn nog niet half klaar.'


  Mim Sanburne schreed binnen. Een zachtgele kasjmieren sjaal completeerde haar peperdure uitmonstering.


  'Mim, we lopen achter,' liet Miranda haar weten.


  'Ja, dat weet ik,' zei Mim luchtig. 'Ik kwam Rob onderweg tegen. Ik wilde weten wat jullie vonden van de ceremonie op Monticello. Ik weet dat jullie zeiden dat het mooi was, maar onder ons, meisjes, wat vonden jullie werkelijk?' Harry en Miranda hoefden elkaar niet aan te kijken. Ze wisten dat Mim behoefte had aan zowel lof als roddelpraat. Miranda, die vooral in dat laatste een ster was, beet de spits af. 'Je hebt een mooie toespraak gehouden. Volgens mij waren Oliver Zeve en Kimball Haynes reuze in hun nopjes, echt waar. En ik geloof dat Lucinda Coles de pest in had, maar vraag me niet waarom.'


  Mim hapte als een gestreepte zeebaars naar het lokaas en sloeg een fluistertoon aan. 'Nou zeg, zoals ze daar op hoge poten rondstapte. En ik heb haar heus wel uitgenodigd om in het comité zitting te nemen, Miranda. Ik heb haar als tweede gebeld. Als eerste belde ik Wesley Randolph. Die is tenslotte hoogbejaard, de arme schat. Maar toen ik Lucinda vroeg, zei ze dat ze geen goede doelen meer kon luchten, zelfs niet ais het om opgepoetste voorouders ging. Ik heb niets tegen haar man gezegd, maar de verleiding was groot. Je kent Samson Coles toch, hoe vaker zijn naam in de krant staat, hoe meer mensen er naar zijn makelaardij zullen komen, hoewel de zaken momenteel niet zo best gaan, of wel?' 'We hebben altijd goede en slechte tijden gekend. Dit gaat ook wel weer voorbij,' zei Miranda wijsgerig. 'Dat weet ik nog zo net niet,' liet Harry zich horen. 'Volgens mij zullen we nog heel lang voor de jaren tachtig moeten boeten.'


  'Baarlijke nonsens,' zei Mim op afdoende toon. Harry liet het onderwerp wijselijk varen en ging over op dat van Lucinda Payne Coles, die geen andere aanspraak kon maken op een speciale afstamming dan door haar huwelijk met Samson Coles, afstammeling van Jane Randolph, de moeder van Thomas Jefferson. 'Jammer dat Lucinda zich uit uw schitterende project terugtrekt. Dit is werkelijk een van de beste dingen die u ooit heeft ondernomen, mevrouw Sanburne, en u hebt zoveel in onze gemeente gedaan.' Ondanks haar lichte antipathie voor de snobistische oudere vrouw, meende Harry haar lof oprecht.


  'Vind je heus? Dat doet me deugd.' Big Marilyn klapte in haar handen als een kind op een verjaardagsfeestje, opgetogen over al die cadeautjes die nog niet uitgepakt zijn. 'Ach, weet je, ik zet graag mijn schouders ergens onder.' Mevrouw Hogendobber haalde haar Heilige Schrift aan. 'Ieders werk zal aan het licht komen. Want de dag zal het doen blijken, omdat hij met vuur verschijnt, en hoedanig ieders werk is, dat zal het vuur uitmaken. Indien het werk, dat hij erop gebouwd heeft, standhoudt, zal hij loon ontvangen.' Ze knikte wijsgerig en zei toen nog: 'De eerste brief aan de Corinthiërs, 3:13-14.'


  Mim had veel waardering voor de uiterlijkheden van het christendom, maar met de realiteit erachter had ze veel minder op. Ze had in het bijzonder een hekel aan die geschiedenis over hoe het eenvoudiger is voor een kameel om door het öog van een naald te kruipen dan voor een rijk man om het koninkrijk der hemelen te betreden. Mim was per slot van rekening stinkend rijk.


  'Miranda, jouw bijbelkennis slaat mij telkens weer met stomheid.' Mim had liever gezegd dat ze die stomvervelend vond, maar dat liet ze. 'En wat een toepasselijk citaat, als je bedenkt dat Kimball de grondvesten van de bediendenvertrekken gaat opgraven. Ik vind het toch zo spannend. Er valt zoveel te ontdekken. Och, had ik maar in de achttiende eeuw geleefd en Mr. Jefferson gekend.'


  Ik had liever zijn kat gekend, deed Mrs. Murphy een duit in het zakje.


  Jefferson had meer met honden op, kaatste Tee Tucker terug. Hoe weet jij dat nou? De cyperse kat zwiepte met, haar staart en liep op haar tenen langs het randje onder de postbussen. Hij was een rationeel mens. Intuïtieve mensen houden meer van katten.


  Tucker? Mrs. Murphy stond zo versteld van het inzicht van de corgi dat ze alleen maar haar naam kon uitroepen. De mensen kwebbelden verder, in hun zalige onwetendheid van het gesprek van de dieren dat veel interessanter was dan het hunne.


  'Misschien hebt u hem wel gekend. Misschien loopt u daarom zo warm voor Monticello.' Harry wierp bijna een handvol catalogi van postorderbedrijven in de prullenbak, maar beheerste zich.


  'Je gelooft toch niet in die onzin,' zei mevrouw Hogendobber afkeurend.


  'Nou, ik persoonlijk wel,' zei Mim gedecideerd.


  'Jij?' Miranda leek paf te staan.


  'Ja, heb jij nooit meegemaakt dat je iets wist zonder dat iemand het je verteld had, of dat je in Europa een kamer binnenliep en zeker wist datje daar eerder was geweest?' 'Ik ben nooit in Europa geweest,' luidde het droge antwoord. 'Nu, Miranda, dat wordt dan hoog tijd. Werkelijk hoog tijd,' zei Mim berispend.


  'Ik heb er in mijn studententijd met mijn rugzakje rondgetrokken,' zei Harry, glimlachend bij de herinnering aan de vriendelijke mensen die ze in Duitsland had ontmoet en hoe opgewonden ze was geweest dat ze Hongarije bezocht, dat toen nog een communistisch land was. Overal op haar weg waren de mensen vriendelijk en behulpzaam geweest. Ze gebruikte gebarentaal en op de een of andere manier begreep ieder de ander. Ze dacht bij zichzelf dat ze nog eens terug wilde gaan om oude vrienden op te zoeken met wie ze nog steeds correspondeerde.


  'Wat avontuurlijk, zeg,' zei Big Marilyn droogjes. Ze kon zich niet indenken te voet te moeten reizen, laat staan in jeugdherbergen te overnachten. Toen zij haar dochter naar de oude wereld had gestuurd, had Little Marilyn de rondreis in stijl gemaakt, ook al was ze duizendmaal liever met Harry en haar vriendin Susan Tucker meegegaan. 'Hou jij straks een oogje in het zeil bij de opgravingen?' vroeg Miranda.


  'Als Kimball dat kan velen. Weet je hoe ze te werk gaan? Ongelooflijk precies. Ze maken een raster en dan fotograferen ze alles en bovendien tekenen ze het uit op millimeterpapier, voor alle zekerheid. Hoe dan ook, ze kammen dat hele raster uit op alles maar dan ook alles wat ze kunnen redden.


  Ik bedoel scherven en gespen en roestige spijkers. Ach, het is niet te geloven dat ik van dit alles deel uitmaak. Tja, het leven was toen beter, daarvan ben ik overtuigd.' 'Ik ook,' vielen Harry en Miranda haar in koor bij. Poe! snierde Mrs. Murphy. Is jou wel eens opgevallen dat als mensen in de geschiedenis teruggaan, ze zich altijd voorstellen dat ze rijk en gezond waren? Als ze zich eens voorstelden dat ze in de achttiende eeuw kiespijn hadden, zouden ze wel anders piepen. Ze wierp Tucker een boze blik toe. Is dat rationeel genoeg?


  Wat ben jij soms een kattekop. Enkel omdat ik zei dat Jefferson meer op honden dan op katten gesteld was. Maar dat weet jij helemaal niet.


  Nou, heb jij ooit iets gelezen wat hij over katten zou hebben gezegd? Alles wat die man ooit heeft opgeschreven of uitgesproken, kennen de mensen van hier uit hun hoofd. En hij heeft nooit over katten gerept.


  Jij denkt dat je zo slim bent, hè? Heb je soms een lijst met zijn lievelingshonden?


  Tucker liet beteuterd haar kop hangen. Nou, nee... maar Thomas Jefferson had een voorliefde voor grote vospaarden. Fijn, vertel dat dan maar thuis aan Tomahawk en Gin Fizz. Wat zullen die trots zijn. Mrs. Murphy doelde op Harry's paarden, voor wie de cyperse kat een zwak had. Ze beweerde bij hoog en bij laag dat katten en paarden elkaar aanvoelden. 'Denkt u dat we af en toe een kijkje bij het werk mogen nemen?' Harry leunde over de balie.


  'Vast wel,' antwoordde Mim. 'Ik bel voor alle zekerheid Oliver Zeve wel even om te zien of het echt mag. Het is goed als jonge mensen hierbij betrokken raken.' 'Harry, wat zou ik graag weer van jouw leeftijd zijn,' zei Miranda weemoedig. 'Toen had mijn George nog haar op zijn hoofd.'


  'Had George dan haar?' giebelde Harry.


  'Niet zo brutaal, zeg,' vermaande Miranda, maar er klonk genegenheid in haar stem.


  'Wil je een man met een flinke bos haar? Neem de mijne maar,' zei Mim, met haar vingers op tafel trommelend. 'Je zou de eerste niet zijn.'


  'Mim toch.'


  'Ach, Miranda, wat kan het me nog schelen. Al die jaren de schijn ophouden over dat huwelijk... het kan me werkelijk niks meer schelen. Het is me te veel moeite. Ik heb besloten dat ik nu mijn eigen leven ga leiden. Monticello!' Toen wuifde ze naar hen en vertrok.


  'Hemeltjelief,' zei Miranda hoofdschuddend. 'Wat is er in haar gevaren?'


  'Wie, zul je bedoelen.'


  'Harry, dat is onbehoorlijk.'


  'Weet ik.' Harry probeerde in het bijzijn van mevrouw Hogendobber op haar woorden te letten, maar soms ontglipte haar iets. 'Er is vast iets gebeurd. Of misschien was ze zo wel als kind.'


  'Die tante is nooit een kind geweest.' Miranda zette een fluistertoon op. 'Mim moest van haar moeder naar de openbare school terwijl zij naar Miss Porters school voor jongedames wilde. Ze droeg dagelijks jurken waar de gewone man failliet aan zou zijn gegaan en dit was aan het eind van de crisisjaren en het begin van de Tweede Wereldoorlog, bedenk dat wel. Tegen de tijd dat wij naar de middelbare school van Crozet gingen, waren er twee klassen leerlingen. Marilyn en de rest van ons.' 'Nou, wat denk jij dan?' 'Geen idee, werkelijk geen flauw idee.' Ik heb een idee, blafte Tucker. De mensen keken haar aan. Lentekriebels.
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  Fair Haristeen, een blonde reus, keek aandachtig naar het kleine beeldscherm. Hij deed een echoscopie van een ongeboren veulen in de fokstal van Wesley Randolphs landgoed Eagle's Rest. Zowel dierenartsen als fokkers hadden steeds meer profijt van het gebruik van ultrasone golven om de ligging en gezondheid van de foetus te controleren. Dit gebruik, dat betrekkelijk nieuw was in de humane geneeskunde, was van nog recentere datum in de paardenwereld. Fair centerde het beeld waar het hem om ging, drukte op een knopje en het apparaat spuwde het plaatje uit van het veulen in de moederbuik. 'Daar heb je hem, Wesley.' Fair drukte de fokker de print-out in de hand.


  Wesley Randolph, zijn zoon Warren en Warrens nietige maar beeldschone vrouw Ansley hingen aan de lippen van de veearts.


  'Nu, dit hengstveulen is volslagen gezond in de moederbuik. Laten we er verder het beste van hopen.' Wesley gaf het plaatje door aan Warren en vouwde zijn armen voor zijn magere borst. 'Deze merrie draagt het veulen van Mr. Prospector. Ik wil die kleine hebben!' 'Een betere dekhengst dan eentje uit de stalboom van Claiborne Farm kun je je niet wensen. Dat zijn zo ongeveer de beste luitjes om mee in zee te gaan.' Warren, die er altijd erg gebrand op was om bij zijn overheersende vader in het gevlij te komen, zei: 'Big Daddy wil ongelooflijke snelheid koppelen aan uithoudingsvermogen. Ik denk dat dit wel eens ons allerbeste veulen tot nog toe zou kunnen worden.'


  'Dark Windows, die mocht er ook wezen,' mijmerde Wesley. 'Maar dat stomme merrieveulen struikelde over een schotje bij het vervoer naar Churchill Downs. Kreeg een gezwollen knie en heeft nooit meer gerend. Dat was een bijzondere merrie... net als Ruffian.'


  'Die dag zal ik nooit vergeten. Toen Ruffian heel even in volle vaart aarzelde - ze schrok van een vogel of iets langs de baan - en de sesambeentjes in haar vetlok verbrijzelde. God, wat een drama.' Warren dacht terug aan de noodlottige dag in Belmont Park toen de paardesport een van de tot dan toe beste jonge merries verloor, misschien wel een van de grootste renpaarden die er ooit geweest waren, tijdens haar wedren tegen Foolish Pleasure, winnaar van de Kentucky Derby.


  'Ze had te veel pit om te blijven liggen nadat haar been gezet was. Ze brak het opnieuw zodra ze bijkwam van de verdoving en dat zou nog een derde keer gebeurd zijn als we hadden geprobeerd die breuk weer te zetten. Toen hebben we haar maar uit haar lijden geholpen, iets anders zat er niet echt op.' Fair deed met zijn veeartsenkennis nog een duit in het zakje van hun herinneringen aan de tragische dood van de zwarte merrie.


  Wesley schudde zijn hoofd. 'Eeuwig zonde. Wat zou dat een goede fokmerrie geworden zijn. Haar eigenaars zouden misschien wel geprobeerd hebben om haar door die jonge hengst te laten dekken waartegen ze uitkwam toen het gebeurde. Foolish Pleasure. Maar die bleek een beter renpaard dan fokhengst te zijn, nu we zijn nakomelingen gezien hebben.'


  'Ik zal nooit vergeten hoe het publiek op Ruffians dood reageerde. De prachtige zwarte merrie met het dappere hart... ze gaf zich voor tweehonderd procent, iedere keer weer. Toen ze haar afmaakten, rouwde heel het land, zelfs mensen die nooit de rensport gevolgd hadden. Wat een trieste dag.' Ansley was duidelijk aangedaan door de herinnering en bracht het gesprek op iets anders.


  'Je hebt anders een paar goeie winnaars aan Dark Windows overgehouden. Die merrie mocht er ook zijn,' zei Ansley om haar schoonvader ^gn pluim te geven. Die had evenzeer behoefte aan aandacht als een vis aan water. 'Een paar wel, ja,' zei hij glimlachend. 'Ik kom volgende week wel weer langs. Bel me als er iets aan de hand is.' Fair liep naar zijn truck om naar het volgende adres te gaan.


  Wesley liep achter hem aan de stal uit, terwijl zijn zoon en schoondochter binnen bleven. Achter het oefenterrein, aan de andere kant van een heuveltje, lag een meertje. Wesley wilde daar straks met zijn verrekijker naar de vogels gaan kijken. Dat ontspande hem, naar vogels kijken. 'Behoefte aan ongevraagde raad?'


  'Ik vermoed dat ik die hoe dan ook te horen krijg.' Fair maakte aan de achterkant van zijn wagen de speciaal aangepaste laadruimte open, waar alles in lag wat hij als veearts nodig had.


  'Zorg datje Mary Minor Haristeen terugkrijgt.'


  Fair legde zijn spullen in de wagen. 'Sinds wanneer speel jij voor Cupido?'


  Wesley bulderde: 'Cupido? Die kleine dikzak met zijn pijl en boog en vleugeltjes aan zijn schoudertjes? Dat opdondertje? Geef me nog even en dan ben ik een echte engel... tenminste als ik in het hiernamaals niet naar beneden gestuurd word.'


  'Wesley, alleen nobele lieden sterven jong. Jij hebt nog heel wat jaren voor de boeg.' Fair plaagde hem graag. 'Ja, daar zul je wel gelijk in hebben.' Wesley hoorde graag toespelingen op zijn wilde jonge jaren. 'Ik ben oud, ik kan zeggen wat ik wil.' Hij haalde diep adem. 'Nou heb ik dat altijd al gedaan, daar niet van. Dat kun je maken als je stinkend rijk bent. Dus zeg ik je: ga achter die kleine meid aan die je met je stomme hersens hebt laten schieten. Met haar zit je goed.'


  'Zie ik er dan zo beroerd uit?' vroeg Fair onzeker en niet meer zo plagerig.


  'Je ziet eruit als een schip zonder roer, als je dat maar weet. En dat gerotzooi met Boom Boom Craycroft... een hongerlap met grote tieten.' Wesley vergeleek Boom Boom met een paard dat veel te eten vraagt, moeilijk gewicht aanzet en vaak blessures heeft. Deze vergelijking was helemaal terecht, alleen betrof het gewicht in Boom Booms geval karaten. Zij kon meer edelstenen opslokken dan een pasja. 'Vrouwen als Boom Boom vinden het heerlijk om een man gek te maken. Harry heeft een hart in d'r lijf en een kop op d'r schouders.'


  Fair wreef zich over de blonde stoppels op zijn wang. Hij kende Wesley al zijn hele leven en mocht hem graag. Zo arrogant en bot als hij was, Wesley was trouw, wond nergens doekjes om, en was waarlijk ruimhartig, een trek die Warren van hem geërfd had. 'Ik denk er wel eens over, en dan denk ik dat ze wel gek zou zijn als ze me terugnam.' Wesley sloeg zijn arm om Fairs brede schouders. 'Luister eens goed naar me. Er is hier geen een vent die nooit vreemd gegaan is, en de meesten van ons schamen ons de oren van ons hoofd. Toen ik haar dat flikte, heeft Diana gedaan alsof haar neus bloedde. Wij waren een team. Het team ging voor alles en toen ik eenmaal wat volwassener werd, had ik geen behoefte meer aan die... nou ja, avontuurtjes. Toen heb ik alles opgebiecht. Heb haar verteld wat ik had uitgehaald. Heb haar gevraagd om me te vergeven. Dat gerotzooi met andere wijven doet een vrouw zoveel pijn, daar hebben wij geen idee van. Diana bleef pal achter me staan. Net zo dapper als Ruffian. Een groot hart. Ik vraag me wel eens af hoe ik om elders van bil te gaan zomaar degene die ik meer liefhad dan wat ook ter wereld heb kunnen kwetsen.' Hij zweeg even. 'Vrouwen zijn vergevensgezinder dan wij. Milder ook. Misschien kunnen alleen zij ons wat bijschaven, kerel. Denk maar eens goed na over wat ik je zeg.' Fair deed de klep van zijn instrumentenruimte dicht. 'Jij bent de eerste niet die me aanraadt om Harry weer voor me te winnen. Mevrouw Hogendobber bewerkt me op gezette tijden ook.'


  'Miranda, ik hoor 't haar doen, ja.' Wesley lachte.


  'Ik zeg niet dat je ongelijk hebt. Harry was een prima vrouw voor me en ik was een stomme oen, maar hoe kom je van dat schuldgevoel af? Ik wil niet met een vrouw leven bij wie ik me een schoft voel, ook al ben ik dat geweest.'


  'Dat is nu precies het wonderbaarlijke van de liefde. Liefde gaat niet over sex, al begint het daar bij ons allemaal natuurlijk wel mee. Diana heeft mij geleerd wat liefde is. Het is zo fijn als een spinneweb, en net zo sterk. Wind kan een spinneweb niet wegblazen. Heb je dat wel eens gezien?' Hij bewoog zijn hand heen en weer. 'Die vrouw kende mij door en door, ook alle minder fraaie kantjes, en ze hield van mij zoals ik was. En ik heb geleerd om van haar te houden zoals ze was. Het enige dat me aan mijn huidige toestand bevalt, is dat ik straks aan gene zijde mijn meisje weer zal zien.' 'Wesley, je ziet er beter uit dan ik je er de voorbije acht maanden uit vond zien.'


  'Remissie. Ben reuze dankbaar, hoor, en ik voel me best. Het enige waar ik niet vrolijker van word, zijn de beursberichten.' Hij huiverde om zijn woorden te onderstrepen. 'En Warren. Ik weet niet of die sterk genoeg is om het roer over te nemen. Hij en Ansley lopen niet met elkaar in de pas, dat zit me niet lekker.'


  'Misschien moetje die twee eens toespreken zoals je mij net toesprak.'


  Wesley knipperde onder zijn borstelige grijze wenkbrauwen met zijn ogen. 'Dat probeer ik ook. Warren ontwijkt me. Ansley luistert beleefd, maar het gaat het ene oor in, het andere uit.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik heb mijn hele leven gewijd aan het kruisen van bloedlijnen om goede afstammelingen te krijgen en nou kan ik niet eens praten met mijn eigen bloed.' Fair leunde tegen de grote wagen. 'Ik denk dat heel wat mensen zulke gevoelens hebben, en ik heb er geen oplossing voor.' Hij keek op zijn horloge. 'Ik word verwacht op Brookhill Farm. Bel me als er iets met die merrie is. Ik beloof je dat ik zal nadenken over wat je gezegd hebt.' Fair stapte in de truck, draaide het contactsleuteltje om en reed langzaam weg langs de kronkelende laan met lindebomen. Hij wuifde en Wesley wuifde terug.
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  De oude Ford-bestelwagen pufte tegen Monticello Mountain op. Een fijn motregentje zorgde ervoor dat Harry achter het stuur op haar hoede was, want deze weg kon verraderlijk zijn, zelfs bij mooi weer. Ze vroeg zich af hoe de kolonisten deze berg op en af waren gereden met hun karren zonder schijfremmen die door paarden, of misschien ossen, getrokken werden. Deze weg, die in Thomas Jeffersons tijd onverhard was, moest destijds bij regen één grote modderpoel zijn geweest en in de winter een dodelijke ijsbaan. Susan Tucker maakte haar veiligheidsriem vast. 'Vind je dat ik zo beroerd rijd?'


  'Nee.' Susan haalde haar duim onder haar gordel langs. 'Dit had ik meteen moeten doen toen we Crozet uitreden.' 'O, dat was ik nog vergeten je te vertellen. Mevrouw H. was pisnijdig toen ze haar hand in jullie postbus stak en die rubberspin tegenkwam die Danny daar wel in zal hebben gestopt. Mrs. Murphy heeft hem er uiteindelijk uitgevist en op de vloer gegooid.'


  'Zwaaide ze met haar handen door de lucht?' vroeg Susan onschuldig.


  'Reken maar.'


  'Slaakte ze een schorre krijs?'


  'Ging wel, eigenlijk. De hond blafte.'


  Susan lachte een scheef lachje. 'Jammer dat ik er niet bij was.'


  Harry keek opzij naar haar beste vriendin. 'Susan...' 'Kijk naar de weg.'


  'O ja. Susan, heb jij die spin in de postbus gestopt?' 'Ja.'


  'Hoe kom je erbij om zoiets uit te halen?' 'Joost mag het weten.'


  Harry lachte. Af en toe haalde Susan een streek uit, zorgde ze voor commotie, en je wist nooit wanneer of waar. Dat deed ze al sinds ze elkaar op de kleuterschool hadden leren kennen. Harry hoopte dat ze nooit zou veranderen. Het parkeerterrein was niet zo vol als meestal in het weekeinde. Harry en Susan reden in het pendelbusje de berg op, die bij ieder stukje hogerop dichter in mist gehuld raakte. Tegen de tijd dat ze het Grote Huis, zoals de plaatselijke bevolking het noemde, bereikten, konden ze amper nog een hand voor ogen zien. 'Denk je dat Kimball er is?' vroeg Susan. 'Daar komen we maar op één manier achter.' Harry liep naar de zuidzijde van het huis en liep het rechte weggetje op dat Mulberry Row genoemd werd. Hier werd destijds het werk voor de plantage uitgevoerd in een smidse en in nog achttien gebouwtjes voor allerlei ambachten: het timmerwerk, spijkers maken, weven, misschien zelfs het vervaardigen en repareren van tuigage. Die gebouwtjes waren in de jaren na Jeffersons dood verdwenen toen zijn erfgenamen, die een kwart miljoen schulden hadden - vandaag de dag zo'n tweeëneenhalf miljoen dollar - zich gedwongen zagen het landgoed te verkopen dat hij zozeer had liefgehad. Ook de slavenkwartieren stonden aan Mulberry Row. Evenals de andere gebouwen waren deze doorgaans van hout opgetrokken. Soms waren zelfs de schoorstenen van hout, en die wilden nog wel eens in brand vliegen, zodat het hele gebouw binnen enkele minuten in een vlammenzee veranderde. Een rij mensen die emmers water doorgaven vormde de enige brandweer die er was.


  Terwijl Harry en Susan door de mist liepen, sopten ze met hun voeten in de natte aarde. 'Als je naar beneden zakt, weetje dat we in de moestuin zijn beland.' Harry bleef even staan. 'We proberen op het pad te blijven en doen het langzaamaan. Zeg Harry, Kimball is vast niet hier in deze natte zooi.' Maar hij was er wel. In zijn groene oliejas, een noodzaak in deze contreien, met grote rubberlaarzen aan zijn voeten, en met een waterafstotende baseballpet op zijn hoofd, zag Kimball er net zo uit als elke willekeurige andere heer of dame in Virginia op een mistige dag.


  'Kimball!' riep Harry.


  'Wat een heerlijke milde dag,' antwoordde hij welgemoed. 'Kom dichterbij, ik kan niet zien wie je bij je hebt.' 'Mij,' antwoordde Susan.


  'Aha, twee schone dames tegelijk.' Hij liep op hen af om hen te begroeten.


  'Hoe kun je bij dit weer werken?' vroeg Susan zich af. 'Dat lukt ook niet echt, maar ik kan wat rondbanjeren en nadenken. Dit oord moest in zekere zin onafhankelijk van de wereld kunnen functioneren. Ik bedoel maar, dit was een wereldje op zich, dus ik probeer om me in die vroegere tijd te verplaatsen en me voor te stellen wat daaraan te pas kwam, wanneer en waarom. Dat helpt me de ligging van sommige gebouwen en van de tuinen beter te begrijpen. Natuurlijk hadden de mensen onder de plankieren - zo noem ik de terrassen - het gemakkelijker, lijkt me zo. Hebben de dames zin in een ommetje?' 'Nou en of,' zei Harry stralend.


  'Kimball, hoe ben jij in de archeologie terechtgekomen?' vroeg Susan. De meeste mannen van Kimballs leeftijd die aan een van de grote universiteiten afstudeerden, waren bankiers, beursmakelaars of goochelden anderszins met cijfers. 'Ik wroette als kind al graag in de aarde. Het was lijkt me een logisch vervolg.' Hij grijnsde.


  'Dus het was niet een speling van het lot?' Harry veegde een regendruppel van haar neus.


  'Dat was het eigenlijk wel. Ik studeerde geschiedenis aan Brown en ik had een fantastische prof, Del Kolve, die steevast zei: "Ga terug naar de tastbare werkelijkheid, ga terug naar de tastbare werkelijkheid." Nou, en toen zag ik een geel papier op het prikbord van onze afdeling - gek hè, dat ik nog steeds de kleur van die circulaire voor me zie? – waarop een opgraving in het koloniale Williamsburg werd bekendgemaakt. Dat had ik nooit gedacht. Want kijk, ik dacht altijd dat archeologie betekende dat je in Rome zuilen ging opgraven en zo. Dus ik die zomer daar naartoe, en toen was ik verkocht. En meteen aan die periode verslingerd ook. Kom, dan laat ik jullie iets zien.'


  Hij ging hen voor naar zijn kantoor achter de leuke cadeauwinkel. Ze schudden het water van zich af voor ze binnengingen en hingen hun jassen op aan de houten haken aan de wand.


  'Klein, zeg,' zei Susan. 'Is dit tijdelijk?' Hij schudde zijn hoofd. 'Wij kunnen hier niets bouwen, weet je, en een deel van wat in de loop der jaren is aangebouwd... nu ja, die schade maak je niet meer ongedaan. Hoe dan ook, ik ben doorgaans in 't veld, dus dit is wel genoeg, en ik heb ook wat boeken op de bovenverdieping van het Grote Huis staan, dus ik heb iets meer ruimte dan je zou denken. Hier, moet je dit zien.' Hij graaide in een stapel hoefijzers op de vloer en overhandigde Harry een enorm ijzer. Ze keerde het roestige artefact zorgvuldig in haar handen om. 'Een ijzer met kalkoenen. Ik kan niet zien of ze ook ijzeren noppen achterop hadden, maar misschien wel. Dit paard heeft heel wat versleept. Duidelijk een trekpaard.' 'Mooi, bekijk nu dit eens.' Hij gaf haar een ander ijzer. Harry en Susan slaakten bij de aanblik van dit ijzer een kreet. Dit was lichter, voor een kleiner paard vervaardigd, en had een balk tussen de takken.


  'Wat denk jij, Susan?' Harry legde het ijzer in de handen van haar vriendin.


  'Hier moeten we Steve O'Grady bijhalen.' Susan had het over een paardendokter in het district, een expert op het gebied van de ontwikkeling van de hoef en de problemen van hoeven en de oplossingen voor die problemen. Hij was een collega van Fair Haristeen, die zich in de voortplanting van paarden had gespecialiseerd. 'Maar als je 't mij vraagt, zou ik zeggen dat dit niet van een werkpaard is geweest, maar van een rijpaard, misschien wel een heel chic paard. Het is een op maat gemaakt ijzer...'


  'Want dit paard had een probleem. Misschien een hoefkatrol-ontsteking.' Harry doelde op een vorm van slijtage van het straalbeentje, vlak achter het belangrijkste bot in de voet, het hoefbeen, waarvoor men vaak een speciaal beslag maakte om het ongemak wat te verhelpen.


  'Misschien, maar de smid besloot om het dier een groter raakvlak achter op de hoef te geven. Hij heeft het contactpunt naar achter de normale hiel verlegd.' Kimball legde zijn hand op zijn bureau, waarbij zijn vingers de voorkant van de hoef moesten voorstellen en zijn palm de achterkant, en liet zien hoe dit speciale ijzer het raakpunt kon verleggen. 'Ik wist niet dat jij paard reed,' zei Harry vol bewondering voor zijn speurwerk aan het ijzer.


  'Doe ik ook niet. Die beesten zijn mij te groot,' zei Kimball glimlachend.


  'Maar hoe weet je dit dan allemaal? Ik wil maar zeggen, de meeste mensen die wel rijden weten amper iets over hoefijzers.' Susan, een toegewijde amazone, wat inhield dat ze vond dat je alles van paardenverzorging hoorde te weten en niet alleen maar op het beest hoorde te springen, brandde van nieuwsgierigheid.


  'Ik heb een expert geraadpleegd.' Hij strekte zijn handen uit.


  'Wie?'


  'Dr. O'Grady,' zei Kimball lachend. 'Maar toch heb ik allerlei telefoontjes moeten plegen en bibliotheken uitgespit, want ik moest erachter zien te komen of hoefijzers in de loop der eeuwen zo zijn veranderd. Kijk, dat vind ik aan dit werk nou juist zo leuk. Nou ja, het is geen werk, het is een soort wonderbaarlijk bestaan in het verleden en heden tegelijk. Ik wil maar zeggen dat het verleden altijd het heden bepaalt, dat het altijd bij ons is, ten goede of ten kwade. Als je werk je lief is... wat een vreugde.'


  'Heerlijk, ja,' stemde Harry in. 'Ik wil niet beweren dat wat ik doe zoiets bijzonders is als jouw vak, maar ik doe mijn werk graag, ik mag de mensen hier en bovenal, ik hou van Crozet.'


  4Wij hebben het getroffen.' Susan besefte maar al te goed wat een zware tol ongeluk van mensen eist. Ze had toegezien hoe haar vader zich^iaar een baan had gesleept die hij haatte. Ze had toegezien hoe hij verdord was. Hij had zich zo druk gemaakt om het onderhoud van zijn gezin dat hij was vergeten tijd met hen door te brengen. Zij zou blij zijn geweest met wat minder spullen en wat meer vader. 'Een leven als vrouw en moeder lijkt misschien niets bijzonders, maar dat wilde ik. Ik had geen minuut willen missen van die eerste jaren toen de kinderen nog klein waren. Geen seconde.' 'Dan hebben zij het getroffen,' zei Harry. Kimball beaamde dit; hij trok een lade open en haalde een stukje porselein te voorschijn, lichtgrijs met een fletsblauwe decoratie. 'Dit heb ik vorige week gevonden in wat ik Hut Vier noem.' Hij draaide het om, en op de achterkant stond een nummertje. 'Ik laat het van tijd tot tijd door mijn handen gaan. Wat deed dit stukje fijn porselein in een slavenhut? Was het toen al gebroken? Had de bewoonster van het hutje – we weten wie er in Hut Vier woonde - dit zelf gebroken en het uit het Grote Huis meegenomen om haar fout te verdoezelen? Of gingen de bedienden - pardon voor het eufemisme – meteen naar de meester, biechtten ze op dat er iets gebroken was en kregen ze als beloning de scherven? Of stel dat een slaaf het gewoon meepakte om iets te hebben wat er mooi uitzag, om iets te bezitten wat een rijke blanke normaalgesproken bezat, om heel even het gevoel te hebben bij de heren te horen in plaats van bij de knechten? Vragen, allemaal vragen.'


  'Ik heb een vraag die je tenminste kunt beantwoorden,' zei Susan.


  'Vraag op.'
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  Larry Johnson was van plan geweest om op zijn vijfenzestigste verjaardag met pensioen te gaan. Hij had zelfs drie jaar voor zijn pensioengerechtigde leeftijd een nieuwe arts in zijn praktijk gehaald, Hayden Mclntire, om de inwoners van Crozet de kans te geven aan een nieuwe arts te wennen. Op zijn eenenzeventigste had Larry nog steeds patiënten. Hij zei dat dit kwam doordat hij niet tegen de verveling van een onarbeidzaam bestaan kon. Zoals de meeste artsen uit een andere tijd was hij niet een hoogopgeleide buitenstaander die zijn superieure kennis op de inboorlingen kwam botvieren maar maakte hij deel uit van de gemeenschap. Larry kende ook de geheimen: wie abortus had laten plegen vóór dat wettelijk toegestaan was, welke brave burgers syfilis hadden gehad, wie stiekem dronk, welke families aanleg hadden voor alcoholisme, suikerziekte, waanzin, of zelfs gewelddadigheid. Hij had in de loop der jaren zoveel gezien dat hij op zijn instinct vertrouwde. Het kon hem weinig schelen of het wetenschappelijk verantwoord was, en een van de dingen die Larry te weten was gekomen, was dat er werkelijk zoiets bestond als kwaad bloed.


  'Lees jij die tijdschriften wel eens voor je ze in onze postbus stopt?' De oude arts bladerde het New England Journal of Medicine door dat hij net uit zijn postbus had gehaald. Harry lachte. 'Ik kom wel in de verleiding maar ik heb er geen tijd voor.'


  'We zouden een dag van zesendertig uur moeten hebben.' Hij zette zijn breedgerande hoed af en schudde de regendruppels eraf. 'We proberen allemaal te veel te doen in te weinig tijd. Het draait allemaal om de poen. Dat maakt ons nog kapot. Dat maakt Amerika nog kapot.' 'Weetje, ik was gisteren met Susan op Monticello...' Larry viel haar in de rede. 'Die moet voor algehele controle komen.'


  'Ik geef het aan haar door.'


  'Neem me niet kwalijk dat ik je in de rede val.' Hij haalde berustend zijn schouders op. 'Maar als ik niet meteen zeg wat bij me opkomt, vergeet ik het. Hup, weg is het.' Hij zweeg even. 'Ik begin oud te worden.' Poe, verklaarde Mrs. Murphy. Harry is nog geen vijfendertig en zij vergeet de hele tijd van alles. Zoals de autosleuteltjes. Dat is haar maar een keer overkomen. Tucker nam het voor haar vrouwtje op.


  'Jullie zien er monter uit, beestjes.' Larry knielde neer om Tucker te aaien terwijl Mrs. Murphy loerend óver de balie liep. 'Nou, wat wilde je me net over Monticello vertellen?' 'O, we reden erheen om te zien hoe het werk aan Mulberry Row vordert. Nou, jij had het net over geld en ik moest eraan denken dat Jefferson bij zijn dood afgrijselijk in de schulden zat en wat een grote rol gepieker over geld speelt in wie en wat wij als natie zijn. Ik bedoel maar, neem nou Light-Horse Harry Lee. Die is er lelijk bij ingeschoten, de stakker.' 'Ja ja, en dat was nog wel een held, het boegbeeld van de Revolutie. Heeft ons een pracht van een zoon nagelaten.' 'Dat vinden de yankees anders niet.' Harry's mondhoek trok naar boven.


  'Ik vergelijk yankees met aambeien: komen aanzakken en zijn niet meer weg te branden. Als ze eenmaal zien hoe prettig het leven hier is, gaan ze nooit meer terug. Nou ja, elk zijn meug. Ik zal eens nadenken over wat jij zei - over geld - wat ik bij bakken uitgeef nu Hayden en ik de praktijk uitbreiden. Als ik bedenk dat Jefferson altijd maar bleef bouwen, weet ik niet goed of ik dat aan volharding moet toeschrijven of aan gekte. Ik vind het een zenuwslopende aangelegenheid.'


  Lucinda Payne Coles deed de deur open, kwam binnen, draaide zich om en schudde haar paraplu uit boven de stoep. Ze deed de deur dicht en zette het druipende geval ernaast. 'Lage druk. Langs de hele Oostkust. Het weerbericht zegt dat we hier nog twee dagen mee opgescheept zitten. Nou ja, mijn tulpen zullen er wel blij mee zijn, al geldt dat niet voor mijn vloeren.'


  'Ik hoorde dat jij en andere lieden...' Larry knikte in Harry's richting. '... naar Marilyns vertoning geweest zijn.' 'Welke? Ze houdt er zoveel.' Lucinda's pagekapsel met coupe soleil danste om haar hoofd toen ze dat schudde. Druppeltjes vlogen van de uiteinden van haar recht geknipte haar. 'Monticello.'


  'Ach ja. Samson was in Richmond, dus die kon niet komen. Ansley en Warren Randolph waren er. En Wesley ook. Carys, Eppes, o, ik weet niet meer wie allemaal.’ Lucinda legde weinig enthousiasme voor het onderwerp aan de dag. Miranda kwam puffend door de achterdeur binnen. 'Ik heb de lunch voor ons meegebracht.' Ze zag Larry en Lucinda. 'Goeiemorgen. Ik ga zwemvliezen kopen als dit nog lang zo doorgaat.'


  'U hebt toch al vleugeltjes,' zei Larry grijnzend. 'Wat is dat nou voor praat,' zei mevrouw H. blozend. Wat bedoelt hij daarmee? wilde Mrs. Murphy weten. 'Wat bedoel je daarmee?' vroeg Lucinda, net zo nieuwsgierig als de kat.


  'Ze gaat in het ziekenhuis op bezoek bij kinderen die ten dode opgeschreven zijn en ze heeft de mensen van haar kerk gepord om dat ook te doen.'


  'Larry, ik doe het omdat ik graag iets nuttigs wil doen. Maak er niet zo'n drukte over.' Mevrouw Hogendobber meende het, maar aangezien ze menselijk was, genoot ze toch van de lof.


  Een luid gemauw van achteren leidde de aandacht van de ietwat te dikke dame af en ze deed de deur open. Een natte, en beslist veel te dikke Pewter kwam binnen waggelen. Kat en mens vormden een merkwaardig spiegelbeeld van elkaar. Dikke muis! Dikke muis! sarde Mrs. Murphy de grijze kat. 'Wat doet die man toch met dat beest? Is hij haar aan het vetmesten?' Lucinda staarde naar de kat. Dat is allemaal haar eigen werk. Mrs. Murphy's gemauw verwoordde haar droge humor.


  Hou je mond. Als ik zo 'n enorm terrein te berennen had als jij, zou ik ook slank zijn, siste Pewter haar toe.
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  Dan zou je nog steeds in trance voor de deur van de ijskast zitten te wachten tot die openging. Sesam, open u. De stem van de cyperse kat klonk welluidend. Wat doen jullie lelijk. Tucker trippelde naar de voordeur en besnuffelde Lucinda's paraplu. Ze bespeurde een zweempje oregano aan het handvat. Kennelijk was Lucinda aan het koken geweest voor ze naar het postkantoor ging. Lucinda slenterde naar haar postbus, maakte die met de ronde koperen sleutel open en haalde de enveloppen eruit. Ze sorteerde ze uit op de plank langs de ene wand van het voorvertrek. Het geluid van post die in de prullenbak belandde trok Larry's aandacht.


  Mevrouw Hogendobber merkte Lucinda's systeem ook op. 'Lucinda, jij legt het slim aan. Die enveloppen gaan niet eens open.'


  'Ik heb genoeg rekeningen te betalen. Ik ga geen antwoord geven op een standaardbrief waarin men om geld vraagt. Als een liefdadigheidsinstelling geld van me wil, kan die me dat toch op z'n minst persoonlijk vragen.' Ze raapte de rest van haar post bijeen, pakte haar paraplu en duwde de deur open. Ze vergat afscheid te nemen. 'Het gaat niet goed met haar, hè?' flapte Harry eruit. Larry schudde zijn hoofd. 'Ik kan soms een lichaam beter maken. Voor het hart kan ik niet veel doen.' 'Zij is niet de eerste vrouw van wie de man een affaire heeft. Ik kan het weten.' Harry keek toe hoe Lucinda Coles haar autodeur opende, erin klom terwijl de paraplu naar buiten stak, toen de paraplu uitschudde, die over de achterbank van de Grand Wagoneer gooide, de deur dichtsloeg en wegreed. 'Zij is van een andere generatie, Mary Minor Haristeen. "Het huwelijk zij in ere bij allen en het bed onbezoedeld, want hoereerders en echtbrekers zal God oordelen." Hebreeën 13:4.'


  'Dit mogen jullie met elkaar uitvechten, meisjes.' Larry plantte zijn hoed weer op zijn hoofd en vertrok. Wat hij wist en wat hij hun niet vertelde, was met wie Samson Coles een affaire had.


  'Miranda, wil je daarmee zeggen dat mijn generatie de huwelijksgelofte niet respecteert? Dat zit me niet lekker!' Har-ry gaf een zet tegen een postbak. Die klepperde over de vloer, terwijl het canvas heen en weer zwenkte. 'Dat zei ik helemaal niet, meisje. Wees nou niet meteen in je kuif gepikt. Zij is zeker vijftien jaar ouder dan jij. Een vrouw van middelbare leeftijd kent angsten die jij niet kunt begrijpen maar dat komt nog wel... dat komt nog wel. Lucinda Payne is grootgebracht om als ornament te dienen. Zij leeft in een wereld van liefdadigheidsinstellingen, lunchen met de meisjes en grote feesten voor het goede doel. Jij werkt. Jij gaat ervan uit dat je moet werken en als je nog eens trouwt, zal je leven niet zo enorm veranderen. Natuurlijk heb jij je huwelijksgelofte gerespecteerd. Het is alleen jammer dat Fair Haristeen dat niet deed.'


  'Ik moest de hele tijd denken aan wat Susan altijd over Ned zei. Hij maakte haar wel eens zo kwaad dat ze zei: 4'Scheiden, dat nooit. Moord, jawel." Er waren een paar afschuwelijke momenten en het is een wonder dat ik Fair niet heb vermoord. Maar die gingen voorbij. Ik geloof niet dat hij er wat aan kon doen. We zijn gewoon te jong getrouwd.' Te jong? Jij bent met Fair getrouwd in de zomer dat hij afstudeerde aan Auburn Veterinary College. In mijn tijd zou je op die leeftijd een ouwe vrijster zijn geweest. Als ik het me goed herinner, was je vierentwintig.' 'Een geheugen als een olifant.' Harry glimlachte en zuchtte. 'Ik geloof dat ik wel begrijp wat u over Lucinda zegt. Reuze verdrietig, eigenlijk.' 'Voor haar is het een tragedie.'


  Mensen maken zich veel te druk over het huwelijk. Pewter likte aan haar poot en begon haar vacht glad te strijken. Mijn moeder zei altijd: 'Maak je maar niet druk over katers, er komt altijd wel een volgende om de hoek, net als de tram.' Jouw moeder heeft een eerbiedwaardige leeftijd bereikt, dus zij kon het weten, zei Mrs. Murphy.


  'Misschien moest Lucinda maar in therapie of zo,' dacht Harry hardop.


  'Laat ze eerst maar eens met haar dominee gaan praten.' Mevrouw Hogendobber liep naar het raam en keek hoe de vette regendruppels op het met baksteen geplaveide trottoir spatten.


  'Weet u waar ik niet bij kan?' Harry kwam naast haar staan. 'Wat?'


  'Wie zou nou iets met Samson Coles willen hebben?'
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  De gestage regen schopte Kimballs werk in de war. Zijn medewerkers spanden een stuk felblauw plastic over vier stokken om het grootste deel van de regen te weren, maar die sijpelde evengoed de kuil binnen die zij al zeker anderhalve meter diep hadden gegraven.


  Een jonge Duitse, Heike Holtz, veegde voorzichtig de aarde weg. Haar knieën zaten onder de modder, haar handen ook, maar dat stoorde haar niet. Ze was speciaal naar Amerika gekomen om met Kimball Haynes te werken. Uiteindelijk wilde ze naar Duitsland terug en op Sans Souci soortgelijk werk gaan doen. Aangezien dit prachtige paleis in Potsdam was, in het voormalige Oost-Duitsland, had ze maar weinig illusies over de mogelijkheden om er enige belangstelling, laat staan geld voor bij elkaar te krijgen. Maar ze wist zeker dat vroeg of laat haar landgenoten zouden proberen te redden wat ze konden redden voor er niets meer van over was. Als archeologe betreurde ze de botte onverschilligheid van de Russen ten opzichte van het grootste deel van de schitterende architectuur die toen onder hun beheer viel. Nu ja, ze hadden tenminste het Kremlin bewaard. Over hun bejegening van haar volk zei ze wijselijk niets. Amerikanen, die het doorgaans zo gemakkelijk hadden, zouden nooit dat soort stelselmatige onderdrukking begrijpen. 'Heike, neem eens even pauze. Jij bent hier al sinds vanochtend vroeg in de kou bezig.' Kimballs blauwe ogen straalden van medeleven.


  Ze sprak met een innemend accent, welluidend en uiterst verleidelijk. Ze had dat accent niet nodig, Heike was een schoonheid. 'Nee, nee, professor Haynes. Ik leer zoveel, ik wil niet weg.'


  Hij gaf haar een schouderklopje. 'Heike, jij blijft hier nu een jaar en als de goden me welgezind zijn, denk ik dat ik ervoor kan zorgen dat je een aanstelling aan de universiteit krijgt zodat je nog langer kunt blijven. Je bent voortreffelijk.' Ze boog zich dieper over haar taak, te verlegen om de lof te ontvangen met een blik recht in zijn ogen. 'Dank u wel.' Toe nou, neem even pauze.'


  'Dit klinkt vast bizar,' zei ze met zware nadruk op bi, 'maar ik voel iets.'


  'Vast wel,' zei hij. 'De ijzige kou.' Hij stapte uit de haard-kuil waar Heike werkte. De haard was een van die haarden van hout geweest die in brand waren gevlogen. De eerste laag van de grond zat vol verkoolde stukken en nu kwamen ze net daaronder. Degenen die na de brand hadden opgeruimd hadden zoveel mogelijk as verwijderd. Er waren nog twee studenten aan het werk.


  Heike krabde met haar handen voorzichtig maar uiterst fanatiek! aarde weg. 'Professor.'


  Kimball kwam weer naar haar toe en knielde snel neer. Nu groef hij naast haar. Allebei gingen ze met snelle precisie te werk.


  'Mein Gott!’ riep Heike uit.


  'We hebben beet, meisje, en goed ook.' Kimball streek met zijn hand langs zijn kin, de modder was hij even vergeten.


  'Joe, ga Oliver Zeve halen,' riep hij naar Sylvia en Joe, zijn andere twee studenten die in dit stuk werkten. Joe en Sylvia staarden naar de vondst.


  'Joe?'


  'Ja, Professor.'


  'Vertel hier niemand iets over, begrepen? Dat is een bevel,' zei hij tegen de anderen terwijl Joe naar het Grote Huis rende.


  'Wat we in geen geval willen, is dat de kranten hier lucht van krijgen voor we tijd hebben gehad om een officiële mededeling op te stellen.'
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  'Waarom hoof ik dit nu pas?' Mim smeet de telefoon op de haak. Ze deed het zo slordig dat het apparaat begon te piepen. Spinnijdig ramde ze hem er nu recht op. Haar man, Jim Sanburne, de burgemeester van Crozet, bijna twee meter lang en bijna honderdveertig kilo zwaar, was een bedaard man. Met Mim was dat maar goed ook. 'Lieije toch, als je bedenkt hoe gevoelig Kimball Haynes' vondst ligt, dan snap je toch wel dat hij voordat hij jou belde, eerst een ander telefoontje moest plegen.'


  Haar stem zakte. 'Denk je dat hij mij meteen daarna gebeld heeft?’


  'Natuurlijk. Jij bent toch de stuwende kracht achter de restauratiewerkzaamheden aan Mulberry Row.'


  'En ik kan je wel vertellen dat ik de stekende jaloerse blikken van Wesley Randolph, Samson Coles en Center Berryman moet verduren. Wacht maar tot die hiervan horen... trouwens, laat ik ze allemaal maar liever bellen.' Ze beende de bibliotheek in, bijna geruisloos op haar zachte suède sloffen. 'Wesley Randolph? De enige reden dat jij en Wesley het met elkaar aan de stok hebben, is dat hij de baas wil spelen. Regel nou maar een paar persfoto's voor zijn zoon. Warren hoopt dit najaar in het bestuur van de staat te komen.'


  'Hoe weet jij dat?'


  'Ik ben niet voor niets burgemeester van Crozet.' Zijn brede glimlach ontblootte enorme vierkante tanden. Ondanks zijn enorme volume had Jim een zekere stoere, mannelijke aantrekkingskracht. 'Ga nou maar lekker bij de haard zitten en laten we dan eens de feiten op een rij zetten.' Mim plofte in de uitnodigende oorfauteuil neer die bekleed was met een dure Schotse ruit, van de MacLeod-clan. Haar marineblauwe kasjmieren ochtendjas met beige biezen paste er volmaakt bij. Mims esthetische gevoel was geweldig ontwikkeld. Ze was de absolute tegenpool van Harry, die weinig gevoel had voor een fraaie inrichting maar die in een oogwenk een geschikte omgeving kon scheppen voor een boerenbedrijf. Het was gewoon een kwestie van verschillende prioriteiten. Mim vouwde haar handen. 'Wat ik van Oliver heb begrepen, is dat Kimball Haynes en zijn medewerkers een skelet hebben gevonden op het stuk grond dat ze Hut Vier noemen. Ze hebben zowat de hele dag en een groot deel van de nacht doorgewerkt om de resten op te graven. Sheriff Shaw is er ook, al zie ik niet in waar dat in dit stadium op slaat.' Jim kruiste zijn voeten op het bankje. 'Hebben ze enig idee wanneer deze persoon is overleden of zelfs maar of het een man of een vrouw was?'


  'Nee. Nou ja, ze zijn er zeker van dat het een man is en Oliver zei iets raars. Hij zei dat het een rijk man moet zijn geweest. Ik was zo overdonderd dat ik er niet over ben doorgegaan. We mogen niemand iets vertellen. Misschien moet ik zelfs voorlopig de anderen ook maar niet bellen, maar, o Jim, dat zal ze niet lekker zitten, en ik kan niet liegen. Dit kon ons wel eens bijdragen gaan kosten. Je weet hoe snel die lui op hun teentjes getrapt zijn.'


  'Kletspraat kost levens.' Jim, die als magere knul van achttien in Korea had gevochten, haalde een van de leuzen van de veteranen van de Tweede Wereldoorlog aan. Hij deed zijn best om een aantal andere herinneringen aan dat conflict te vergeten, maar hij had gezworen dat hij het nooit van zijn leven meer zo koud zou hebben. Zodra er vorst kwam, haalde Jim zijn warmtesokken met batterijen te voorschijn. 'Jim, die man is al tussen de honderdvijfenzeventig en tweehonderd jaar dood. Jij bent net zo gek als Oliver. Wat hindert het nou als de pers het te weten komt? Zo trekken we des te meer aandacht voor het project en krijgen we misschien wel nog meer mensen die willen bijdragen. En als ik deze vondst als een historisch evenement aan de Randolphs, de Colesen en de Berrymans kan verkopen, dan komt het allemaal misschien nog wel goed.'


  'Tja, Mimlief, dat hangt er waarschijnlijk van af hoe hij gestorven is.'
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  Hut Vier was afgezet met een felgeel lint. Rick Shaw pafte aan een sigaretje. Als sheriff van Albemarle County had hij de nodige lijken gezien: mensen die zich een kogel door het hoofd hadden gejaagd, mensen die verdronken waren, verkeersslachtoffers bij de vleet, mensen die waren vermoord met een mes, een pistool, vergif, een bijl of zelfs met een pianokruk. Mensen moorden met wat er maar net onder handbereik was. Maar dit was het oudste lijk dat hij ooit had bestudeerd.


  Zijn assistente, Cynthia Cooper, die pas tot hulpsheriff was bevorderd, stond in haar aantekeningenboekje te krabbelen. Haar ballpoint vloog over de blauwe lijntjes. Een politiefotograaf nam foto's.


  Rick, die besefte hoe gevoelig de situatie lag, was om halfzeven die avond gearriveerd, ruim na vijven, de sluitingstijd van Monticello, zodat de laatste toeristen lang en breed vertrokken zóuden zijn. Oliver Zeve stond met zijn armen over elkaar met Heike Holtz te praten, Kimball keek opgelucht op toen Harry en mevrouw Hogendobber langs Mulberry Row kwamen aanlopen. Mrs. Murphy en Tucker volgden op enige afstand.


  Oliver vroeg of Heike hem even wilde excuseren en liep op Kimball af. 'Wat hebben die twee hier godbetert te zoeken?' Kimball stak beteuterd zijn handen in zijn achterzakken. 'We zijn hier voorlopig nog niet weg en mensen moeten nu eenmaal eten.'


  'We kunnen toch gewoon een cateringfirma bellen,' snauwde Oliver.


  'Ja,' antwoordde Kimball onverstoorbaar, 'en die kunnen dan gewoon rondvertellen wat ze gezien hebben en evengoed The Washington Post bellen, of god bewaar me, The Enquirer. Harry en Miranda kunnen tenminste hun mond houden. Herinner je je Donny Ensign nog?'


  Kimball doelde op een voorval van vier jaar ervoor toen mevrouw Hogendobber secretaresse was voor de Vrienden van de Restauratie. Op een avond nam ze de boekhouding van Donny Ensign door. Ze had altijd de boekhouding voor Ge-orge gedaan en ze vond het prettig werk. Als penningmeester beheerde Donny uiteraard het geld van de stichting. Mevrouw H. had een vaag vermoeden, ze had nooit precies gezegd waarom, maar ze besefte algauw dat de heer Ensign met de boeken knoeide. Ze bracht Oliver onverwijld op de hoogte en de situatie werd discreet aangepakt. Donny nam ontslag en betaalde stukje bij beetje het geld terug dat hij had ontvreemd tot het hele bedrag, $ 4.559,12, rond was. Daar stond tegenover dat niemand hem aangaf bij Rick Shaw en hij zijn goede naam in de gemeenschap behield. 4Ja.' Oliver kreeg het woord er bijna niet uit hoewel hij erbij glimlachte, en draafde toen op de beide vrouwen af. 'Dames, laat mij u bevrijden van uw last. Ik kan u niet vertellen hoe dankbaar ik u ben dat u ons komt foerageren. Kimball denkt ook aan alles, nietwaar?'


  Rick voelde iets tegen zijn been wrijven. Hij zag Mrs. Murphy. 'Wat doe jij hier?'


  Mijn diensten aanbieden. Ze ging op de neus van de schoen van de sheriff zitten.


  'Harry en mevrouw Hogendobber, wat een verrassing.' Er lag een zweempje sarcasme in Ricks stem. 'Beteugel uw enthousiasme, sheriff,' zei Miranda berispend. 'We steken heus onze neus niet in uw zaken. We komen alleen maar eten brengen.'


  Cynthia kwam uit de kuil gesprongen. 'Wat lief van jullie.' Ze krabbelde Tucker over haar kop en gebaarde naar Harry dat ze met haar mee moest komen. Tucker kwam ook mee. 'Wat denk jij hiervan?'


  Harry tuurde naar het skelet dat met zijn gezicht naar beneden in de modder lag. Zijn achterhoofd was verbrijzeld. Er lagen munten waar zijn zakken geweest moesten zijn, en een zware zegelring zat nog om een kootje van de middelvinger van zijn linkerhand. Flarden stof van een rijk geborduurd vest hingen nog aan het skelet. Van het jasje was iets meer over; de nu verschoten kleur moest ooit donker grijsblauw geweest zijn.


  De koperen knopen waren ongeschonden, evenals de gespen van zijn schoenen, die ook rijk versierd waren.


  'Mevrouw H. kom eens kijken,' riep Harry.


  'Ik wil het niet zien.' Mevrouw Hogendobber was nijver broodjes en koude kip aan het uitdelen.


  'Het valt wel mee, u hebt bij de slager wel erger gezien,' zei Harry plagerig.


  'Dat is niet leuk.'


  Mrs. Murphy en Tucker hadden eigenlijk niet op de opgraving mogen zijn, maar er was zoveel aan de hand dat niemand het opmerkte.


  Ruik je iets? vroeg de kat aan haar metgezel. Oude-rook. Een koud spoor... deze knaap is te lang dood om nog iets te ruiken. De corgi haalde haar zwarte neusje op. Mrs. Murphy legde een pootje tegen een stukje van de schedel. Raar, hoor. Wat?


  Nou, die figuur heeft een ingeslagen schedel, maar iemand heeft dit grote stuk bot weer op zijn plaats gestopt. Ja, zeg. De hond was gefascineerd door de botten, maar goed, elk bot fascineerde Tucker. 'Zeg, maak dat jullie daar weg komen!' beval Harry. Tucker vertrok gehoorzaam, maar Mrs. Murphy niet. Zij tikte nog eens tegen de schedel. Kijk dan, suffies. 'Zij denkt dat alles speelgoed is.' Harry tilde de kat op. Helemaal niet! Mrs. Murphy maakte een dikke staart van woede, worstelde zich uit Harry's armen los en sprong op de grond om nog eens een tikje tegen de schedel te geven. 'Neem me niet kwalijk, Cynthia, ik breng haar wel naar de bestelwagen. Of mag ze misschien zolang in Monticello blijven? De wagen staat nogal een eind weg.' Ze krabt Mr. Jeffersons beddesprei aan flarden, waarschuwde Tucker. Als iets van historische waarde is, zet zij er geheid haar nagels in. Ik hoor haar al tegen Pewter zeggen: 'Ik heb Thomas Jeffersons zijden beddesprei kapotgekrabd.'
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  En als er kwastjes aan hangen, kan je het wel helemaal vergeten. Daar blijft niks van over.


  En ga jij soms niet aan de poten van het meubilair knagen? kaatste de kat terug.


  Nee hoor, niet als ze me een van die botten geven, zei de corgi lachend.


  Doe niet zo stom, Tucker, en help me om die twee troela's zover te krijgen dat ze goed kijken naar wat er voor hun ogen ligt.


  Tucker sprong in de kuil en dribbelde naar het skelet. Ze snuffelde aan het grote stuk schedel, een driehoekig stuk van zo'n tien centimeter breed aan de basis. 'Wat krijgen we nou?' Harry probeerde vergeefs tegelijk haar hond en haar kat te grijpen. Beide ontweken haar met gemak. Cynthia, die een geoefend waarnemer was, keek toe hoe de kalt opzij sprong alsof ze speelde maar dan telkens terugkwam om op datzelfde stukje schedel te tikken. Keer op keer ontglipte ze Harry, die er meer dan genoeg van begon te krijgen. 'Wacht eens even, Harry.' Ze hurkte neer op de aarde die nog zacht was van de regen. 'Sheriff, kom nog eens even kijken, wilt u?' Cynthia staarde naar Mrs. Murphy, die tegenover haar zat en haar ook strak aankeek, opgelucht dat iemand eindelijk doorhad wat ze bedoelde. 'Die Miranda weet hoe je kip klaarmaakt.' Hij zwaaide met de kippepoot alsof het een dirigeerstokje was. 'Nou, wat is belangrijker dan kip, sla en aardappelsalade, en hebben jullie de appeltaart gezien?'


  'Als er maar wel wat van over is als ik hier uitklim,' riep Cynthia naar mevrouw Hogendobber. 'Mevrouw Hogendobber, bewaar wat voor mij.'


  'Natuurlijk, Cynthia. Je mag dan onze nieuwe hulpsheriff zijn, maar je moet er nog van groeien.' Miranda, die Cynthia al kende vanaf haar geboorte, was dolblij voor haar dat ze promotie gemaakt had.


  'Nou, wat is er?' Rick keek naar de kat, die terugkeek. Om elke twijfel weg te hemen strekte Mrs. Murphy een machtige klauw uit en tikte op het driehoekige stukje schedel.


  Hij merkte het inderdaad op. 'Merkwaardig. ' Mrs. Murphy verzuchtte: Wat je zegt, Sherlock. Cynthia fluisterde: 'Oliver heeft ons wel een beetje afgeleid, hè? De merkwaardige vorm van dit stuk had ons moeten opvallen, maar hij praatte ons de oren van het hoofd.' Rick bromde instemmend. Ze konden het later nog over Oliver hebben. Rick gaf met zijn wijsvinger een zetje tegen het stukje bot.


  Harry knielde gefascineerd neer aan de andere kant van het Skelet. 'Vind je het vreemd dat de schedel niet ernstiger beschadigd is?'


  Rick knipperde even met zijn ogen. Hij was diep in gedachten geweest. 'Eh, nee, niet echt. Harry, deze vent is om het leven gebracht met één fikse tik op zijn achterhoofd, misschien met een bijl of een wig of een ander zwaar stuk gereedschap van ijzer. De breuk is te netjes voor een stomp voorwerp, maar dat grote stuk hier is merkwaardig. Ik vraag me af of de achterkant van een bijl een dergelijke breuk zou kunnen geven?' 'Hoezo?' vroeg Harry.


  'Dat grote, ongeveer driehoekige stuk kan in de schedel teruggelegd zijn,' antwoordde Cynthia voor hem, 'of misschien zat het op het tijdstip van de dood nog gedeeltelijk aan de schedel vast. Maar het is de vorm van de breuk die zo ongewoon is. Doorgaans is het zo dat als iemand een klap op zijn hoofd krijgt, het een lelijker breuk geeft, dan is het bot verbrijzeld.'


  Dank u, dank u zeer! kraaide Mrs. Murphy. Niet dat ook maar iemand mij de eer hiervoor zal toekennen die me toekomt.


  Ik zou het eerder op een portie van mevrouw Hogendobbers kip houden, dan op bedankjes, zei Tucker.


  'Hoe weten we, vooral met een lijk - of wat ervan over is – dat zo oud is, of het maar één moordenaar was? Zouden het er niet twee of drie geweest kunnen zijn?' Harry werd steeds nieuwsgieriger.


  'We weten nog vrijwel niks, Harry,' zei Rick plagerig.


  'Maar ik snap wat je bedoelt. Misschien heeft de een hem tegen de grond gedrukt terwijl de ander de klap uitdeelde.' Tucker, die nu helemaal op mevrouw H.'s kip gefixeerd was, kefte brutaal: En toen schepte de moordenaar de hersenen uit de schedel en voerde die aan de hond. Tucker, dat is walgelijk. Mrs. Murphy legde heel even haar oren plat tegen haar kop. Jij zegt wel ergere dingen.


  Tucker, ga bij mevrouw Hogendobber bedelen. Bij die herrie die jij maakt kan ik niet nadenken, zei de kat klaaglijk. Mevrouw Hogendobber is keihard wanneer het om het uitdelen van hapjes gaat. Maar Kimball vast niet.


  Goed idee. De hond volgde Mrs. Murphy' s raad op.


  Harry trok een gezicht bij de gedachte. 'Een zorgvuldige moordenaar. Die oude haarden waren zo groot dat je erin kon staan. Een klap en je had hem.' Haar geest werkte razend snel. 'Maar degene die dit op zijn geweten heeft, wie het ook geweest moge zijn, moest een diepe kuil in de haard graven, het lijk erin leggen en het bedekken. Dat moet een hele nacht werk geweest zijn.' 'Hoezo nacht?' vroeg Cynthia.


  'Dit is een slavenonderkomen. Zou de bewoner overdag niet gewerkt hebben?'


  'Ja, Harry, daar zeg je zowat.' Rick stond met krakende knieën op. 'Kimball, wie woonde hier?' 'Vóór de brand Medley Orion. We weten niet erg veel over haar, alleen dat ze een jaar of twintig was toen de brand uitbrak,' kwam het snelle antwoord. 'En na de brand?' vroeg Rick verder.


  'We weten niet zeker of Medley weer hier kwam wonen. We weten wel dat ze hier nog steeds, eh, in dienst was omdat haar naam in de boeken voorkomt,' zei Kimball. 'Weetje wat ze deed, wat voor werk?' vroeg Cynthia. 'Kennelijk was ze een talentvol naaister.' Kimball voegde zich bij hen, maar pas nadat Tucker hem wat lekkers had afgetroggeld. 'Dames die op bezoek kwamen, lieten vaak stof achter waar Medley dan iets moois van moest maken. Er wordt melding gemaakt van haar talenten in brieven die mensen die op bezoek waren geweest, daarna aan Mr. Jefferson schreven.'


  'Kreeg Jefferson daar geld voor?' vroeg Rick argeloos. 'Hemeltjelief, nee!' riep Oliver, die nog bij de etenswaren stond. 'Medley werd er in zo'n geval zelf voor betaald, in geld of in natura, zo ging dat.'


  'Dus slaven konden onafhankelijk van hun meesters geld verdienen?' vroeg Cynthia. Dit wierp een nieuw licht op het functioneren van een plantage.


  'Jazeker, en ze waren zeer gebrand op die verdiensten. Enkele slaven die uitzonderlijk nijver waren of bijzonder veel geluk hadden, hebben zo hun vrijheid kunnen kopen. Medley niet, vrees ik, maar ze schijnt een redelijk goed leven gehad te hebben,' zei Oliver sussend.


  'Enig idee wanneer deze figuur letterlijk gevloerd is?' kon Harry niet nalaten te zeggen.


  Kimball bukte zich en raapte een paar van de munten op. 'Maak je maar geen zorgen, we hebben alles gefotografeerd, uit allerlei verschillende hoeken en vanaf verschillende hoogten, we hebben de oorspronkelijke positie op ons raster getekend... alles is in orde,' zei Kimball om het gezelschap gerust te stellen dat het onderzoek de voortgang van zijn archeologische werkzaamheden niet zou verstoren. 'De dichtste benadering van een datum die we kunnen maken is 1803. Dat jaartal staat op een munt in de zak van deze man.' 'Toen werd de westgrens verlegd doordat Louisiana werd aangekocht,' declameerde mevrouw Hogendobber. 'Misschien had deze figuur er iets op tegen, een politieke vijand van T.J.,' schertste Rick.


  'Dat is absoluut uitgesloten, zoiets is ondenkbaar, zeker op deze gewijde grond.' Oliver hapte naar adem. 'Wat er hier ook is voorgevallen, ik weet heel zeker dat Mr. Jefferson er geen idee van had, absoluut geen flauw vermoeden. Waarom zou de moordenaar anders zoveel moeite hebben gedaan om het lijk te verbergen?'


  'Dat doen de meeste moordenaars,' zei Cynthia. 'Neem me niet kwalijk, Oliver, het was niet mijn bedoeling om te suggereren...' begon Rick zich te verontschuldigen. 'Niks aan de hand.' Oliver glimlachte alweer. 'Maar we zijn gespannen, weet je, want dertien april aanstaande is het tweehonderdvijftig jaar geleden dat Mr. Jefferson geboren werd en we willen niet dat er ook maar iets roet in het eten gooit of de aandacht afleidt van zijn prestaties en zijn visie. Iets dergelijks zou de festiviteiten, laten we zeggen, niet ten goede komen.' 'Ik begrijp wat je bedoelt.' En dat deed Rick ook. 'Maar ik ben hier aangesteld als sheriff om te zorgen dat de openbare orde gehandhaafd wordt, als je het zo wilt stellen, en die werd hier verstoord, misschien in 1803 of kort daarop. We zullen dat aan het lijk natuurlijk met koolstofdatering proberen vast te stellen. Oliver, ik heb de verantwoordelijkheid om deze misdaad op te lossen. Het doet er niet toe dat die zo lang geleden plaatsvond.'


  'Maar vandaag is natuurlijk niemand meer in gevaar. Ze zijn allemaal...' Hij maakte een breed handgebaar.. .dood.' 'Ik zou graag denken dat de architect van dit goed mij niet van plichtsverzuim zou kunnen betichten.' Rick klemde zijn kaken op elkaar.


  Harry voelde een rilling over haar rug lopen. Ze wist dat de ' sheriff een sterke figuur was, een toegewijd overheidsdienaar, maar toen hij dat zei, toen hij erop wees wat hij de man verschuldigd was die de Onafhankelijkheidsverklaring had geschreven, de man die Amerika's gevoel voor architectuur en stijl had bevorderd, de man die lang president was geweest en voor de natie vooruitgang had betekend, toen besefte ze dat ook zij, ja, in wezen zij allemaal, zelfs Heike, verbonden waren met die in 1743 geboren roodharige man. Maar als ze er werkelijk bij stilstonden, waren ze eigenlijk eerbied verschuldigd aan allen die hen waren voorgegaan, allen die zich hadden ingespannen voor betere levensomstandigheden. Oliver Zeve had ditmaal geen gevat antwoord klaar, dus wendde hij zich weer tot het eten. Maar hij prevelde binnensmonds: 'Moord op Monticello, goeie god nog aan toe.'
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  Op de terugweg naar Crozet in mevrouw Hogendobbers Falcon, zat Harry niet een slapende Mrs, Murphy op schoot en Tucker onder zeil op de achterbank, heftig na te denken. 'Nou, vertel op.' 'Wablief?'


  'Harry, ik ken jou van kleins af aan. Wat zit je te prakkizeren?' Mevrouw Hogendobber tikte tegen haar slaap, 'Oliver, die zou voor een public-relationsfirma moeten werken. U weet wel, dat soort lui die kunnen zorgen dat een militaire invasie wordt afgeschilderd als een ommetje waarbij toevallig een grens overschreden wordt.'


  'Ik kan zijn houding wel begrijpen. Ik weet niet zeker of zijn bezorgdheid niet een beetje overdreven is, maar ja, ik heb ook niet de verantwoording om te zorgen dat er genoeg geld is voor een nieuw dak op Monticello. Hij moet het imago beschermen.'


  'Goed, een man is aan Mulberry Row vermoord. Hij had geld in zijn zakken, ik vraag me af hoeveel, naar onze huidige maatstaven...'


  'Dat knobbelt Kimball wel uit.'


  'Hij droeg een grote gouden ring. Niet bepaald een armoedzaaier. Wat had die figuur in vredesnaam in de hut van Medley Orion te zoeken?'


  'Hij ging een jurk voor zijn vrouw ophalen.'


  'Of erger.' Harry fronste. 'Daarom maakt Oliver zich zo druk. Een slaaf zou geen vest van brokaat hebben gedragen of een gouden ring aan zijn vinger. Het slachtoffer was blank en bemiddeld. Als ik dat kan bedenken, dan kunnen anderen dat ook als dit eenmaal in de krant komt...'


  'En dat zal niet lang meer duren.'


  'Dan krijgt Mim het zwaar te verduren.' Harry kon een glimlach niet onderdrukken.


  'Die is al op de hoogte,' deelde mevrouw Hogendobber mee.


  'Verdraaid, u weet ook alles.'


  'Nee, ik ken gewoon iedereen,' zei mevrouw H. glimlachend. 'Kimball vertelde me dat toen ik, let wel op fluistertoon, zei dat Mim op de hoogte gebracht moest worden.'


  'O.' Harry's stem stierf weg, werd toen weer krachtiger. 'Nou, wat ik maar wil zeggen, is dat als ik mijn vermoedens heb over blanke mannen in de hutten van slavinnen, ik de enige niet zal zijn. Niet dat het slachtoffer per se iets met Medley gehad hoeft te hebben, maar wie zal het zeggen? Mensen trekken graag overhaaste conclusies. En dat haalt die hele geschiedenis over Sally Hemings weer naar boven. Arme Thomas Jefferson, ze laten dat ook niet rusten.' 'Zijn zogenaamde affaire met een mooie slavin, Sally, was een bedenksel van de Federalisten. Ze haatten en vreesden hem. Ze wilden hoe dan ook voorkomen dat Jefferson president werd. Er is geen waar woord bij.' Harry, die dat nog zo net niet wist, vervolgde: 'Merkwaardig, nietwaar? Een man wordt honderdnegentig jaar geleden, als het jaar werkelijk 1803 was, vermoord, en wij maken ons er nu nog druk om. Net een echo uit het verleden.' 'Ja, zeg dat wel.' Miranda fronste haar voorhoofd. 'Dat komt doordat het zo gruwelijk is als een mens een ander mens vermoordt. Degene die deze man heeft vermoord, moet hem gekend hebben. Was het haat, liefde, liefde die in haat was omgeslagen, angst voor een of andere straf? Wat kan iemand ertoe aangezet hebben deze man te vermoorden, die een machtig man moet zijn geweest. Nu, één ding kan ik je wel vertellen.'


  'Wat dan?'


  'De duivel was nauw bij de zaak van deze beide mensen, de moordenaar en het slachtoffer, betrokken.'
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  'Ik heb Marilyn Sanburne nog zo gezegd dat er narigheid van dat Mulberry Row-project zou komen.' Nijdig smeet Wesley Randolph de ochtendkrant op de eettafel. De koffie klotste gevaarlijk in het Royal Doulton-kopje. Hij had net het verslag gelezen over de vondst, dat duidelijk beïnvloed was door Oliver Zeves verklaring. 'Slapende honden moetje niet wakker maken,' bromde hij.


  'Maakt u toch niet zo druk,' zei Ansley loom. Haar schoonvaders stamboomverhalen hadden haar destijds toen Warren haar het hof maakte geamuseerd, maar nu, na een huwelijk van achttien jaar, kon ze die woord voor woord navertellen. Haar beide zonen, Breton en Stuart, van veertien en zestien, kenden ze ook. Ze had genoeg van zijn preoccupatie met het verleden. Warren pakte de krant op die zijn vader had neergesmeten en las het stuk.


  'Big Daddy, er is een skelet in een slavenhut opgegraven. Waarschijnlijk meer stof dan botten. Oliver Zeve heeft naar mijn mening zinnig verslag aan de pers gedaan. Een paar dagen zal er veel belangstelling zijn en dan zakt het weer af. Als u zich er zo over opwindt, ga dan zelf naar de stoffelijke resten kijken.' Ansley glimlachte flauw bij haar plechtstatige omschrijving.


  Warren was nog steeds gevoelig voor Ansley's schoonheid maar hij zag dat ze niet meer genoeg aan hem had. Niet dat zij er openlijk blijk van gaf. Daarvoor was Ansley veel te verstandig, nee, zij gedroeg zich tegenwoordig als een onberispelijke echtgenote tegenover haar man. 'Jij vat de geschiedenis te licht op, Ansley.' Deze opmerking, zo dacht hij, zou bij zijn ouweheer in goede aarde vallen. 'Lieveling, ik vat de geschiedenis zelfs helemaal niet op. De geschiedenis is dood. Ik leef vandaag en ik hoop morgen nog te leven... en ik denk dat de bijdragen van onze familie aan Monticello het heden ten goede komen. Laten we zorgen dat Albemarles grootste bezienswaardigheid blijft groeien.' Wesley schudde zijn hoofd. 'Die graverij in de bedienden-verblijven. ..' Hij blies de lucht uit zijn rode wangen. ‘.. .daar komt maar narigheid van. Voor je het weet is er een of andere negerraad...'


  'Tegenwoordig zeggen we Afrikaanse Amerikanen,' kirde Ansley.


  'Het zal me een zorg zijn wat jullie zeggen!' Wesley verhief zijn stem. 'Ik vind "kleurling" nog steeds de netste benaming! Nou ja, hoe je die lui ook wilt noemen, straks vormen die een comité en slaan ze hun kamp op onder een van de terrassen van Monticello en voor je het weet heeft Jefferson helemaal geen verdiensten gehad. Dan zeggen ze dat zij alles voor elkaar hebben gekregen.'


  'Nou, ze hebben in elk geval het grootste deel van het werk gedaan. Had hij niet zoiets van bijna tweehonderd slaven op enkele van zijn bezittingen werken?' Warren hield zijn adem in toen hij hoorde hoe Ansley haar schoonvader tartte. 'Hangt van het jaar af,' draaide Wesley om de zaak heen. 'En hoe weet jij dat?' 'Uit Mims voordracht.'


  'Mim Sanburne is de grootste klier waar deze streek last van heeft gehad sinds de zeventiende eeuw. Voor dit allemaal voorbij is, zal Jeffersons naam door het slijk gehaald en bezoedeld zijn, en wordt hij afgeschilderd als een boef. Mim en haar Mulberry Row. Laat die bediendenkwestie toch rusten! Verdomd nog aan toe, had ik maar nooit een cheque aan haar uitgeschreven.'


  'Maar het is een deel van de geschiedenis.' Ansley genoot met volle teugen.


  'Geschiedenis van wie?'


  'Amerika's geschiedenis, Big Daddy.'


  'Kul!' Hij staarde haar nijdig aan en begon toen te lachen.


  Zij was de enige in zijn leven die hem durfde tegenspreken, en hij vond het heerlijk.


  Warren, wiens verontrusting in verveling omsloeg, dronk zijn sinaasappelsap en sloeg de sportpagina op.


  'Heb jij hier ook nog een mening over?' Wesley's borstelige wenkbrauwen fronsten zich.


  'Wablief?'


  'Warren, papa wil weten wat jij van die geschiedenis met dat lijk op Monticello vindt.'


  'Ik, eh, nou ja, wat moet ik zeggen? Ik hoop dat deze ontdekking tot een beter inzicht in het leven op Monticello zal leiden, met alle hardheid en noden van die tijd.' 'Je hoeft onze stem niet te winnen. Ik ben je vader! Wil je mij vertellen dat een lijk in de tuin, of waar de drommel het ook was...' Hij griste de voorpagina van tafel om nog even te kijken. '.. .in Hut Vier, geen slecht nieuws is?' Warren, die zijn vaders wisselende mening over zijn vermogens en gedrag maar al te goed kende, zei lijzig: 'Tja, papa, het was in elk geval slecht nieuws voor het lijk.'


  


  Ansley hoorde Warrens Porsche 911 met brullende motor de garage uitrijden. Ze wist dat Big Daddy naar de stallen was. Ze pakte de telefoon en draaide een nummer. 'Lucinda,' zei ze verrast, en vervolgde toen: 'Heb jij de krant al gelezen?'


  'Ja, de koningin van Crozet zit deze keer mooi met de gebakken peren,' zei Lucinda vol leedvermaak. 'Ach wat, Lulu, dat valt nog wel mee.' 'Nou, dat weet ik nog zo net niet.'


  'Ik zal nooit begrijpen waarom het zo belangrijk is om bloedverwant te zijn van T.J., hoe ver af ook,' zei Ansley, die het maar al te goed begreep.


  Lucinda nam een diepe haal van haar sigaartje. 'Wat hebben onze respectievelijke echtgenoten anders om over te pochen? Ik geloof niet dat Warren zo dol is op dat stamboomgedoe, maar ik wil maar zeggen dat Samson er geld aan verdient. Moet je zijn onroerend-goedadvertenties in The New York Times zien. Hij sleept zijn verwantschap aan Jefferson er met de haren bij. "Laat u het land van Jefferson tonen door zijn huppeldepup-afstammeling."' Ze nam nog een haaltje. 'Nou ja, hij moet nu eenmaal aan de kost komen, neem ik aan. Samson is niet de snuggerste man die God ooit op aarde neerzette.'


  'Maar wel een van de knapste om te zien,' zei Ansley. 'Jij had altijd al een erg goeie smaak wat mannen betreft, Lulu.' 'Dank je wel. Niet dat het er nu nog toe doet. Ik ben een groene weduwe.'


  'Tel je zegeningen, meisje. Ik wilde maar dat ik Warren zo ver kreeg dat hij in iets anders dan zijn zogenaamde praktijk geïnteresseerd raakte. Door Big Daddy doet hij niks anders dan onroerend-goedcontracten, gegevens van rechtszaken, syndicaatsvoorstellen en ga maar door, lezen... ik zou allang stekeblind zijn.'


  'Dit zijn vette jaren voor advocaten,' zei Lulu. 'De economie staat er belabberd voor, iedereen geeft elkaar de schuld en de rechtszaken vliegen je om de oren. Jammer dat we die energie niet gebruiken om samen te werken.' 'Nou, op dit moment hebben we met een storm in een glas water te maken. Elke ouwe vrijster en elke kamergeleerde van Midden-Virginia zal met meningen strooien.' 'Tja, Mim wilde toch zo graag aandacht voor haar project,' Lulu deed geen moeite haar sarcasme te verbergen. Ze had er in de loop der jaren genoeg van gekregen opdrachten van Mim te krijgen.


  'Nou, die hééft ze dan gekregen.' Ansley liep naar de gootsteen en draaide de kraan open. 'Welke kranten heb jij vanochtend gelezen?' 'Die van hier en die uit Richmond.'


  'Lulu, stond er iets in de krant van Richmond over de doodsoorzaak?' 'Nee.'


  'Of over wie het is? De Courier gaf niet veel feiten.' 'Die van Richmond evenmin. Ze weten waarschijnlijk niks, maar zodra zij iets weten, zullen wij het wel horen. Weet je, ik heb zin om Mim op te bellen en iets hatelijks tegen haar te zeggen.' Lucinda drukte met een vinnig gebaar haar sigaartje uit.


  'Dat doe je toch niet.' Ansley' s toon werd bijna scherp.


  Er volgde een lange stilte. 'Weet ik, maar op een dag doe ik het misschien toch.'


  'Daar wil ik bij zijn. Ik zou er heel wat voor over hebben om te zien dat de koningin haar verdiende loon krijgt.' 'Aangezien ze met allebei onze echtgenoten een boel zaken doet, zal het wel bij dromen blijven... voor jou evengoed als voor mij.' Lucinda nam afscheid van Ansley, hing op en dacht even na over haar hachelijke positie. Mim Sanburne had de teugels van het sociale leven in Crozet stevig in handen. Ze zette je elke strobreed die je haar opit in de weg had gelegd betaald, vergat nooit een belediging maar vergat evenmin ooit een gunst. Mim wist haar rijkdom te gebruiken als breekijzer, als lokkertje of desnoods als grafkrans die ze op een geschil wierp dat beslecht was, ten gunste van haar, wel te verstaan. Mim had er niets op tegen geld uit te geven. Waar zij iets op tegen had, was haar zin niet te krijgen.
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  Het hazegrauw maakte plaats voor het roze van de dageraad, dat zich aan de zon gewonnen gaf. De paarden waren gevoederd en in de wei gezet, de stallen waren uitgemest en de buidelrat had zijn lekkere ontbijtje met melasse gehad. Harry snelde welgemoed naar binnen om haar eigen ontbijt klaar te maken.


  Harry begon elke ochtend met een kop koffie, zette het gietijzeren strijkijzer van haar overgrootmoeder bij de achterdeur weg - dat was haar beveiligingssysteem - ging op een drafje naar de stal en werkte haar ochtendklusjes af. Daarna trakteerde ze zichzelf doorgaans op havermoutpap of gebakken eieren of soms zelfs op luchtige pannekoekjes die zwommen in de goudgele stroop uit Engeland. De buidelrat, Simon, een snugger en nieuwsgierig baasje, kwam soms dicht bij het huis maar ze had hem nog nooit binnen kunnen lokken. Ze stond ervan versteld dat Mrs. Murphy en Tucker het grijze schepseltje zo gemakkelijk hadden geaccepteerd. Mrs. Murphy stond uitzonderlijk tolerant tegenover andere diersoorten maar Tucker had meestal wat meer tijd nodig.


  'Rustig aan, jullie tweetjes. Jullie hebben al ontbeten. Maar als jullie heel lief voor me zijn, dan bak ik heel misschien wel een eitje voor jullie.'


  Tuurlijk ben ik lief. Tucker kwispelde met haar achterste aangezien ze geen staart had.


  Als je eens wat terughoudender leerde te zijn, zou je meer waardigheid hebben. Mrs. Murphy sprong op een keukenstoel.


  Ik wil geen waardigheid, ik wil eieren. Harry haalde haar oude zware gietijzeren koekepan te voorschijn. Ze smeerde die na elke afwasbeurt in met bakvet om te zorgen dat hij nog lang mee zou gaan. Ze deed een klont boter midden in de pan, die ze op een lage vlam zette. Ze pakte een kom en brak er vier eieren in, sneed een stuk kaas in blokjes en deed er wat olijven bij en zelfs een paar kappertjes. Toen de pan op de juiste temperatuur was en de boter begon te sissen, deed ze de eieren erin. Ze sloeg ze eenmaal dubbel, draaide het gas uit en liet de eieren snel op een groot bord glijden. Toen verdeelde ze de buit. Tucker at uit haar aardewerken kom, die Harry op de vloer zette.


  Mrs. Murphy's kommetje, met in grote letters 'Stoffering Vaarwel' erop, stond op tafel. Zij was Harry's disgenote. Dit is verrukkelijk. De kat likte haar lippen af. Nou. Tucker kon amper spreken, zo snel at ze. De cyperse kat genoot van de olijven. Harry moest altijd lachen als ze haar die eruit zag pikken en als eerste opeten. 'Mrs. Murphy, jij bent me er eentje.' Ik heb nu eenmaal een verfijnde smaak, antwoordde de kat. Is er nog meer? Tucker ging naast haar lege kom zitten en keek halsreikend omhoog voor het geval er ook maar iets van tafel zou vallen. Jij bent al even erg als Pewter. Je wordt bedankt.


  'Wat hebben jullie vanochtend een praatjes.' Harry dronk opgewekt haar tweede kop koffie terwijl ze haar gedachten tegen de dieren uitsprak. 'Ik geloof dat dat bezoekje aan Monticello me aan het denken heeft gezet. Wat zouden we doen als dit 1803 was? Ik neem aan dat ik net zo vroeg zou opstaan om de paarden te eten te geven, en de stallen uitmesten moest toen ook gebeuren. Maar iemand zou het vuur in de open haard moeten aanmaken. Voor iemand in haar eentje zou het een stuk moeilijker zijn dan tegenwoordig. Hoe kon ze haar werk doen, haar eten koken, zelf slachten... nou ja, je kon neem ik aan wel vlees kopen, maar dan elke dag vers, of je moest een rokerij hebben of gezouten vlees eten. Moet je je eens indenken. En wat jullie beiden aangaat, geen wormkuurtjes, geen inentingen tegen hondsdolheid, trouwens voor mij ook geen inentingen. Winterkleding was vast kriebelig en zwaar, 's Zomers zou het wel meevallen, dan.
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  konden vrouwen linnen jurken dragen en mannen hun hemd uittrekken. En dat vind ik niet eerlijk. Als ik mijn hemd niet uit kan doen, waarom zij dan wel?' Zo babbelde ze door tegen haar maatjes, die aan haar lippen hingen, en vooral elke mondvol ei die in Harry's mond verdween, scherp in de gaten hielden. 'Jullie luisteren niet echt, hè?' Welles!


  'Hier.' Harry gaf Mrs. Murphy een extra olijf en Tucker nog een hapje ei. 'Ik weet niet waarom ik jullie zo verwen. Moet je zien wat jullie vanochtend allemaal al hebben gegeten.' We vinden je lief, vrouwtje. Mrs. Tucker liet een luid gespin horen.


  Harry krabbelde met haar ene hand de ooitjes van de cyperse kat en strekte haar andere uit naar Tucker om die ook aan te halen. 'Ik weet niet wat ik zonder jullie tweetjes zou beginnen. Het is zo gemakkelijk om van dieren te houden, en zo moeilijk om van mensen te houden. Van mannen dan. Het botert gewoon niet tussen jullie vrouwtje en het andere geslacht.'


  Onzin. Tucker wilde haar troosten en het stoorde haar hooglijk dat Harry haar niet kon verstaan. Je hebt gewoon nog nooit de juiste man ontmoet.


  En ik blijf erbij dat Blair die man is, deed Mrs. Murphy haar duit in het zakje.


  Blair is ver weg voor zijn modellengedoe. En volgens mij heeft ons vrouwtje geen behoefte aan een al te mooie man. Wat bedoel je daar nou weer mee? vroeg de kat. Zij heeft een buitenmens nodig. Je weet wel, een landmeter of een boer of een dierenarts.


  Mrs. Murphy dacht daar eens over na terwijl Harry haar oortjes streelde. Mis je Fair nog steeds?


  Soms, antwoordde het hondje eerlijk. Hij is groot en sterk, hij kon een boel werk verzetten op de boerderij en hij kon het vrouwtje beschermen als er iets mis was, weet je. Zij redt zich anders prima in haar eentje. Hoe waar dit ook was, de kat maakte er zich ook van tijd tot tijd zorgen over dat Harry alleen was. Hoe je het ook bekeek, de meeste mannen waren sterker dan de meeste vrouwen. Het was goed om op de boerderij een man te hebben. Ja, maar toch? Het was maar een zwak weerwoord. Harry stond op en zette de afwas in de gootsteen. Ze waste alle stukken zorgvuldig, droogde ze af en borg ze op. Bij thuiskomst vuile vaat aantreffen maakte Harry neerslachtig. Ze zette het koffiezetapparaat uit. 'Ziet eruit als een echte Mary Minor Haristeen-dag.' Dat betekende dat het zonnig was.


  Ze bleef even staan kijken hoe de paarden elkaar besnuffelden. Toen dwaalden haar gedachten even af en zei ze tegen haar geliefde dieren: 'Hoe kon Medley Orion leven met een lijk onder haar haard... als ze ervan wist, tenminste? Misschien wist ze er wel helemaal niks van, maar als ze het wel wist, hoe kon ze dan haar koffie maken, haar ontbijt eten, haar dagelijkse dingen doen... in die wetenschap? Ik denk niet dat ik dat zou kunnen.'


  Best wel, als je maar bang genoeg was, merkte Mrs. Murphy wijsgerig op.
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  De oude balie van walnotehout glansde toen mevrouw Hogendobber hem in de bijenwas zette. Harry veegde ondertussen met een harde bezem de achterkant van het postkantoor aan. De klok wees halfdrie aan, een goed moment voor klusjes, want het was de rustige tijd tussen de toeloop van mensen die tussen de middag en die later op weg naar huis van hun werk langskwamen. Mrs. Murphy, die in de postbak in diepe slaap gedompeld lag, zwiepte met haar staart en mekkerde, want ze droomde van muizen. Tucker lag op haar zij op de vloer, die glansde van al die voeten die daar tientallen jaren lang overheen waren gelopen. Ook zij was helemaal van de wereld. 'Zeg, had ik al verteld dat Fair volgende week met me naar de film wil?' Harry bewerkte een hoek met haar bezem. 'Hij wil je terug.'


  'Mevrouw H., dat zegt u al vanaf de dag dat we uit elkaar zijn gegaan. Hij wilde me anders mooi niet terug toen hij met Boom Boom Craycroft, mevrouw drijfdokboezem, aan het stoeien was.'


  Mevrouw Hogendobber wapperde met haar stofdoek boven haar hoofd alsof het een vlaggetje was. 'Een bevlieging, hij moest gewoon even uitrazen.'


  'Wat u zegt,' zei Harry bits.


  'Je moet vergeven en vergeten.'


  'Dat kunt u makkelijk zeggen. Het was niet uw man.'


  'Dat is waar.'


  Harry keek ervan op dat mevrouw Hogendobber haar zomaar gelijk gaf. Ze hield even met werken op, de bezem zweefde boven de grond. Een klop aan de achterdeur zette haar weer aan het vegen. 'Ik ben het maar,' riep Market Shiflett. 'Hoi.' Harry deed de deur open en Market, de eigenaar van de supermarkt naast het postkantoor, kwam binnen, gevolgd door Pewter.


  'Ik heb jou vandaag nog njet gezien. Wat spook jij eigenlijk uit?' Miranda poetste nijver verder.


  'Van alles en nog wat, misschien wel kattekwaad.' Hij glimlachte, keek naar beneden naar Pewter en verontschuldigde zich. 'Neem me niet kwalijk, Pewter.' Pewter, die veel te subtiel was om de hond met een duwtje wakker te maken, zwiepte met haar dikke staartje langs Tuckers neus tot de hond haar ogen opendeed. Ik was helemaal van de wereld, zei Tucker met haar ogen knipperend.


  Waar is Hare Majesteit? wilde Pewter weten. Voor zover ik weet in de postbak.


  Een ondeugende blik in Pewters ogen verried haar voornemens. Ze liep naar de postbak en bleef staan. Ze dook in elkaar, liet haar achterste heen en weer gaan en schoot toen met een enorme sprong in de postbak. Een ontzaglijke krijs zette deze beweging kracht bij. Het was maar goed dat Mrs. Murphy een kat in de bloei van haar leven was; als ze, zeg maar, een oudere kat was geweest, dan zou ze ongetwijfeld de macht over haar blaas verloren hebben bij een zo grove onderbreking van haar slaap. Een reusachtig geblaas en ge-grauw vervulde de bak, die een beetje begon te slingeren. 'Zeg, zo is het wel mooi geweest.' Market rende naar de postbak, waar hij het toneelspel aanschouwde van zijn geliefde kat die met alle nagels uitgeslagen in de canvas zak rondtuimelde met Mrs. Murphy die even vechtlustig was. Plukken kattevacht dwarrelden door de lucht. Harry schoot toe. 'Ik weet niet wat die twee bezielt. Ze zijn of de beste vrienden of net moslims tegen christenen.' Harry dook in de zak om het tweetal uit elkaar te halen, waarbij ze een krab opliep voor de moeite. Vet varken! krijste Mrs. Murphy. Tutkat, tutkat, riep Pewter pesterig.


  'Maak maar geen grapjes over godsdiensttwisten,' vermaande mevrouw Hogendobber, die een trouw lid van de Kerk van het Heilig Licht was, Harry. 'En katten zijn hoe dan ook niet godsdienstig.'


  Wie zegt dat? Twee koppetjes doken boven de rand van de bak uit.


  Dit moment van vrede duurde een duizendste seconde, waarna ze opnieuw in de bak verdwenen en weer over elkaar heen rolden.


  Harry lachte. 'Ik waag me niet nog eens tussen die twee. Ach, op een gegeven moment krijgen ze er wel genoeg van.'


  'Daar zul je wel gelijk in hebben.' Market vond dat geblaas afgrijselijk klinken. 'Ik wilde je nog zeggen dat ik vandaag een speciale aanbieding van kattevoer heb. Zal ik een krat voor je opzij zetten?'


  'Ja graag. En ik wil ook graag een lekker vers kippetje.' 'Harry, je wilt me toch niet vertellen dat jij kip gaat klaarmaken?' Mevrouw Hogendobber greep naar haar hart alsof het haar te machtig werd. 'Ik sta paf.'


  'Over paf staan gesproken, wat zeggen jullie van dat lijk dat op Monticello gevonden is?'


  Voor een van de vrouwen kon antwoorden, kwam Samson Coles luidruchtig door de voordeur binnen, dus herhaalde Market zijn vraag.


  Samson schudde zijn leeuwekop. 'Wat een narigheid. Ik garandeer je dat de televisieploegen hun kamp al hebben opgeslagen bij Mulberry Row en dan wordt heel die ellendige kwestie huizehoog opgeblazen.'


  'Nou, ik weet het niet. Ik vind het inderdaad raar dat iemand een lijk onder een hut begraaft. Als zijn dood, nou ja, legitiem was, zou het lijk dan niet op een begraafplaats liggen? Zelfs slaven hadden begraafplaatsen,' zei Market. Zowel Harry als mevrouw H. wist dat het niet het lijk van een slaaf was. En Mrs. Murphy wist dat ook en liet dit luidkeels aan Pewter weten. De twee waren uitgeraasd en lagen samen onder in de postbak. Hoe weet je dat? vroeg de grijze kat. Omdat ik het lijk heb gezien, schepte Mrs. Murphy op. Het achterhoofd was ingeslagen, de breuk was net een grote driehoek.


  Je mag geen bijzonderheden bekend maken, zei Tucker bestraffend.


  Ach wat, Tucker, de mensen begrijpen toch geen woord van wat ik zeg. Zij denken dat Pewter en ik hier zitten te mauwen en dat jij daarbuiten maar wat tegen ons jankt. Kom dan die bak uit, dan kunnen we praten, riep Tucker naar boven. Zeg, Pewter; ik heb het lijk ook gezien. Je meent het. Pewter greep zich met haar mollige voorpootjes aan de rand van de bak vast en tuurde eroverheen. Luister maar niet naar haar, die was alleen maar op mevrouw Hogendobbers kip gespitst.


  Ik heb het lijk even duidelijk gezien als jij, praatjesmaakster. Het lag met zijn gezicht naar beneden onder de haard, nog geen meter onder waar de vloer moet zijn geweest in de tijd van zijn dood. O zo!


  Nee, maar! Pewters ogen sperden zich open tot grote zwarte bollen. Een moord!


  'Ja, daar zeg je zo wat, Market.' Samson legde even zijn hand om zijn kin. 'Waarom zou men een lijk - wat zeiden ze, onder de haard? - begraven?' Open haard, riep de hond, maar men lette niet op haar. 'Misschien is die man in de winter gestorven en konden ze niet in de bevroren grond spitten. Maar onder de haard was de grond vast niet bevroren, of wel?' Market liet dit idee meteen weer varen, hij geloofde er niet serieus in. 'Ik dacht dat men destijds mausoleums had, of iets in die geest, openingen in de rotsen waar ze lijken bewaarden tot de dooi in de lente inzette. Dan groeven ze alsnog een graf,' zei Miranda. 'Is het heus?' Market rilde bij de gedachte aan lijken die ergens als houtblokken lagen opgestapeld. 'Nu ja, ik neem aan dat ze bevroren waren,' antwoordde Miranda.


  'Afgrijselijk,' zei Samson met een vies gezicht. 'Is Lucinda vandaag al langs geweest?'


  'Nee,' antwoordde Harry.


  'Ik kan mijn vrouw werkelijk niet bijhouden.' Zijn minzame toon was geveinsd. Het ging hem erom dat Lucinda hem niet op het spoor kwam. Hij wilde graag weten waar zij was omdat hij niet wilde dat zij wist waar hij was. 'Wat vond zij van de ontdekking op Monticello?' vroeg mevrouw Hogendobber beleefd.


  'Lucinda? O, die dacht niet dat het positieve publiciteit zou opleveren, maar ze ziet niet in wat het ons vandaag de dag nog aangaat.' Samson beklopte de balie en bewonderde mevrouw Hogendobbers werk. 'Ik hoor dat Wesley Randolph hier helemaal niet over te spreken is. Hij reageert wel een beetje erg overdreven, maar ja, zo is hij nu eenmaal. Lulu stelt niet zoveel belang in geschiedenis als ik,' verzuchtte hij, 'maar ja, zij is dan ook geen familie van Mr. Jefferson. In directe lijn van zijn moeder, Jane, moeten jullie weten, en van vaderszijde ben ik trouwens nog verwant aan Dolly Ma-dison. Dus ben ik zeer geïnteresseerd, terwijl Lulu's familie hier nog niet zo lang is. Ik geloof dat die pas in de jaren '80 van de achttiende eeuw hierheen is gekomen.' Hij zweeg even, in het besef dat hij een uiteenzetting over zijn stamboom gaf aan lieden die deze even goed kenden als hijzelf. 'Ik dwaal af. Hoe dan ook, Lulu leest vrij veel. Net als ik zal zij blij zijn als deze opschudding voorbij is. We willen hier in Albemarle County geen negatieve belangstelling.' 'Samson, we hebben het over iets dat bijna twee eeuwen geleden is voorgevallen,' zei Market grinnikend. 'Het verleden leeft voort in Virginia, bakermat der presidenten.' Op Samsons gezicht lag een stralende Kamer van Koophandel-glimlach. Hij kon niet toen al geweten hebben hoe waar zijn bewering was, en hoe tragisch. Toen Samson vertrok, kwamen Danny Tucker en Stuart en Breton Randolph lawaaierig het postkantoor binnenstormen. Danny leek op zijn moeder, Susan. Stuart en Breton leken ook sterk op hun moeder, Ansley. Alle monden kwekten tegelijk terwijl de tieners in hun postbussen graaiden. 'Aii...' Danny slaakte een kreet en trok bliksemsnel zijn hand terug.


  'Muizeval?' Stuarts donkerblonde wenkbrauwen schoten omhoog.


  'Mocht je willen,' antwoordde Danny sarcastisch. Breton gluurde in de postbus. 'Jasses.' Hij stak zijn hand naar binnen en haalde een oog van rubber te voorschijn. Harry fluisterde tegen mevrouw Hogendobber: is dat uw werk?'


  'Ik laat me daar niet over uit.'


  'Harry, heb jij dat oog in de postbus gedaan?' Danny, met zijn kameraadjes aan weerszijden, leunde op de balie. 'Nee.'


  De vrouw houdt niet van rubber ogen, onthulde Mrs. Murphy.


  Dominee Jones kwam tijdens de commotie binnen. 'Een gebedsbijeenkomst?'


  'Ha, die domi.' Stuart was dol op Herb Jones. 'Stuart, begroet dominee Jones behoorlijk,' beval Miranda. 'Neem me niet kwalijk, dag dominee Jones.' 'Ik doe altijd wat ik van mevrouw H. moet.' Dominee Jones sloeg zijn arm om Stuarts schouders. 'Ik zou niet anders durven.'


  'Zeg, Herbie...' begon mevrouw Hogendobber tegen te sputteren.


  Breton, een lieve knul, viel haar bij. 'Mevrouw Hogendobber, we doen allemaal wat u zegt omdat u meestal gelijk heeft.'


  'Welaan...' Er volgde een lange, ademloze pauze, ik ben blij dat jullie dat allemaal beseffen.' Ze barstte in lachen uit en iedereen lachte met haar mee, zelfs de dieren. 'Harry.' Herb legde zijn hand op de balie terwijl hij lachte. 'Bedankt dat je me laatst over mijn lekke band hebt gebeld. Ik heb het verholpen, maar nu heb ik er alweer een.' 'O, nee toch,' zei Harry.


  'Je hebt een nieuwe auto nodig,' opperde Market Shiflett. 'Ja, maar ik heb het geld nodig en tot dusver, '...komt er geen geld uit de hemel vallen,' riep Harry, die het niet kon laten. Daarop begon iedereen weer te lachen. 'Dominee Jones, ik help u wel met uw band wisselen,' bood Danny aan.


  'Ik ook,' viel Breton hem bij. 'En ik ook.' Stuart was de deur al uit. Terwijl ze naar buiten renden, zwaaide Danny met zijn rubber oog naar Harry, die met haar vingers een kruis maakte. 'Leuke kinderen. Ik mis Courtney. Die geniet van haar eerste jaar op de universiteit. Maar ik mis haar nog steeds.' Market, een weduwnaar, zuchtte.


  'Jij hebt dat kind een fijne jeugd gegeven,' prees Miranda hem.


  Jammer dat je Dikbuik niet beter hebt opgevoed, riep A4rs. Murphy.


  'Bedankt,' zei Market.


  Wat een rotopmerking, bromde Pewter.


  'Nou, aan de slag maar weer.' Market zweeg een ogenblik.


  'Pewter?'


  Ik kom eraan. Ik blijf hier niet om beledigd te worden door een... een magere pierlala.


  Ach Pewter, kun je niet tegen een grapje? Tucker dribbelde op haar af en gaf haar een duwtje.


  Hoe hou je het met dat kreng uit? Pewter was op de corgi gesteld.


  Ik bijt als ze even niet kijkt haar kattekruidspeeltjes kapot. Pewter, die Market op de voet volgde, huppelde vrolijk de deur uit bij de gedachte aan een aan flarden gebeten sok vol kattekruid.


  Harry en Miranda vatten hun werk weer op. 'U bent de boosdoener, dat weet ik zeker,' zei Harry giechelend.


  'Oog om oog...' haalde mevrouw H. het Oude Testament aan.


  'Ja, maar het was Susan die de rubberspin in de bus had gestopt, niet Danny.'


  'O, verdikkie.' De oude dame sloeg haar handen ineen. Ze dacht: Nou, dan maar zien hoe ik het haar betaald zet. Harry gooide haar hoofd in de nek en lachte onbedaarlijk. Miranda lachte ook, net als Mrs. Murphy en Tucker, van wie het lachen als snurken klonk.
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  Samson Coles felrode Grand Wagoneer viel op de landweggetjes danig op. De enorme achtcilindermotor gekoppeld aan vierwielaandrijving was in zijn beroep onmisbaar. Hij reed met gegadigden vaak dwars door velden en rivieren of langs oude boerenweggetjes. Mensen voelden zich prettig in het ruime interieur en hij was teleurgesteld toen Jeep het vierkante gevaarte uit de produktie nam en met een kleiner, eleganter model kwam, de Grand Cherokee. De Grand Cherokee had tot zijn spijt een Romeinse neus en leek veel te sterk op de andere modellen van Jeep, vond hij. Wat zo heerlijk .aan de Grand Wagoneer was, was dat geen enkele andere auto erop leek. Samson onderscheidde zich heel graag van de massa.


  Vandaag viel hij echter veel liever niet op. Hij parkeerde achter een enorme schuur, trok zijn rubberlaarzen aan en baggerde door ruim een mijl slib naar Blair Bainbridges boerderij naast die van Harry.


  Hij wist dat Harry tijdens Blairs afwezigheid een oogje in het zeil hield. Wat zo fijn is aan het dorpsleven is dat de meeste mensen precies weten hoe je dagindeling eruitziet. Maar dat was nu ook het nadeel van het dorpsleven. Harry sorteerde meestal op haar werk Blairs post uit en deed die na een paar dagen bij een zending voor het buitenland zodat hij deze ontving, tenzij Blair voor opnamen op een wel zeer afgelegen plaats was of ergens waar het politiek niet rustig was. Op weg van haar werk naar huis ging ze doorgaans even bij Blairs Foxden Farm langs. De zuigende modder putte hem uit. In rubberlaarzen kun je niet echt hardlopen en Samson had haast. Hij had om twee uur een afspraak op Midale. Als hij dat in zijn bestand mocht opnemen en verkocht, zou Samson een flinke provisie opstrijken. Hij had dat geld nodig. Hij was overeengekomen de vraagprijs op $ 2,2 miljoen te stellen. Hij dacht dat Midale voor tussen de $ 1,5 en $ 1,8 miljoen van de hand zou gaan. Dat zou hij tegenover zijn cliënt later wel beargumenteren. Waar het nu om ging, was ervoor te zorgen dat het in zijn verkoopbestand terechtkwam. Hij had tijden geleden geleerd dat als je als makelaar een cliënt een hoge prijs voor het onroerend goed opgaf, dat meestal wel gebeurde. Heel af en toe verkocht hij iets voor de vraagprijs. Meestal ging een huis tegen twintig tot dertig procent minder van de hand en dan dekte hij zich in met omstandige verklaringen over de markt die was ingezakt of de rente die schommelde. Hij^wilde tenslotte liever niet als een niet-realistisch makelaar te boek staan.


  Hij keek op zijn horloge. Kwart over elf. Verdomme, hij mocht wel opschieten. Het zou twee uur zijn voor hij het wist.


  Het aantrekkelijke symmetrische boerenhuis kwam in zicht. Hij liep snel verder. Bij de hordeur achter tilde hij het deksel van de oude melkbus. De sleutel hing erin aan een koperen haakje.


  Hij deed de sleutel in het slot maar de deur was al van het slot. Hij deed de deur open en sloot deze achter zich. Ansley kwam uit de woonkamer, waar ze had zitten wachten, aangerend. 'Lieveling.' Ze sloeg haar armen om zijn hals.


  'Waar heb je je auto geparkeerd?' vroeg Samson.


  'In de schuur, niemand die hem ziet. Zeg, dat is niet bepaald een romantische begroeting.'


  Hij drukte haar stevig tegen zich aan. 'Ik laat je wel op een andere manier mijn romantische kant zien, zoetelief.'
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  Het bestuur van Albemarle County verspilde weinig geld aan de huisvesting van de politie. Kennelijk gooiden ze de belastinggelden liever elders over de balk. Rick Shaw was allang blij dat hij en zijn mensen kogelvrije vesten en regelmatig nieuwe auto's kregen. De muren, die ooit in de kleur groen waarmee men in de jaren '50 schoollokalen schilderde waren geverfd, waren nu tenminste neutraal crèmekleurig. Wat je maar een verbetering noemt. Het was nog niet echt lente. Rick was dankbaar. Elke lente nam het aantal voorvallen van dronkenschap, huiselijke twist met geweldpleging en algehele gekte toe. Cynthia Cooper schreef dit toe aan lentekriebels. Rick schreef het toe aan de slechte eigenschappen, inherent aan het menselijk dier.


  4Zeg sheriff, is dit werkelijk nodig?' Oliver Zeves lippen waren tot een streep opeengeperst. Er was een autoritaire en superieure toon in zijn diepe stem geslopen. Rick, die al heel vaak had meegemaakt hoe mensen uit de hogere kringen hem probeerden te intimideren, zei beleefd maar beslist: 'Ja.'


  Tijdens dit gesprek ijsbeerde hulpsheriff Cooper heen en weer en ving af en toe Ricks blik op. Ze wist dat haar baas de directeur van Monticello eigenlijk in het kruis van zijn onberispelijke broek wilde grijpen en hem door de voordeur naar buiten smijten. Ricks uitdrukking veranderde toen hij Kimball Haynes aansprak: 'Meneer Haynes, hebt u verder nog iets gevonden?'


  'Ik weet bijna zeker dat het lijk vóór de brand is begraven.


  We hebben geen as of sintels gevonden onder het niveau waar we hem... nu ja, het lijk, gevonden hebben.'


  'Zou die brand misschien gesticht zijn om de sporen uit te wissen?' Rick tekende poppetjes op zijn schrijfblok.


  'Nu, sheriff, dat zou voor de moordenaar eerder een risico hebben opgeleverd, als die in Hut Vier woonde of op het landgoed werkte. Weet u, dergelijke branden kwamen maar al te vaak voor. Als de brand eenmaal uitgewoed was en men er weer kon lopen, schepten ze dé koude as weg en schraapten ze de grond af tot de harde aarde eronder.'


  'Waarom?' De sheriff hield op met tekenen en begon aantekeningen te maken.


  'Overwegend uit medeleven. Degene die in de afgebrande hut had gewoond zou anders bij elke regenbui rook en as ruiken. En misschien greep men na zo'n brand de gelegenheid aan om de hut te vergroten of verbeteringen aan te brengen. Dan wilde je op een mooie vlakke ondergrond beginnen... ’


  'Dat is zo.'


  'De hut in brand steken zou alleen maar , de indruk gewekt hebben dat het slachtoffer in de brand was omgekomen. Gezien de duidelijke status van het slachtoffer, zou dat merkwaardig zijn geweest, of niet soms? Waarom zou een welgestelde blanke man in de brand in een slavenhut omkomen? Tenzij hij had liggen slapen en in de rook gestikt was, en u weet wat dat zou inhouden,' opperde Kimball. Oliver zei nijdig: 'Kimball, ik protesteer met kracht tegen deze misleidende redenatie. Dit is allemaal giswerk. Uiterst fantasierijk en het levert beslist een aardig verhaal op maar het heeft weinig uitstaande met de feiten die er liggen. Namelijk, er is een skelet, naar we aannemen bijna tweehonderd jaar oud, onder de haard gevonden. Theorieën verzinnen is nergens goed voor. We hebben feiten nodig.' Rick knikte ernstig, en sloeg toen bliksemsnel toe. 'Daarom moeten de resten nu juist naar het lab in Washington.' Oliver, die klem zat, stribbelde tegen. 'Als directeur van Monticello teken ik protest aan tegen het verwijderen van enig voorwerp, levend of dood, menselijk of anderszins, dat op het terrein van Mr. Jeffersons huis is gevonden.' Kimball, die zich ergerde, kon zich niet meer inhouden en zei met zijp scherpe humor: 'Oliver, wat moeten we met een skelet aan?'


  'Het een nette begrafenis geven,' antwoordde Oliver met opeengeklemde tanden.


  'Meneer Zeve, van uw protest neem ik goede nota maar deze stoffelijke resten gaan naar Washington en hopelijk kan men ons daar enig uitsluitsel geven over tijdstip van overlijden, en in elk geval over sekse en ras,' zei de sheriff op vlakke toon.


  'We weten dat het een man is.' Oliver kruiste zijn armen voor zijn borst.


  'En als het nu een vrouw in mannenkleding is? Stel dat een slavin een duur jasje had gestolen...' 'Vest,' verbeterde Oliver hem.


  'Nu, stel dat. Stel dat ze er een jurk of zo van wilde maken? Ik theoretiseer niet graag en ik kan nergens van uitgaan tot ik een laboratoriumrapport heb. Of ik denk dat dat skelet van een man is? Ja, dat denk ik. Het bekken is bij het skelet van een man smaller dan bij dat van een vrouw. Ik heb er genoeg gezien om dat te weten. Maar wat de rest aangaat... weet ik niet veel.'


  'Mag ik u dan vriendelijk verzoeken om geen theorieën op te hangen over de mogelijkheid dat het slachtoffer gestorven is doordat hij in de rook gestikt is? Laten we dat ook maar liever afwachten.'


  'Oliver, dat was mijn, ahum, ogenblik van verbeelding.' Kimball nam de blaam op zich aangezien Oliver duidelijk wilde dat die iemand trof. 'Rassenvermenging is een oud woord en een lelijk woord, maar dat zou het woord er destijds voor geweest zijn. Het stond zo ook in de wet. Ik begrijp datje gepikeerd bent.' 'Gepikeerd?'


  'Nu goed, dat is misschien niet het juiste woord. Het is een delicate kwestie. Maar ik kom terug op mijn oorspronkelijke scenario, en aangezien ik archeoloog ben, spreek ik hier met enige kennis van zaken. Bij de voorbereiding om de afgebrande hut weer op te bouwen zou de moordenaar het zeer reële risico lopen dat een spade op het lijk zou stuiten. Dat is alvast een sterk argument tegen het stichten van brand om sporen te verdoezelen. De andere, veel overtuigender gegevens betreffen de laag verschroeide aarde - alweer, die werd zo veel mogelijk weggeschraapt - die ruim een halve meter hoger dan het lijk lag, als je rekening houdt met het kleine verschil tussen de vloer van de hut zelf en de vloer van de haard.’


  'Staat er iets op papier over de brand in deze hut?' Rick luisterde naar het trage glijden van het zachte potlood over het witte papier. Hij vond het een troostrijk geluid. 'Als de moord in 1803 plaatsvond, waar het naar uitziet, dan was Jefferson in zijn eerste ambtstermijn als president. Wij hebben niets van zijn hand over een dergelijk voorval en hij was iemand die fanatiek alles van belang op schrift stelde. Hij noteerde zelfs hoeveel er werd uitgegeven aan bonen, spijkers... absoluut dwangmatig. Dus als hij op dat moment thuis was, of even uit Washington over was gekomen, zou hij hier beslist iets over hebben opgeschreven: Helaas was de opzichter hier kennelijk niet zo precies in als Mr. Jefferson,' antwoordde Kimball.


  Tenzij de opzichter er zelf iets mee te maken had en niet de aandacht op die hut wilde vestigen.' Rick hield op met schrijven.


  Olivers toon werd een tikkeltje scherp. Tja, zulke dingen komen natuurlijk na al uw dienstjaren bij u op, sheriff.' !Meneer Zeve, ik besef dat wij op dit moment een tegengesteld standpunt innemen, maar laat ik het zo duidelijk mogelijk stellen: iemand werd vermoord en de moord werd weggemoffeld, neem me niet kwalijk dat ik het zo stel, voor bijna tweehonderd jaar. Ik ben geen expert in het eind van de achttiende eeuw zoals u, of in het begin van de negentiende, maar ik durf te wedden dat onze voorvaderen beschaafder waren dan wij vandaag de dag, en minder tot geweld geneigd. Ik neig ertoe te veronderstellen dat dit in het bijzonder geldt voor iemand die op Monticello werkte, of het landgoed bezocht. Kortom, wie het ook was die ons slachtoffer vermoordde hij had een sterk motief.'
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  Op de parkeerplaats deed de kille, klamme avondlucht Kimball rillen. Oliver maakte het er voor hem niet aangenamer op.


  'Jij was daarbinnen niet bepaald behulpzaam.' Oliver probeerde om meer teleurgesteld dan kwaad te klinken. 'Meestal werken jij en ik prettig samen. Jouw positie ligt meer in het politieke vlak dan de mijne, Oliver, daar heb ik best begrip voor. Jij moet niet alleen een voortreffelijk specialist op het gebied van Thomas Jefferson zijn, maar ook nog de mensen die de cheques uitschrijven, de National Trust in Washington en ' s mans afstammelingen te vriend houden. Ik weet wel zeker dat ik nog een paar lastige types vergeet.'


  'De archeologen en handwerkslieden die op Monticello werken.' Oliver vulde het hiaat aan.


  'Natuurlijk,' stemde Kimball in. 'Het enige waar het mij om gaat is zoveel mogelijk aan de weet te komen over Mulberry Row en van Monticello ten tijde van Mr. Jeffersons hoogtijdagen bouwkundig en zelfs landschappelijk zoveel mogelijk als geheel te bewaren. Mijn opvatting van hoogtijdagen, uiteraard.'


  'Schotel de brave sheriff dan liever geen theorieën voor. Laat hem maar zelf te weten komen wat er te weten valt. Ik wil niet dat dit een circus wordt en al helemaal niet voor de viering van de tweehonderdvijftigste gedenkdag. We moeten er beslist voor zorgen dat de feestelijkheden een positief verloop hebben voor Monticello.' Hij haalde diep adem en fluisterde: 'Geld, Kimball, geld. De media zullen op dertien april op tilt staan en alle aandacht zal een buitenkansje zijn voor al onze moeite om Monticello te bewaren, te onderhouden en uit te breiden.'


  'Weet ik.'


  'Laten we dus alsjeblieft niemand op ideeën brengen van blanke mannen die in slavenhutten slapen of bij slavinnen. Gestikt in de rook.9 Oliver sprak deze woorden uit alsof het een noodlotstijding was.


  Kimball wachtte even en overdacht dit. 'Goed, maar ik kan niet zomaar weigeren sheriff Shaw te helpen.' 'Natuurlijk niet,' zei Oliver vlak. 'Ik ken je goed genoeg om dat te weten. Ik ben optimistisch gestemd en ik denk dat wat we straks van dat lab te horen krijgen een eind aan de speculaties zal maken. Dan kunnen we de stoffelijke resten een christelijke begrafenis geven.'


  Kimball nam afscheid en sprong in zijn auto. Hij keek naar de achterlichten van Oliver toen die achter hem uit manoeuvreerde en wegreed. Even voelde hij zich heel somber, misschien een voorgevoel, of een gevoel van droefenis over zijn onenigheid met Oliver, die hem zo de laan uit kon sturen. Maar goed, misschien brengen gedachten over moord en de dood, hoe lang geleden ook, mensen in een sombere stemming. Kwaad kent geen tijd. Kimball rilde nog eens en schreef het toe aan de koele, verstikkend klamme lucht.
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  De snijdende wind op Monticello Mountain deed de koude nog erger lijken. Mim kroop weg in haar donsjack. Ze had haar bontjas aan willen doen, maar Oliver Zeve had haar gewaarschuwd dat dit niet goed zou vallen bij de Vrienden van de Restauratie. De anti-bontbrigade zou er een hele toestand van maken. Spinnijdig was ze. Bont hield mensen al millennia lang warm. Weliswaar moest ze toegeven dat het donsjack haar ook warm hield en een stuk lichter was. Montalto, het groene ronde anker aan het noordelijke uiteinde van Carter's Ridge, was afwisselend wel en niet te zien. Laaghangende wolken dreven over het laagland en trokken met de komst van de zon langzaam op. Mim bewonderde Thomas Jefferson. Ze las gretig alles wat hij zelf had geschreven en wat door anderen over hem was geschreven. Ze wist dat hij op 14 oktober 1777 Montalto had aangekocht. Jefferson tekende een aantal ontwerpen voor een sterrenwacht, want hij wilde er een op Montalto bouwen. In zijn ideeën, waar hij tekeningen van maakte, was hij onuitputtelijk. Soms kwam hij jaren later weer op een project terug om dat af te maken. Hij had weinig slaap nodig, dus kon hij meer doen dan de meeste mensen. Mim, die een gretige slaapster was, vroeg zich af hoe hij met zo weinig slaap toe kon. Misschien zorgden zijn plannen dat hij zich niet eenzaam voelde als hij om vijf uur 's ochtends aan zijn schrijftafel zat. Of misschien werkte zijn geest zo snel dat hij die geen halt toe kon roepen... dan kon die maar beter produktief zijn. Een andere man zou er misschien opuit zijn gegaan en in de problemen zijn geraakt. Niet dat Thomas Jefferson niet zo zijn problemen of verdriet had gekend. Zijn vader overleed toen hij veertien was. Zijn geliefde robbedoes van een oudere zus, Jane, overleed toen hij tweeëntwintig was. Zijn vrouw overleed op 6 september 1782 toen hij negenendertig was, nadat hij de laatste vier pijnlijke maanden van haar leven thuis was gebleven om haar te verzorgen. Na haar dood sloot hij zich drie weken in zijn kamer op. Daarna ging hij er eindeloos op zijn paard op uit, alsof het hem weg kon voeren van de dood, weg van de last van zijn verpletterende smart. Mim had het gevoel dat ze deze man kende. Haar smarten inochten dan niet tegen die van Jefferson opwegen, maar ze dacht dat ze daardoor toch zijn gevoel van verlies kon begrijpen. Ze begreep ook zijn hartstocht voor architectuur en tuinaanleg. De politiek vond ze moeilijker te bevatten. Als vrouw van Crozets burgemeester deelde ze extraatjes, traktaties en glimlachjes uit aan iedereen in de gemeente... en iedereen wilde zijn deel.


  Hoe kon deze briljante man aan een zo laag-bij-de-gronds bedrijf deelnemen?


  Een geluidstest op de achtergrond wekte haar uit haar gemijmer. Little Marilyn haalde een spiegel voor haar moeder te voorschijn. Mim bekeek haar uiterlijk kritisch. Helemaal niet gek. Ze schraapte haar keel. Toen ze een produktie-assistent op zich af zag komen lopen, stond ze op. Mim, Kimball en Oliver zouden in Wake-up Call, het ochtendprogramma van de nationale omroep, een gesprek voeren over het lijk.


  Het was haar taak om de aandacht af te leiden bij elke toespeling op rassenvermenging, zo had Samson Coles het aan de telefoon verwoord. En toen ze Wesley Randolph had gebeld, had deze haar de raad gegeven om te benadrukken dat Jefferson ten tijde van de dood van de onfortuinlijke man hoogstwaarschijnlijk in Washington was geweest. Toen Mim zei dat ze misschien maar liever het rapport van de lijkschouwer uit Washington moesten afwachten, had haar vriend en rivaal haar uitgelachen. 'Wachten? Kom nou toch. Je moet niet eerlijk zijn, Mim. Dit is nog steeds politiek, ook al zijn er eeuwen verstreken. In de politiek worden je deugden tegen je gebruikt. Je hebt privé-moraliteit en openbare moraliteit. Dat zeg ik keer op keer tegen Warren. Ansley begrijpt dat, maar mijn zoon duidelijk niet. Dus zeg nou maar voor die camera wat je voor de kop komt, zolang het maar positief klinkt... En denk eraan, de aanval is de beste verdediging.'


  Mim, die klaarstond op de rand van de lichten achter de camera, keek toe hoe Kimball de vindplaats van het lijk aanwees.


  Little Marilyn keek naar de monitor. Een foto van het skelet verscheen op het scherm. 'Onfatsoenlijk,' fulmineerde Mim. 'Je hoort niet iemands lijk te laten zien voor de familie op de hoogte is gebracht.'


  Een hand pakte haar elleboog en loodste haar naar haar plaats. De geluidstechnicus bevestigde een piepklein microfoontje aan de revers van haar kasjmieren trui. Ze trok haar jasje uit. Haar onberispelijke driedubbele parelketting glansde tegen de jagersgroene trui.


  De gastheer kwam op haar toe met zijn befaamde glimlach en stak zijn rechterhand uit. 'Mevrouw Sanburne, ik ben Kyle Kottner, en ik ben blij dat u hier vanochtend bent.' Hij zweeg even, luisterde naar zijn koptelefoon en draaide zich toen om naar de camera met het rode lampje. 'Ik spreek nu met mevrouw James Sanburne, presidente van de Vrienden van de Restauratie en de stuwende kracht achter het Mulberry Row-project. Mevrouw Sanburne, vertelt u ons eens iets óver het slavenbestaan in Thomas Jeffersons tijd.' 'Mr. Jefferson zou zijn mensen bedienden hebben genoemd. Velen van hen waren net zo geliefd als familieleden en veel van de bedienden waren zeer kundig. Zijn bedienden waren hem zeer toegewijd omdat hij ook veel van hen hield.' 'Maar is het geen contradictie, mevrouw Sanburne, dat een van de vaders der vrijheid slaven bezat?' Mim, die op deze vraag voorbereid was, trok een ernstig en peinzend gezicht. 'Meneer Kottner, toen Thomas Jefferson als jongeman lid van het Lagerhuis was, nog voor de Revolutie, zei hij dat hij zich wilde inspannen om de vrijmaking te bewerkstelligen, maar dit was hem niet vergund. Ik denk dat de oorlog zijn aandacht volledig opeiste en zoals u weet werd hij naar Frankrijk gestuurd, waar zijn aanwezigheid voor onze bemoeienissen van wezenlijk belang was. Frankrijk was de beste bondgenoot die we hadden.' Kyle wilde haar onderbreken maar Mim glimlachte stralend. 'En na de oorlog zagen de Amerikanen zich voor de gigantische taak geplaatst om een nieuw soort regering te vormen. Als hij later geboren was, dan geloof ik beslist dat hij dit netelige probleem zou hebben kunnen oplossen.' Verbluft dat een vrouw uit wat naar hij aannam een achterlijk gehucht was hem te slim af was geweest, veranderde Kyle van onderwerp. 'Hebt u een theorie over het lijk dat in Hut Vier gevonden is?'


  'Ja, ik denk dat hij een gewelddadige tegenstander van Mr. Jefferson was. Zo iemand die tegenwoordig beroemdheden volgt en bedreigt. En ik denk dat een van de bedienden hem doodde om het leven van de grote man te beschermen.' Toen werd het een heksenketel. Iedereen begon door elkaar te praten. Mim onderdrukte een brede grijns. Harry, mevrouw Hogendobber, Susan en Market keken naar het draagbare televisietje dat Susan naar het postkantoor had gebracht. Mrs. Murphy, Tucker en Pewter staarden eveneens naar het toestelletje.


  'Zo glad als een aal.' Harry klapte vol bewondering in haar handen.


  'De theorie van de gestoorde figuur die een beroemdheid lastigvalt! Hoe komt ze erop?' Market krabde zich op zijn kalende hoofd.


  'De kranten,' antwoordde Susan. 'Je moet het haar nageven, ze veegde die hele slavenkwestie van de tafel. Zij stuurde het gesprek in plaats van de interviewer. Tot de ware toedracht duidelijk wordt, zo dat ooit gebeurt, heeft zij de media met een kluitje in het riet gestuurd.'


  'De ware toedracht komt wel uit,' zei Miranda vol overtuiging. 'Dat gebeurt altijd.'


  Pewter liet haar snor dansen. Heeft iemand een doughnut met glazuur? Ik heb honger.


  Nee, antwoordde Tucker. Pewter, jij hebt geen gevoel voor mysterieuze zaken.


  Dat is niet waar, verweerde ze zich. Maar ik zie Mim elke dag. Nu zie ik haar op de televisie, nou en? Pewter, die een weerwoord van Mrs. Murphy verwachtte, was teleurgesteld toen die niet meteen reageerde. Hé, op welke planeet bevind jij je op het ogenblik?


  De prachtige ogen sperden zich wijd open, de cyperse kat neigde zich naar haar toe en fluisterde: Ik heb hier een duister vermoeden over, ik kan er alleen mijn poot niet op leggen.


  Och, je hebt honger, dat is het gewoon. Daar deed Pewter Mrs. Murphy's voorgevoel mee af.
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  Harry en Warren Randolph kreunden toen ze de eg optilden en die achter in haar bestelwagen legden.


  'Of dit kreng wordt zwaarder of ik word zwakker,' schertste Warren.


  'Hij wordt zwaarder.'


  'Hé, wacht eens even, ik wil je iets laten zien.'Harry deed het portier van de auto open zodat Tucker en Mrs. Murphy naar buiten konden springen. Ze volgden Harry naar de mooie renstallen van de Randolphs, die in 1892 waren gebouwd. Achter het witte bouwwerk met het groene dak van gegalvaniseerd golfplaat lag de ovale oefenbaan van een mijl lang. Warren fokte volbloeds. Ook dat hoorde, evenals dit landgoed, al sinds de achttiende eeuw bij zijn familie. De Randolphs hielden van raspaarden. De indrukwekkende met notehout betimmerde hal in het grote huis, waarvan de wanden met schilderijen van paarden behangen waren, getuigden hiervan.


  De ruime stalvakken van ongeveer drieëneenhalve meter in het vierkant bevonden zich met hun achterkanten tegenover elkaar langs het midden van de stal. De tuigkamer, wasstallen en het voerhok lagen in het midden van het stallenblok. Rond de vakken liep een breed overdekt pad dat bij slecht weer als oefenbaan kon dienen. Aangezien de buitenmuur veel ramen had, kreeg die baan genoeg licht zodat een ruiter zelfs met sneeuwstorm overdag met een paard kon oefenen. Kentucky had meer van dergelijke begerenswaardige stallen dan Virginia, dus Warren was natuurlijk trots op zijn stal, die door zijn grootvader van vaderskant gebouwd was. Kolonel Randolph had zijn geld in de Chesapeake en Ohio Railway gestoken en in de Union Pacific. 'Wat vind je ervan?’ Zijn ogen schitterden.


  'Prachtig!' riep Harry uit.


  Wat vind je ervan? vroeg Mrs. Murphy aan Tucker.


  Tucker zette aarzelend een poot op de rubbertegels. De dofrode oppervlakte van in elkaar passende tegels kon naargelang het weer en de temperatuur uitzetten en inkrimpen, dus hield je altijd een veilig oppervlak. De tegels waren bovendien speciaal behandeld om bacteriën te weren. Het staartloze hondje deed een paar uiterst behoedzame stapjes en rende toen naar de bocht van het andere afgeronde uiteinde van de enorme stal. Joepie, het lijkt wel of je over kussens rent!


  Hé, wacht eens op mij! De kat stoof achter haar kameraadje aan.


  'Je kat en hond zijn het ermee eens.' Warren propte zijn handen in zijn zakken, net een trotse vader. Harry knielde neer en legde haar hand op het oppervlak. 'Dit is werkelijk paradijselijk spul.'


  'Nou, het komt gewoon uit Lexington in Kentucky.' Hij ging haar voor naar de rij stalvakken. 'Meisje, daar in Kentucky zijn ze ons zo enorm ver vooruit dat het bijna mijn eer te na komt.'


  'Nu ja, dat kan ook haast niet anders. Kentucky is het centrum van de raspaardenfokkerij.' Harry's tenen tintelden van het fluwelige gevoel onder haar voeten. 'Nou, je weet hoe ik daarover denk. Ik vind dat Virginia in alles voorop moet lopen. Wij hebben meer presidenten geleverd dan welke staat ook. Wij hebben voor de leiders van deze natie gezorgd...'


  Warren zong de lof van Virginia' s grootsheid, misschien als oefening voor vele toespraken die nog zouden volgen. Harry, die ook in deze vroegere kolonie geboren was, sprak hem niet tegen, maar zij vond dat de andere twaalf koloniën zeker ook een bijdrage hadden geleverd aan de vrijmaking van het moederland. Alleen de staat New York was ongeveer even groot als het oorspronkelijke Virginia voor West-Virginia zich afscheidde en het sprak vanzelf dat een zo groot gebied iets of iemand van belang zou opleveren. En dan zorgden de volmaakte ligging van Virginia, aan de kust en te midden van drie grote rivieren, ook nog voor een omgeving die bevorderlijk was voor landbouw en diverse nijverheden. Goede havens en Chesapeake Bay maakten de natuurlijke rijkdom van deze staat volledig. Hoe trots Harry ook was, ze vond toch dat hierover opscheppen niet echt welgemanierd of zinnig was. Mensen die niet het geluk hadden gehad in Virginia geboren te zijn of die niet zo verstandig waren geweest om naar deze vroegere kolonie te verhuizen, hadden vast niet de behoefte om dit onder hun neus gewreven te krijgen. Het maakte buitenstaanders kregel.


  Toen Warren uitgepraat was, bracht Harry het gesprejc opnieuw op de vloer. 'Mag ik vragen wat dit spul kost?'


  'Tachtig dollar per vierkante meter en vijfennegentig voor de anti-struikelrand.'


  Harry rekende ruwweg de oppervlakte die voor haar lag uit en kwam op het duizelingwekkende bedrag van vijfenveertigduizend dollar. Ze hapte naar adem. 'Oei,' piepte ze. 'Ja, dat zei ik ook. Maar Harry, ik moet je zeggen, met dit spul heb ik geen ellende meer met opgezette knieën of wat voor blessures ook. Voorheen gebruikte ik altijd krullen van cederhout. Altijd weer dat gelazer van nieuwe krullen halen en dan nog de extra uren om dat spul aan te voeren, het bij elkaar harken en driemaal daags verversen. De jongens en ik konden op het laatst gewoon niet meer. En de stofboel als ze de paarden binnen moesten trainen... dat is niet goed voor de paarden die in hun box staan of die oefenen, dus dan moest je weer sproeien. Ik gebruik nog steeds cederhoutkrullen in de stalvakken. Ik maak het ook een beetje fijner en meng het met gewone houtkrullen. Ik vind het lekker als een stal zoet ruikt.'


  'De mooiste stal in Virginia,' zei Harry bewonderend. Opgelet! Een muis!! Mrs. Murphy kwam in volle vaart tot stilstand, schoot het voerhok in en sprong naar een gaatje in de hoek waar het aanstootgevende knaagdier naartoe gevlucht was.


  Tucker stak haar neus het voerhok in. Waar?


  Hier, riep Mrs. Murphy uit de hoek.


  Tucker dook in elkaar en legde haar kop tussen haar poten.


  Ze fluisterde: Moet ik ook doodstil blijven liggen? Nee, die kleine donderstraal weet dat we hier zijn. Die wacht tot we weg zijn. Wist je dat een muis per week wel een kilo graan kan opeten? Je zou toch denken dat Warren stalkatten zou nemen.


  Die heeft hij vast wel. Maar als die ruiken dat jij er aankomt, maken ze dat ze wegkomen. Tucker lachte toen de cyperse kat iets nijdigs mompelde. Laten we de vrouw gaan opzoeken.


  Nog niet. Mrs. Murphy stak haar poot in het muizehol en viste wat in het rond. Ze haalde een prop dunne stof te voorschijn, ongetwijfeld het resultaat van geknaag aan een hemd dat in de stal was blijven hangen. Wacht eens, ik voel iets anders.


  Een stukje papier was aan Mrs. Murphy' s linker wijsvinger-klauw blijven zitten en kwam mee het hol uit. Verdorie, ik wou dat ik hem kon pakken.


  Tucker tuurde naar het stukje duur schrijfpapier. Dus die wroet in de vuilnis. Dat doe jij ook.


  Bijna nooit. De hond ging zitten. Kijk, er is iets op geschreven.


  Mrs. Murphy trok haar pootje naar buiten na haar derde poging het muizehol uit te kammen. Ja zeg. 'Liefste lieveling.’


  Jakkie, liefdesbrieven maken me misselijk. De kat bestudeerde het verder. Het is te gehavend. Ziet eruit als het handschrift van een man, nietwaar?


  Tucker bekeek het vodje nauwgezet. Mooie boel. Waarschijnlijk ontmoeten gelieven elkaar hier in de stal. Kom nou mee. Best.


  Ze voegden zich bij Harry, die net een jonge merrie bekeek die Warren en zijn vader in januari op de veiling te Keeneland hadden gekocht. Daar werden volbloeds van elke leeftijd verhandeld, zodat je er, in tegenstelling tot de veilingen speciaal voor jaarlingen of tweejarigen, wel eens een koopje kon vinden. De veilingen van jaarlingen waren gelegenheden.
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  waarbij de hamer neerkwam en mensen opeens heel licht van beurs werden.


  'Ik fok momenteel op uithoudingsvermogen. Zij heeft er de juiste afstamming voor.' Hij dacht even na en vervolgde: 'Harry, heb jij wel eens nagedacht hoe het is voor iemand die niet uit een bepaalde familie hier komt? Iemand die door Ellis Island is getrokken... nu ja, ik bedoel natuurlijk de voorouders. Zou je dan ooit echt het gevoel hebben dat je hier thuishoort, of zou er misschien altijd een vage romantische band met het oude land blijven bestaan? Ik bedoel maar, het lijkt me dat je je als nieuwe Amerikaan heel ontworteld moet voelen.'


  'Heb je ooit een naturalisatieplechtigheid op Monticello bijgewoond? Dat kan elk jaar op vier juli.' 'Nee, nog nooit, maar dat moest ik maar wel eens doen als ik me kandidaat stel voor het bestuur van de staat.' 'Ik ben er eens heen geweest. Daar op het gazon staan Vietnamezen, Polen, Ecuadorianen, Nigerianen, Schotten en noem maar op. Die steken hun hand iü de lucht, let wel, nadat ze hebben aangetoond dat ze onze Grondwet kennen, en zweren trouw aan deze natie. Wat mij betreft zijn ze daarna even Amerikaans als wij.'


  'Harry, je bent een edelmoedig mens.' Warren klopte haar amicaal op haar schouder. 'Hier, ik heb iets voor je.' Hij overhandigde haar een doos vol rubbertegels. Hij was zwaar. 'Dank je, Warren, die komen nog wel eens van pas.' Ze was blij met het geschenk.


  'O, wacht, wat ben ik voor een heer? Ik draag ze wel naar de auto.'


  'We kunnen het samen dragen,' bood Harry aan. 'En het lijkt me trouwens een goed idee als jij je kandidaat stelt.' Warren zag een kruiwagen staan en zette de doos daarin. 'Meen je dat? Dank je wel.' Hij lichtte de armen van de kruiwagen op. 'Fijn dat er wielen zijn. Stel je eens voor dat de vent die ze heeft uitgevonden er royalty' s voor had gekregen!' 'Hoe weet je dat het geen vrouw was die het wiel heeft uitgevonden?'


  'Daar zeg je zo wat.' Warren mocht Harry graag. In tegenstelling tot zijn vrouw Ansley was Harry gewoon. Hij kon haar zich niet voorstellen met nagellak, of helemaal in beslag genomen door de vraag wat ze aan moest trekken. Als hij bij Harry in de buurt was, wilde hij wel eens dat hij niet getrouwd was.


  'Warren, als ik nou eens een paar veldjes voor je kom eggen? Dit zijn zulke dure tegels, ik voel me schuldig als ik die zomaar aanneem.'


  'Nou zeg, ik leef niet van de bijstand. Bovendien had ik ze over en ik zou niet weten wat ik er anders mee moet doen. Jij bent gek op paarden, je kunt die tegels vast wel bij je wasplaats gebruiken. Je kunt de tegels in het midden leggen en dan rubbermatten, zoals je in de trailer hebt, eromheen, dan zit je al een eind in de goeie richting.' 'Goed idee.'


  Ansley kwam aanrijden in haar bronskleurige Jaguar die even gestroomlijnd en sexy was als zijzelf. Stuart en Breton waren bij haar. Ze zag Harry en Warren met de kruiwagen en reed op hen af in plaats van naar het huis. 'Harry,' riep ze vanuit de auto, 'leuk datje er bent.' 'Je man speelt voor Sinterklaas.' Harry wees op de doos. 'Hoi, Harry,' riepen de jongens. Harry wuifde naar hen. Ansley parkeerde en stapte elegant uit de Jag. Stuart en Breton renden naar het huis. 'Je kent Warren toch. Die moet altijd iets nieuws om handen hebben. Maar ik moet toegeven dat de stallen er fantastisch uitzien en dit spul is superveilig. Kom mee naar binnen, een borrel drinken. Big Daddy is thuis en die is dol op mooie meiden.' 'Dank je, dat zou ik graag doen, maar ik moet naar huis.' 'O, ik kwam Mim nog tegen,' zei Ansley tegen haar man. Ze wil jou nu strikken voor het comité Groot Crozet.' Warren kromp ineen. 'Pa heeft haar net bakkenvol geld gegeven voor haar Mulberry Row-project, ze werkt echt de hele familie één voor één af.'


  'Dat weet ze en ze zei doodleuk tegen me hoe "verantwoordelijk" de Randolphs zijn. Het is haar nu om jouw wijsheid te doen, dat is wat ze precies zei. Volgende keer vraagt ze wel weer om geld.'


  'Wijsheid.' Harry's linker mondhoek trilde door een onderdrukt gegiechel toen ze Warren aankeek. Met zijn eenenveertigjaar was het nog steeds een knappe vent. Warren tilde kreunend de zware doos in de bestelwagen. 'Kan een vrouw een Napoleon-complex hebben?'
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  De menselijke mond is een schitterend iets, alleen blijft hij zo zelden gesloten. De kaak, die aan weerszijden van het gezicht een scharnier bezit, opent en sluit zich in een zodanig ritme dat de tong zich in een verbijsterende verscheidenheid aan talen roeren kan. Roddel is in al die talen de drijfveer tot spreken. Wie heeft wat gedaan, en tegen wie. Wie heeft wat gezegd en tegen wie. Wie heeft geen woord gezegd. Wie heeft hoeveel geld en wie geeft het uit en wie niet. Wie gaat met wie naar bed. Deze onderwerpen vormen de basis van de menselijke conversatie. Af en toe kunnen mensen ook spreken over werk, winst en verlies, en wat er vanavond op tafel komt. Heel soms wordt er iets over kunst gezegd al is de kans groter dat het over sport gaat. Nog zeldzamer zijn bespiegelingen over spiritualiteit, filosofie en de zin van het leven. Maar de ondertoon, het basisritme, de drijfveer van de menselijke spraak is roddel en zal dat ook altijd blijven. Die dag bereikte de roddel een hoogtepunt. Mevrouw Hogendobber pakte haar krant zodra de krantenjongen die in de plastic koker had gestopt. Dat was om zes uur 's ochtends. Ze wist dat Harry's verschoten rode brievenbus, die aan een oude afrasteringspaal was gespijkerd, zo'n achthonderd meter van haar huis verwijderd was. Doorgaans viste ze de krant eruit op weg naar haar werk, dus zij had hem vast nog niet gelezen.


  Mevrouw H. greep de zwarte telefoon die haar al sinds 1954 goede diensten bewees. Het klik, klik, klik terwijl ze het nummer draaide zou een scherpe toehoorder in staat hebben gesteld het nummer dat ze belde te bepalen. 'Harry, Wesley Randolph is afgelopen nacht overleden.' 'Wat? Ik dacht dat het stukken beter met hem ging.' 'Een hartaanval.' Ze klonk nuchter. Ze had inmiddels genoeg mensen uit het leven zien stappen om geen toestanden te maken. Een positieve kant aan Wesley's dood was dat hij al jaren tegen zijn leukemie streed. Zo zou hem tenminste een slepende, pijnlijke dood bespaard blijven. 'Iemand van de boerderij heeft kennelijk meteen de pers ingelicht.' 'Ik heb Warren zondagmiddag nog gezien. Bedankt dat u het me vertelt. Ik moet na mijn werk maar even mijn deelneming gaan betuigen. Tot strakjes dan maar.' Weliswaar valt het melden van de dood van een vriend aan een vriendin niet onder het hoofd roddel, maar die dag op het werk werd Harry erdoor overspoeld. De eerste die Harry en mevrouw Hogendobber het hele verhaal kwam vertellen, was Lucinda Coles. Gelukkig haalde Mim Sanburne net haar post, dus kon ze als het ware voor kruisbestuiving zorgen.


  '...overal gezocht.' Lucinda snakte midden in haar verhaal over Ansley Randolph naar adem. 'Warren, die natuurlijk helemaal kapot was van verdriet, belde uiteindelijk maar alle winkels af om te zien of Ansley daar niet ergens was. Nou, mooi dat hij haar niet kon vinden. Hij belde mij en ik zei dat ik niet wist waar ze was. Ik had natuurlijk geen idee dat de vader van die stakker in de bibliotheek het loodje had gelegd.'


  Mim legde haar troefkaart op tafel. 'Ja, hij heeft mij ook gebeld, Lulu, en net als jij had ik geen idee, maar ik had Ansley tegen vijven die middag bij de delicatessenwinkel gezien. Ze kocht een fles dure rode wijn: Médoc 1970, Chateau le Trelion. Ze werd er geloof ik nogal door verrast dat ze mij tegenkwam...' Mim zweeg even. 'Het leek wel alsof ze zich betrapt voelde, weetje.'


  'Hmmm.' Lucinda knikte op de gebruikelijke manier van een vrouw die bevestigt wat een andere vrouw haar net heeft gezegd. Natuurlijk heeft de mededeling van de andere vrouw doorgaans met gevoelens te maken, die je nooit echt kunt beoordelen naar hun waarde of gewicht... maar dat is juist het boeiende aan emoties. Beide dames waren gezwicht voor de tirannie van correcte gevoelens. 'Ze bedriegt Warren.'


  'Hmmm.' Lucinda's stem werd krachtiger, aangezien zij als slachtoffer van ontrouw, tevens een expert was in de nasleep ervan. 'Daar komt geen goed van, nooit.' Na het vertrek van die twee stoof Boom Boom Craycroft binnen voor haar post. Na een uitvoerige verhandeling over het scheurtje in haar scheenbeen, leverde zij haar commentaar: 'Iedereen rotzooide toch met iedereen, dus wat deed het ertoe?'


  De mannen benaderden de kwestie anders. De dood van mijnheer Randolph werd door Market opgevat als een reactie op zijn slinkende middelen en leukemie. Harry wnd het moeilijk te geloven dat een man een hartaanval kon krijgen omdat zijn bezit verminderd was, dank zij zijn eigen bemoeienissen, van $ 250 miljoen tot $ 100 miljoen, maar alles was mogelijk. Misschien had hij zich berooid gevoeld. Fair Haristeen bleef nog wat bij de balie hangen om wat te kletsen. Zijn opvatting was dat een leven waarin hij zijn best had gedaan iedereen en alles in de hand te houden Wesley Randolphs gezondheid had ondermijnd. Dit was natuurlijk treurig, want Randolph was een innemend man geweest. Bovenal wilde Fair van Harry weten welke film ze vrijdagavond met hem wilde gaan zien.


  Ned Tucker, Susans echtgenoot, was van mening dat we sterven wanneer we zover zijn, en dat Père Randolph er dan ook klaar voor was geweest en niemand er al te zeer over in moest zitten.


  Tegen het eind van de werkdag had de speculatie de hele reeks van mogelijkheden doorlopen. Het laatste woord over Wesley Randolphs verscheiden, van Rob Collier toen die zijn middagpost kwam halen, was dat de oude baas met de vrouw van zijn zoon had gescharreld. De nieuwe medicijnen die Larry Johnson hem voor zijn ziekte had voorgeschreven, zouden zijn libido hebben verhoogd. Warren had ze op heterdaad betrapt en zijn vader was van schrik aan een hartaanval gestorven.


  Toen Harry en mevrouw Hogendobber de deuren op slot deden, namen ze het geroddel van die dag nog eens door. Mevrouw Hogendobber stopte de sleutel in haar zak, haalde diep adem en zei tegen Harry: 'Ik vraag me af wat ze over ons zeggen.'


  'Roddelpraat maakt de dood nog eens zo beangstigend,' zei Harry grijnzend.
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  Weet je, als ik het thuis niet meer zie zitten, kom ik bij jou in de schuur wonen, beloofde Paddy.


  Geen sprake van, riep Simon de buidelrat vanaf de hooizolder. Dan zou je mijn schatten stelen. Jij deugt niet, Paddy. Zo ben je geboren en zo zul je tot je dood toe blijven. Klets niet zo, bovenmaatse rat. Als ik jouw mening wil horen, dan vraag ik daar wel naar. Paddy waste een van zijn witte slobkousen.


  Paddy, een grote zwarte kater die altijd in smoking en slobkousen gekleed ging, was een knappe verschijning en dat wist hij. Zijn witte frontje glansde en hoe graag hij ook een robbertje mocht vechten, hij kalefaterde zich nadien altijd weer op.


  Mrs. Murphy zat op een klapstoel in de tuigkamer. Paddy zat op de stoel tegenover haar terwijl Tucker op de vloer uitgestrekt lag. Simon weigerde naar beneden te komen. Hij had een hekel aan dieren die hij niet kende. Het laatste licht van de dag wierp een perzikroze gloed door het buitenraam. De paarden praatten met elkaar in hun boxen.


  Ik wou dat het vrouwtje nou thuiskwam, zei Tucker. Die blijft nog wel een tijd op Eagle's Rest. Mrs. Murphy wist dat condoléancebezoeken tijd vergden, en bovendien zou iedereen uit Crozet daar ook zijn.


  Gek hoor, hoe die ouwe zomaar opeens dood was. Paddy begon zijn andere voorpoot schoon te likken. Ze graven zijn graf al op het kerkhof Ik ben er op mijn ommetje langsgekomen. Zijn plek is naast die van de Berrymans aan de ene kant en de Craigs aan de andere.


  Tucker liep naar ket uiteinde van de schuur en kwam weer terug. Boven de bergen is de hemel bloedrood. Dat wordt weer fikse nachtvorst, merkte Paddy op. Wanneer zou het nou eindelijk lente worden?


  De dagen worden al warmer, merkte Mrs. Murphy op. Dr. Craig, was dat niet Larry Johnsons compagnon? Paddy antwoordde: Lang voordat ook maar een van ons geboren was. Eens even nadenken.


  Murph. Tucker ging bedachtzaam op haar achterpoten staan en zette haar voorpoten op de stoel. Vraag het maar aan Herbie Jones, die herinnert zich alles. Konden mensen ons maar verstaan. Mrs. Murphy fronste, toen klaarde haar snuitje op. Dr. Jim Craig. Gedood in 1948. Hij haalde Larry in zijn praktijk net zoals Larry Hayden Mclntire erbij nam.


  Paddy staarde zijn ex aan. Als die zich ergens in vastbeet, kon je haar maar beter haar gang laten gaan. Ze stelde nu eenmaal meer belang in mensen dan hij. Hoe kom je daar nou weer op ?


  De cyperse kat keek neer op haar hondse kameraad. Paddy zei dat hij door het kerkhof was gewandeld. De Randolphs liggen tussen de Berrymans en de Craigs begraven. Tucker drentelde rusteloos rond. Nog een onopgeloste moord.


  Ach, een van die spookverhalen die je als klein katje verteld worden om je de stuipen op het lijf te jagen, zei Paddy laatdunkend. De oude dr. Craig wordt in zijn Pontiac gevonden, de motor loopt nog. Bij de poort van het kerkhof. Ja, nu weet ik het weer. Zijn kleinzoon, Jim Craig II, heeft jaren geleden geprobeerd om die zaak heropend te krijgen, maar daar is niets van gekomen.


  Een schot tussen de ogen, zei Mrs. Murphy. Zijn dokterstas was gestolen maar zijn geld niet.


  Tja, het barst hier van de malloten. Iemand wilde kennelijk echt doktertje spelen, giechelde Paddy. In 1948, herinnerde Mrs. Murphy zich triomfantelijk. Lang geleden had haar moeder, Skippy, haar de bijzonderheden verteld. Crozet was er destijds ondersteboven van, want iedereen was dol op dr. Craig. Niet iedereen dus, zei Paddy.


  Hoera! Tucker sprong overeind toen ze de wagen over de oprit hoorde aankomen. Het vrouwtje is thuis. Paddy, kom nou mee. Harry mag je graag. Ja, maak in elk geval dat je hier wegkomt, uitvreter, riep Simon vanaf de zolder.


  De uil stak haar kop even onder haar vleugel vandaan en stopte die toen snel terug. Ze nam maar zelden deel aan deze discussies met de andere dieren aangezien zij nachtdienst had.


  De hond rende springend voor de andere uit. De kat in avondkleding en de cyperse drentelden bedaard op de voordeur af. Het ging niet aan om al te opgetogen te doen. Wens jij wel eens dat wij nog bij elkaar waren? vroeg Paddy. Ik wel.


  Paddy, een verhouding met jou onderhouden was net zoiets als lichtgevende verf op mijn naarste eigenschappen smeren. Haar staart schoot rechtstandig omhoog toen Harry haar naam riep.


  Wil je daarmee zeggen dat je mij niet aardig vindt?


  Nee, het betekent dat ik mezelf in die situatie niet aardig vind. Kom nou maar, dan gaan we een hapje eten.
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  De twee bovenverdiepingen van Monticello, die niet voor het publiek openstonden, dienden Kimball Haynes met zijn lange benen als toevluchtsoord en studeerkamer. Aangezien het grootste deel van het waardevolle materiaal dat betrekking had op Mr. Jefferson en zijn huizen te vinden was op de afdeling zeldzame boeken van de Alderman-bibliotheek van de universiteit van Virginia, de bibliotheek van het Congres of van de staat Virginia in Richmond, was er op de bovenverdieping van Monticello alleen een kleine bibliotheek. Kimball zat graag in de rechthoekige kamer, boven de zuidelijke veranda, of serre, die de achthoekige bibliotheek met Jeffersons kabinet verbond, het vertrek dat hij als zijn privé-studeerkamer gebruikte. Kimball had daar een gemakkelijke oorfauteuil staan en had er zijn privé-bibliotheek, met kopieën van eigen aantekeningen van Jefferson of zijn blanke werknemers. Hier bestudeerde hij kasboeken, gastenboeken en weerberichten van het jaar 1803. Aangezien Mr. Jefferson dat jaar zijn eerste ambtstermijn als president vervulde, waren de aantekeningen niet met de gebruikelijke intense aandacht van de grote man bijgehouden. Erwten, tomaten en maïs werden zoals altijd verbouwd. Een koets had een gebroken as en de reparatie was een dure aangelegenheid. De veestapel eiste niet-aflatende zorg. Een gast die in november een kamer op de bovenste verdieping had gekregen, klaagde dat hij het vreselijk koud had, een gerechtvaardigde klacht, aangezien boven geen haarden waren. In de loop van de avond hoorde Kimball het eerste lentege-kwaak van kikkers. Hij had dat geluid inniger lief dan Mozart. Hij bladerde de kopieën door die zwart waren van de aarde aan zijn handen. Constant zwarte handen hebben hoorde er voor een archeoloog nu eenmaal bij. Hij gebruikte deze naslagwerken nu al jaren en waagde het alleen maar aan de zeldzame boekencollectie van de universiteit van Virginia te komen als hij eerst zijn handen rauw had geschrobd. Nadat hij de getallen in zich had opgenomen, liet Kimball de pagina's op de vloer vallen en leunde in de oude stoel achterover. Hij sloeg zijn ene been over een armleuning. Feiten, feiten, feiten en niets waar hij iets aan had. Wie het ook was die daar in Hut Vier begraven lag, het was geen ambachtsman geweest. Een ketellapper of wielenmaker of leverancier van verse vis, of zelfs een juwelier zou niet zulke dure kledij gedragen hebben. Het lijk wa$ dat van een heer. Iemand uit de klasse van de president zelf. 1803. Nu wist Kimball dat dat niet precies het jaar van de dood van deze man hoefde te zijn, maar veel kon het niet schelen. De politieke gebeurtenissen van dat jaar zouden wel eens iets met de moord te maken kunnen hebben, maar voor zover Kimballs mensenkennis strekte, veronderstelde hij dat mensen elkaar in Amerika maar zelden om politieke redenen vermoordden. Moord beging men meestal om iets persoonlijkers.


  Hij moest denken aan een schandaal in het jaar daarvoor, 1802, dat Thomas Jefferson diep had gekrenkt. Zijn jeugdvriend, John Walker, had Jefferson van onbetamelijke avances naar zijn vrouw beticht. Volgens John Walker was deze affaire in 1768 begonnen, toen Thomas Jefferson nog niet getrouwd was, maar Walker beweerde bovendien dat die voortduurde tot 1779, zeven jaar nadat Jefferson met Martha Wayles Skelton was getrouwd, op 1 januari 1772. Wat merkwaardig was aan dit schandaal, was dat mevrouw Walker het pas na 1784 nodig vond om haar man te belasten met de onthulling van haar ontrouw, en op dat moment was Jefferson in Frankrijk.


  Kimball herinnerde zich ook dat toen Jefferson uit Frankrijk terugkeerde, de politieke wegen van hem en John Walker zich scheidden. Light-Horse Harry Lee, de vader van Robert E. Lee, bood later aan om tussen de twee voormalige vrienden te bemiddelen. Aangezien Light-Horse Harry een gruwelijke hekel had aan Thomas Jefferson, stond de uitkomst van deze bemoeienissen op voorhand vast. Het werd van kwaad tot erger toen James Thomson Callender, een boosaardige kletskous, het vuur nog verder aanblies. In die tijd begonnen de schandalige geruchten dat Jefferson met zijn slavin Sally Hemings zou slapen, de ronde te doen. In januari 1805 hadden die verhalen zoveel geloofwaardigheid verkregen, dat de New-England Palladium reden zag Mr. Jeffersons seksuele normen hevig te bekritiseren. Kennelijk geloofde Mr. Jefferson niet in het gezin als de hoeksteen van de samenleving.


  Het ging er heftig aan toe. Maar weinig cocktails zijn zo benevelend als politiek die met sex gemixt wordt. En men dronk deze tot de bodem leeg. Het congres zwelgde in de roddel. Er is nog niets veranderd, dacht Kimball bij zichzelf. Om het allemaal nog onverkwikkelijker te maken, gaf Jefferson toe dat hij avances had gemaakt naar Mrs. Walker. Als een echte heer moest Jefferson wel de schuld voor de affaire op zich nemen, waarbij hij nadrukkelijk vermeldde dat die voor zijn huwelijk had plaatsgevonden. In die tijd nam een man de schuld op zich, onverschillig wat er werkelijk gebeurd was. Wie de dame de schuld gaf, was geen man. Dank zij Jeffersons manhaftige stellingname waren zelfs zijn politieke vijanden bereid de affaire Walker door de vingers te zien. Iedereen was daartoe bereid behalve John Walker. Pas toen Walker op sterven lag op zijn landgoed in Keswick, dat hij Belvoir genoemd had, gaf hij toe dat Jefferson zelf ook slachtoffer was geweest. Maar toen was het al te laat. Het verhaal over Sally Hemings schaadde de president echter wel degelijk. Een blanke man die met een zwarte vrouw sliep stelde iedereen voor een spectaculair dilemma. Een heer kon zoiets niet toegeven. Het zou zijn vrouw te gronde richten en zou tot eindeloze grapjes over hemzelf leiden. Als er ook maar één roodharige Afrikaanse Amerikaan op Mon-ticello geboren werd, was het spel uit. Deze kleine woordspeling hoorde men in de eerste jaren van de negentiende eeuw van Maine tot Zuid-Carolina. Er moest heel wat afgelachen zijn in de cafés. Het spel is uit!


  Het kwam Mr. Jefferson niet bepaald ten goede dat er inderdaad op Monticello een aantal Afrikaans-Amerikaanse kinderen met een lichte huidkleur en een opmerkelijke gelijkenis met hun meester geboren werd. Maar, zoals Kimball zich herinnerde, was Thomas niet de enige mannelijke Jefferson in die regio.


  Stel dat een neef van hem een affaire met Sally had gehad. De code van de aristocratie vereiste dat Jefferson er toch het zwijgen toe deed. Als hij dat niet deed, zou hij de vrouw van de schavuit verschrikkelijk leed berokkenen. Een heer beschermt immer een dame, onverschillig in welke relatie hij tot haar staat. Een heer kon bovendien proberen een kleurlinge te beschermen door te zwijgen, en haar geld te geven en andere gunsten te verlenen. Zwijgen was het sleutelwoord. Eén ding was zeker over de meester die met een slavin sliep: de vrouw had geen keus, ze moest wel ja zeggen. In die waarheid lag het hartzeer waarover generaties zwarte vrouwen gezongen hadden. En ook de harten van blanke vrouwen werden gebroken.


  Sterren flonkerden aan de hemel, de melkweg lag als een brede boog over de gebouwen, net als eeuwen geleden. Kimball besefte dat deze moord misschien wel of misschien ook niet iets met Thomas Jeffersons persoonlijke leven te maken had, maar zeker iets met een gewelddadige en intieme verhouding tussen een blanke man en een zwarte vrouw. Hij zou morgen het slavenrooster doornemen. Vanavond had hij te veel slaap.
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  De lutherse kerk van Crozet zat vol mensen die de laatste eer kwamen bewijzen aan Wesley Randolph. De verwanten van de overledene, Warren, Ansley, Stuart en Breton, zaten vooraan. Kimball Haynes, zijn assistente Heike Holtz, Oliver Zeve en zijn vrouw en de rest van het personeel van Monticello waren gekomen om afscheid te nemen van een man die meer dan vijftig van zijn drieënzeventig jaren de zaak gesteund had.


  Marilyn en Jim Sanburne zaten op de tweede rij rechts met hun dochter Marilyn Sanburne Hamilton, die er in het zwart aantrekkelijk en dank zij een pas voltrokken scheiding beschikbaar uitzag. Big Mim zou zich in de toekomst wel wijden aan het regelen van een huwelijk met een geschiktere partner.


  Heel Crozet was er, en dan nog de mensen van elders die Wesley hadden leren kennen via zaken en transacties, evenals vrienden uit heel het Zuiden.


  Dominee Jones las voor uit de Heilige Schrift en zijn diepe stem vervulde de kerk.


  De sombere maar indrukwekkende uitvaartplechtigheid zou de aanwezigen hoe dan ook zijn bijgebleven vanwege Wesley's verdiensten voor de gemeenschap. Maar de begrafenis zou hun om een andere reden heugen. Midden in dominee Jones' vurige ontkenning van de dood, 'Want zo wij geloven, dan staan wij op in Christus,' fluisterde Lucinda Payne Coles zo hard dat iedereen om haar heen het kon horen: 'Jij ellendige klootzak.' Met een rood hoofd schoot ze uit de kerkbank en liep door het middenpad. De koster zwaaide de deur voor haar open. Samson, die als aan zijn plaats genageld bleef zitten, keek niet eens over zijn schouder om zijn nijdig wegbenende vrouw na te kijken. Terwijl de mensen de kerk uitstroomden, dreef Mim in de vestibule Samson in het nauw. 'Wat ter wereld was dat?'


  Samson haalde zijn schouders op. 'Ze was dol op Wesley. Ik denk dat het haar te machtig werd.'


  'Als ze zo dol op Wesley was, dan zou ze zijn begrafenis niet hebben verstoord. Samson, ik ben niet op mijn achterhoofd gevallen. Wat doe je haar aan?' Mim was van mening dat mannen vrouwen vaker griefden dan vrouwen mannen. In dit speciale geval had ze gelijk.


  Samson siste: 'Mim, dit gaatje geen snars aan.' Hij beende weg, heel goed wetend dat ze nooit meer een cliënt naar hem zou doorverwijzen. Op dat moment liet dit hem koud. Hij was te zeer van streek om zich hier druk over te maken. Harry, Susan en Ned sloegen deze confrontatie gade, net als alle anderen.


  'Nou, jij kunt vanavond een telefoontje verwachten.' Susan kneep haar man in zijn onderarm. 'Dat heb je ervan als je zo'n goeie advocaat bent, en zo'n kei in scheidingen.' 'Het gekke is dat ik scheidingen vreselijk vind,' zei Ned hoofdschuddend.


  'Wie niet?' viel Harry hem bij op het moment dat de bron van haar gewezen onvrede, Fair, zich bij hen voegde. 'Verdomme.'


  'Fair, je was altijd al een man van weinig woorden.' Ned knikte hem toe.


  'Mijn patiënten praten niet,' antwoordde Fair. 'Weetje, er is echt iets mis. Dit is niks voor Lulu. Die kent haar plaats.' 'En die plaats zal een stuk armer zijn van nu af aan,' merkte Susan bits op.


  'Mim zal Samson mores leren. Het was al erg genoeg dat hij tegen haar zei dat ze kon oplazeren, maar dat heeft hij ook nog in het openbaar gedaan. Die zal - in het openbaar - over hete kolen moeten kruipen, op zijn buik, om voor zijn zonden te boeten.' Ned wist hoe Mim te werk ging. Ze gebruikte haar geld en haar enorme bezit in onroerend goed als wapen als ze dacht dat het genoeg was iemand eens even krap bij kas te laten zitten. Als haar doelwit een vrouw was, gaf ze er doorgaans de voorkeur aan haar sociaal te pakken te nemen. Maar de mens is ondanks alles toch een dier en harde lessen worden sneller geleerd dan zachte. Als Mim een man was geweest, zou men haar een harde jongen genoemd hebben en haar zakelijkheid bewonderd hebben. Aangezien ze een vrouw was, vond men haar een kreng. Niet eerlijk, maar zo is het leven nu eenmaal. Aan de andere kant had Mim als ze een man was geweest misschien niet zo vaak mensen op hun nummer hoeven te zetten, dan zouden ze haar van meet af aan gevreesd hebben.


  Larry Johnson, de arts van Wesley en zijn hele familie, klom in zijn auto om achter de processie aan naar het familiegraf te rijden.


  'Ik hoorde dat Warren met alle geweld wilde dat Larry en niemand anders de overlijdensakte tekende,' zei Fair. 'Dat hoorde ik bij Sharkey Loomis in de stal.'


  'Wat een droeve taak voor Larry. Die twee waren al zoveel jaren bevriend.' Harry vroeg zich af wat voor gevoel dat zou zijn om iemand vijftig, zestig jaar te kennen en hem dan te verliezen.


  'Kom, straks zijn we de allerlaatsten.' Susan loodste de anderen naar hun auto.
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  Een striemende regenbui hielp Kimball Haynes bij het werken. Het geluid van de druppels tegen de vensterruit bevorderde zijn concentratie. Het was ver na middernacht en hij zat nog steeds gebogen over de lijsten van de geboorten en sterfgevallen van de jaren tussen 1800 en 1812. Hij wierp het net van zijn onderzoek ver uit en trok het toen langzaam weer naar zich toe. Medley Orion, die rond 1785 geboren was, was naar verluidt een mooie vrouw geweest. Haar bijzondere kleur werd tot tweemaal toe beschreven. De schoonheid van haar trekken moet uitzonderlijk geweest zijn. Blanken vermeldden in die tijd zelden iets over het uiterlijk van zwarte mensen, of het was op een spottende manier. Maar een vroege aantekening in een dameshand, wellicht die van Martha, Jeffersons oudste dochter, maakte melding van die schoonheid.


  Martha trouwde toen Medley vijf of zes was. Ze moest deze vrouw hebben meegemaakt als kind en »haar hebben zien opgroeien. Doorgaans maakte Martha nauwgezette aantekeningen, maar deze notitie stond in een hoekje van het papier achter op een in een kriebelig handschrift geschreven lijst van verschillende soorten druiven.


  Een bliksemflits reet de nachtelijke hemel open. Even knetterde het, er volgde een knal, die door de binnenplaats weergalmde, toen viel de elektriciteit uit. Kimball had geen zaklantaarn. Hij droeg zijn donsvest, want het was koud in de kamer. Zijn handen betastten een vierkant lucifersdoosje. Hij streek er eentje af. Hij had in deze kamer geen kaarsen, maar waarom zou hij ook? Hij werkte zelden nog zo laat op Monticello.


  De regen sloeg tegen de ramen en kletterde op het dak, een harde lentebui. Zelfs in dit tijdperk van telefoons en ambulances zou dit een slechte nacht zijn om ziek te worden, een kind te baren of buiten te paard in de bui te belanden.


  De lucifer ging sissend uit. Kimball besloot er nog een af te strijken. Hij had ook op de tast de smalle trap van slechts zestig centimeter breed af kunnen gaan, naar de benedenverdieping, de voor het publiek toegankelijke verdieping van Monticello. Daar waren waskaarsen. Maar hij besloot het raam uit te kijken. Het enige wat hij zag, was water en een glimp van bomen die in de wind bogen. Het huis kraakte en kreunde. Overdag zie je, maar 's nachts hoor je dingen. Kimball hoorde de deurscharnieren knarsen in de lichte luchtstroom die de wind buiten veroorzaakte. De ramen boven waren niet luchtdicht, dus kierde er tocht naar binnen. De ramen zelf ratelden in protest tegen de striemende regen. De wind huilde en joeg in een spiraal door de schoorsteen. Af en toe sijpelde er een regendruppel in de haard en bracht de herinnering met zich mee aan branden die meer dan tweehonderd jaar geleden hadden gewoed. Vloerplanken knapten.


  Misschien had bij zulk lelijk weer een rijk iemand een kaars aangestoken om de kamer wat op te vrolijken. Het haardvuur zou ondanks de schoorsteen maar met moeite blijven branden door de sterke trek. Toch zou er wel iets van licht en gezelligheid in het vertrek zijn en bange kinderen zouden verhalen te horen krijgen over noordse en Griekse goden, Thor die zijn machtige hamer langs de hemel slingerde en Zeus die een bliksemschicht als een blauwe speer naar de aarde wierp.


  Hoe zou een dergelijke storm in Hut Vier zijn geweest? vroeg Kimball zich af. De deur zou dicht geweest zijn. Misschien zou Medley wat talgkaarsen gehad hebben. Niet dat daar aanwijzingen voor in haar hut gevonden waren, maar talgkaarsen waren bij andere opgravingen gevonden en de smidse en schrijnwerkersplaats hadden ze in elk geval gehad voor mensen die na het donker nog werkten. Het zou helpen om je in een lappendeken te wikkelen. De haarden in de bediendenkwartieren waren niet zo goed als die in het Grote Huis, dus zou er meer regen en wind met stof en gruis door de schoorstenen in het vertrek zijn gekomen. Medley had tenminste een houten vloer gehad. Sommige hutten hadden vloeren van aangestampte aarde, hetgeen betekende dat je blote voeten op koude ochtenden zo op de bevroren grond belandden. Misschien was Medley Orion op een dergelijke avond in haar bed gestapt en had ze de dekens over haar hoofd getrokken.


  Kimball probeerde koortsachtig de stukjes van haar leven in elkaar te passen. Dit was een ander soort archeologie. Hoe meer hij over de vrouw te weten kwam, des te dichter zou hij bij een oplossing komen, dacht hij. Dan veranderde hij weer van gedachten en vroeg zich af of ze misschien toch onschuldig was, dat er iemand in haar hut was vermoord maar dat zij van niets had geweten. Nee. Onmogelijk. Het lijk moest na het donker begraven zijn. Nee, zij had er wel degelijk van afgeweten.


  De regen wikkelde zich om Monticello als een rimpelend zilveren gordijn. Kimball, die dankbaar was voor de tijd dat hij hier kon zitten peinzen, een mannenwoord voor dromen, wist dat hij moest volhouden. Hij besefte dat hij advies nodig had van een of meer vriendinnen. Vergeleken bij mannen doodden vrouwen maar zelden. Wat zou een slavin ertoe aanzetten een man van het leven te beroven, en een blanke man nog wel?
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  Mim, die vervuld was van de ernst van haar taak, had Lucinda Coles, Miranda Hogendobber, Port Haffner en Ellie Wood Baxter uitgenodigd, en Susan Tucker en Mary Minor Haristeen om de jeugd te vertegenwoordigen. Little Marilyn was ook aanwezig in de hoedanigheid van misdienares van Mim, die zelf als sociale priesteres optrad. Ansley Randolph zou normaalgesproken van de partij geweest zijn, maar aangezien Wesley Randolph nog maar net drie dagen in zijn graf lag, ging dat niet aan.


  Als Kimball Haynes hulp zocht, had hij mogelijkheden te over. Hoewel hij niet zo'n gladde jongen was als Oliver, was Kimball best slim. Anders zou hij in deze wereld nooit iets hebben bereikt. Na zijn avond op Monticello in de onweersbui had hij bedacht dat het het beste zou zijn om Mim Sanburne om hulp te vragen. Die had tenslotte ook nogal onder druk gestaan over wat er op Monticello gaande was. Ze kon geld lospeuteren uit een steen, ze zei nooit nee op een moeilijke opdracht, ze had enorm veel kennissen, hetgeen meer waard was dan enorme kennis. En daar kwam nog eens bij dat Mim dolgraag in het middelpunt van de belangstelling stond.


  Mim viel bijna in katzwijm toen Kimball belde met de mededeling dat hij haar wilde spreken omdat uitgerekend zij zijns inziens misschien wel de sleutel tot de oplossing van het probleem had. Hij verzekerde haar dat zij een groot inzicht had in de vrouwelijke geest. Dat was doorslaggevend. Als Mim dan zo'n groot inzicht in de vrouwelijke geest had, dan moesten haar vriendinnen daar beslist ook kennis van nemen. Vandaar deze avond.


  Hoewel ze spinnijdig op Samson was, koesterde Mim geen wrok tegen Lulu, al nam ze haar die uitbarsting midden in de uitvaartplechtigheid nog wel kwalijk. Anderzijds voelde Mim zich toch wel solidair met Lucinda aangezien ze ervan overtuigd was dat Samson haar bedroog. Niet dat Mim ervoor zou terugdeinzen om Lucinda te gebruiken om Samson weer in het gareel te krijgen zo dat in haar kraam te pas kwam, maar ze was van plan om het voorlopig aan te zien. Kaviaar, eiersalade met uitjes, verse zalm, elf soorten kaas met crackers, plakjes wortel, met zachte kaas gevulde peultjes, bloemkoolroosjes en krulandijvie met spekjes vormden de voorafjes, zoals Mim ze noemde. Iedereen was ondersteboven van de lunch. Mim had een goddelijk recept voor kreeftravioli gevonden dat zo verleidelijk was, dat niemand zelfs maar over haar dieet begon. Een salade van roquette met flinterdun gesneden meloen verfriste het gehemelte. Diegenen die behoefte hadden aan toetjes rijk aan calorieën, deden zich te goed aan een frambozentaart met een romige vanillesaus of superzware chocoladetaart voor de liefhebbers.


  Mim had het fruit uit New York laten overvliegen, waar ze een rekening had lopen bij een chique etenswarenleverancier. De stemming steeg ten top. Zo iemand na de lunch zich nog verder wilde laten opvrolijken, dan wachtte een grootse keuze aan geestrijk vocht.


  Susan had een droge sherry gekozen en ze verklaarde dat de gure wind haar door haar botten sneed. Ze wist heel goed dat het storm zou lopen op de kristallen karaffen op de zilveren dienbladen. Lucinda zou nooit van haar leven als eerste naar de drank grijpen, dus maakte Susan het haar gemakkelijk. Miranda sloeg alcohol af, evenals Harry en Ellie Wood, die in de zeventig was en kerngezond.


  'Met een volle maag voel ik me altijd rijk.' Mevrouw Hogendobber nam een kop gloeiend hete koffie aan van de dienstbode in het zwart met een gesteven wit schortje en mutsje.


  'Mim, je hebt jezelf overtroffen. Op jou!' Lulu hief haar glas en de andere dames en Kimball volgden haar voorbeeld of tikten met hun lepeltjes tegen porseleinen kopjes van Cartier. 'Een kleinigheid,' zei Mim als reactie op de lof. Misschien was het voor haar een kleinigheid geweest, maar haar kokkin was er bijna aan onderdoor gegaan. En zo'n kleinigheid was het ook niet voor Mim, maar door haar prestaties af te doen als niets bijzonders onderstreepte ze juist haar formidabele refutatie. Ze wist dat geen van de dames in het vertrek een dergelijke lunch had kunnen geven, laat staan op stel en sprong.


  'Weet je wel dat Ansley er helemaal kapot van is?' Port, een andere dierbare vriendin van Mim, zweeg even toen het dienstmeisje haar een glas cognac aanreikte dat de kleur van donker topaas had.


  'Is het heus?' Ellie Wood leunde naar voren. 'Ik had geen idee dat ze zo dol op Wesley was, ik dacht dat ze elkaar de hele tijd in de haren zaten.'


  'Dat was ook zo,' stemde Port meteen in. 'Ze is er helemaal kapot van dat ze thuis moest blijven. Ik moest haar bezweren dat ik haar, zodra we hier klaar waren, zou opbellen en alles vertellen, tot en met wat iedereen aanhad, natuurlijk.' 'Hemeltjelief,' flapte Harry eruit.


  'Jij bent nog jong, Harry, en de jeugd behoeft geen opschik,' legde Miranda haar uit. Harry had absoluut geen gevoel voor mode. Als ze een belangrijke afspraak had, moesten Susan en Miranda haar altijd dwingen iets behoorlijks aan te trekken. Harry vond al dat ze zich optutte als ze een plooi in haar Levi's 501 streek.


  'Nou, dat weet ik nog zo net niet,' zei Susan schertsend tegen haar oude schoolvriendin. 'We zijn tenslotte al dertigers.'


  'Ukkies.' Port schopte een van haar schoenen uit.


  'Tijd om zelf ukkies te nemen.' Mim wierp haar dochter een nijdige blik toe. Little Marilyn gaf geen gehoor aan haar moeders eis.


  Kimball wreef zich in de handen. 'Dames, ook nu weer staan we bij mevrouw Sanburne in het krijt. Mijns inziens is zij het bindmiddel dat ons bijeenhoudt. Ik weet dat ons werk aan Mulberry Row onmogelijk zou zijn zonder haar leiding in de gemeenschap.'


  'Zo is het.' Opnieuw werd een dronk op de gastvrouw uitgebracht en werd er met theelepeltjes tegen porseleinen kopjes getikt.


  Kimball vervolgde: 'Ik weet niet precies wat Mim u heeft verteld. Ik heb weer eens een beroep op haar wijsheid gedaan en zij heeft mij naar u verwezen. Ik vraag om uw geduld, want ik neem de feiten nog eens door. Het lijk van een man is in Hut Vier gevonden, plat op zijn buik liggend. De achterkant van zijn schedel droeg de sporen van een geweldige klap met een zwaar, scherp voorwerp, zoiets als een bijl, al was het waarschijnlijk geen bijl, want dan zou het bot anders zijn ingeslagen... dat is de mening die sheriff Shaw is toegedaan. Het slachtoffer droeg dure kleding en een grote gouden ring, en zijn zakken zaten vol geld. Ik heb de munten geteld en hij had ongeveer vijftig dollar op zak. In het geld van vandaag zou dat ongeveer vijfhonderd dollar zijn. De overblijfselen bevinden zich nu in Washington. We zullen te weten komen wanneer hij gestorven is, zijn leeftijd, zijn ras en misschien zelfs het een en ander over zijn gezondheid. Het is verbazingwekkend wat tegenwoordig allemaal mogelijk is. Hij is onder de haard gevonden... ruim een halve meter eronder. En dat is alles wat we weten. O ja, de hut werd bewoond door Medley Orion, een vrouw van voor in de twintig. Haar geboortejaar is niet duidelijk vastgelegd. De eerste keer dat ze genoemd wordt is als klein kind, dus we kunnen er een slag naar slaan. Maar in elk geval was ze nog jong. Een naaister. Welnu, gaat u in uw gedachten terug naar die tijd, terug naar 1803, want toen of kort daarop is ons slachtoffer om het leven gebracht. De nieuwste munt in zijn zak was van 1803. Wat is er gebeurd?' Deze eenvoudige vraag riep een geladen stilte op. Lucinda verbrak die als eerste. 'Kimball, we wisten niet dat er sprake was van moord. De kranten zeiden alleen dat er een skelet is opgegraven. Dit is nogal een schok. Ik wil maar zeggen, mensen speculeren over de toedracht, maar...' 'Hij is om het leven gebracht met een geweldige klap op zijn hoofd.' Kimball richtte zijn blik op Lucinda. 'Uiteraard heeft Oliver niets gezegd van het feit dat deze persoon vermoord is, en dat zal hij ook beslist niet doen tot het rapport uit Washington terugkomt. Dat geeft ons op Monticello allemaal net iets meer tijd om ons voor te bereiden.' 'Juist.' Lucinda steunde met haar kin op haar hand. Ze was achter in de veertig, en niet zozeer mooi als wel knap, niet zozeer lieftallig als wel statig.


  Ellie Wood, een logisch type, opperde: 'Als het zo'n harde klap was, moet de moordenaar sterk geweest zijn. Was de wond aan de voorkant van de schedel of aan de achterkant?' 'Achter,' antwoordde Kimball.


  'Dan wilde wie het ook gedaan heeft geen gevecht, en geen herrie.' Ellie Wood overzag snel de mogelijkheden. 'Zou het kunnen dat deze man door Medley's minnaar vermoord is?' vroeg Port. 'Weet je of ze een minnaar had?' 'Nee, dat weet ik niet. Ik weet wel dat ze in augustus 1803 een kind ter wereld heeft gebracht maar dat wil nog niet zeggen dat ze een minnaar had in de zin zoals wij dat woord gebruiken.' Kimball kruiste zijn armen voor zijn borst. 'Je denkt toch niet dat Thomas Jefferson met zijn slaven fokte?' zei Lucinda geschokt.


  'Nee, nee.' Kimball greep naar zijn cognac. 'Hij droeg er zorg voor om geen families uit elkaar te laten vallen, maar ik heb niets op papier gevonden waaruit bleek dat Medley ooit een vaste partner had.'


  'Heeft ze nog meer kinderen gekregen?' Het was Little Marilyns eerste bijdrage aan de conversatie. 'Kennelijk niet,' zei hij.


  'Dat is merkwaardig.' Susans gezicht stond verbaasd. 'Geboortenbeperking stelde weinig voor.' 'Schapevlies. Een primitieve vorm van een condoom.' Kimball nam een slokje van de brandy, de beste die hij ooit had geproefd. 'Maar een slaaf zou van zijn leven niet aan zoiets verfijnds kunnen komen.'


  'Wie zei dat haar partner een slaaf was?' speelde Harry haar troef uit.


  Mim, die niet ouderwets wilde lijken, ging hierop in. 'Was ze mooi, Kimball? Als ze een schoonheid was, dan zouden haar partners misschien wel toegang hebben tot een schapevlies.' Mim wilde hiermee zeggen dat Medley door haar schoonheid blanke mannen zou hebben aangetrokken. 'Naar het weinige wat ik erover heb kunnen vinden was ze inderdaad mooi.'


  Lucinda fronste. 'O, ik hoop dat we dit kunnen omzeilen. Volgens mij open je daarmee een beerput.' 'Dat is ook zo, maar omzeilen kunnen we wel vergeten.' Mim hield voet bij stuk. 'We hebben dit soort verhalen eeuwenlang weten weg te moffelen. Ik zeg dit niet graag, maar rassenvermenging kan een motief voor moord zijn.' 'Ik denk niet dat een zwarte vrouw een man zou vermoorden alleen maar omdat hij blank was,' zei Ellie Wood. 'Maar als ze een zwarte minnaar had, dan had jaloezie die wel eens tot moord kunnen brengen.'


  'Maar als het nu eens Medley zelf is geweest?' Kimballs stem steeg van onderdrukte opwinding. 'Wat zou een slavin ertoe brengen een rijke blanke man te vermoorden? Wat zou een vróuw van welke kleur ook ertoe brengen een man te vermoorden? Ik denk dat jullie dat allemaal veel beter kunnen weten dan ik.'


  Zijn enthousiasme was aanstekelijk. Port sprong overeind. 'Liefde. Liefde kan iedereen gek maken.' 'Best, laten we zeggen dat ze van het slachtoffer hield. Niet dat ik denk dat zoveel slavinnen liefde voelden voor de blanke mannen die hun hutten binnen slopen.' Harry raakte op dreef. 'Hoezeer ze ook over haar toeren zou zijn, zou ze hem dan vermoorden omdat hij haar in de steek liet? Waarom zou ze dat doen? Blanke mannen liepen elke ochtend bij zwarte vrouwen weg. Ze draaiden zich gewoon om en weg waren ze. Zou ze dat niet gewend zijn geweest? Zou een oudere slavin haar niet hebben voorbereid met woorden in de zin van ' 'Dit is jouw lot in het leven'' ?'


  'Waarschijnlijk zou ze eerder gezegd hebben dat het haar kruis was en dat ze het moest dragen.' Miranda fronste haar wenkbrauwen.


  Zo van streek als Lucinda was over Samsons ontrouw, en ze kwam steeds dichter bij de waarheid, in de loop van deze middag besefte ze dat haar ongeluk tenminste een voordeur had. Zij kon weglopen. Dat had Medley Orion niet gekund. 'Misschien vernederde hij haar in een nog diepere zin en raakte ze alle bezinning kwijt.'


  'Geen vernedering, een dreiging.' Susans ogen schitterden. 'Ze was een slavin. Ze had haar gevoelens leren verbergen. Maar dat leren we allemaal, nietwaar dames?' Dit idee trok als een rimpeling door het vertrek. 'Wie dit ook was, hij had haar in zijn greep. Hij stond op het punt om haar, of iemand die zij liefhad, iets verschrikkelijks aan te doen en ze vocht terug. God, waar heeft ze de moed vandaan gehaald?' 'Ik weet niet of ik dat zo kan zien.' Miranda vouwde haar handen. 'Is er moed voor nodig om te doden? God verbiedt ons om elkaar van het leven te beroven.' 'Dat is het!' zei Mim. 'Hij moet gedreigd hebben om iemand te vermoorden... misschien haarzelf. Of stel dat hij dreigde om Mr. Jefferson te vermoorden... ik heb het nu niet over mijn theorie van een gek die een beroemdheid belaagt, maar een woedeuitbarsting van de dode. Iets onverwachts?' 'Ik betwijfel of ze een moord zou plegen om haar meester te redden,' sprak Little Marilyn haar moeder tegen. 'Jefferson was een uitzonderlijk mens, maar hij was en bleef de meester.'


  'Sommige slaven houden van hun meester,' viel Lucinda Mim bij.


  'Niet zoveel als blanke mensen vaak denken.' Harry lachte. Ze kon het niet helpen. Zeker, er was vaak sprake geweest van een zekere genegenheid, maar ze vond het nog steeds moeilijk te bevatten dat de onderdrukte de onderdrukker kon liefhebben.


  'Maar wat dan?' Ellie Woods geduld, nooit haar sterkste punt, begon weg te ebben.


  'Ze heeft gemoord om haar ware liefde te beschermen.' Port genoot van haar cognac.


  'Of haar kind,' vulde Susan zacht aan.


  Er voer een elektrische schok door het vertrek. Was er een moeder waar dan ook ter wereld die niet voor haar kind zou moorden?


  'Het kind werd in augustus 1803 geboren.' Kimball speelde met het kristallen glas. 'Als het slachtoffer na augustus vermoord werd, heeft die het kind misschien wel gekend.' 'Maar misschien kende hij het kind al voordat het geboren werd.' Mim kneep haar ogen half dicht. 'Wat?' Kimball kon het zo te zien even niet volgen. 'Stel dat het kind van hem was,' galmde Mims stem. Hierop volgde een stilte.


  Toen zei Harry: 'De meeste mannen, of misschien moet ik zeggen, sommige mannen die hun pleziertje hebben gehad bij een vrouw, zijn geneigd om als zij zwanger raakt, te zeggen dat ze niet weten of het kind wel van hen is. Tegenwoordig lukt dat niet meer, dank zij de DNA-tests en zo. Maar toen konden ze dat nog maken.'


  'Daar zeg je zo wat, Harry. Ik denk dat het kind geboren werd voordat hij vermoord werd.' Susan had hun aller aandacht. 'Het kind werd geboren en leek op hem.' 'Goeie god, Susan, ik hoop dat je het mis hebt.' Lucinda knipperde met haar ogen. 'Hoe zou een man zijn eigen kind kunnen vermoorden... om zijn gezicht te redden?' 'Mensen doen vreselijke dingen,' zei Port op vlakke toon, alhoewel zij het ook niet begreep, maar weerspreken deed ze het niet.


  'Nou, hij heeft voor zijn voornemens geboet, als het zo is gegaan, tenminste.' Ellie Wood had het gevoel dat hier het recht in eigen hand was genomen. 'Als het zo is gegaan, dan heeft hij er zeker voor geboet, en daarmee uit.' '' 'Mij komt de wraak toe en de vergelding tegen de tijd, dat hun voet zal wankelen, want de dag van hun verderf is nabij, snel komt nader wat over hen is beschikt." Deuteronomium 32:35,' declameerde Miranda.


  Maar daarmee was het helemaal niet uit. Het verleden dook opnieuw op en iets verschrikkelijks stond te gebeuren.
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  'Ik wilde je toch alleen maar ontzien. Je hoeft nu niet nog meer aan je hoofd te hebben.' Ansley Randolph leunde op het witte hekje en keek hoe de paarden zwierig hun ochtendtraining langs de baan afwerkten. Het mengsel van Fibar en zand zorgde dat die het hele jaar goed begaanbaar was. 'Niet dat ook maar ietsje voorlopig zal opmonteren.' Pijn trok rimpeltjes rond Warrens ogen. 'Liefje, ik twijfel er niet aan dat je het goed bedoelde, maar allereerst heb ik er schoon genoeg van dat Mim Sanburne me achter de vodden zit. Op de tweede plaats blijven de dagboeken, kaarten en stamboompapieren van mijn familie hier op Eagle's Rest. Sommige zijn zo oud dat ik ze in de .brandkast bewaar. Op de derde plaats: ik denk niet dat ik iets heb dat Kimball Haynes zal interesseren, en op de vierde plaats ben ik uitgeput. Ik heb geen zin om met wie dan ook in discussie te treden, ik wens mijn keuzes aan niemand uit te leggen. Nee is nee, dus vertel dat maar aan Mim.'


  Ansley mocht dan niet verliefd zijn op Warren, maar ze was wel degelijk op hem gesteld. 'Je hebt gelijk, ik had mijn mond moeten houden. Ik denk dat ik bij Mim in het gevlij wilde komen, ze is een goeie klant.'


  Warren omklemde met zijn handen de bovenste reling van de afrastering. 'Mim houdt een legertje van advocaten in touw. Als ik haar klandizie verlies, denk ik niet dat een van ons beiden er slechter van wordt, en jij zult er heus sociaal niet op achteruit gaan. Je hoeft alleen maar tegen Mim te zeggen dat ik terneergeslagen ben en er even niets bij kan hebben. Ik heb tijd nodig om uit te rusten en tot mezelf te komen. En dat is geen leugen.'


  'Warren, vat dit niet verkeerd op, maar ik heb nooit geweten datje zoveel van je vader hield.'


  Hij zuchtte. 'Ik ook niet.' Hij bestudeerde even de punten van zijn laarzen. 'Het gaat niet alleen om pa. Nu ben ik de oudste mannelijke nazaat van een familie die tot 1681 terug te voeren is. Tot onze zonen hun studie hebben afgerond, draag ik die last volledig op mijn schouders. Nu moet ik de portefeuille beheren...' 'Je hebt goede hulp.'


  'Ja, maar pa ging altijd de resultaten van onze investeringen na. Om je de waarheid te zeggen, lieveling, profiteerde pa van mijn graad in de rechten, niet ik. Ik las al die transacties door die juridisch doorgelicht moesten worden, maar verder heb ik nooit echt veel aandacht besteed aan de beleggingen en het bezit aan onroerend goed. Pa gaf me weinig inzage in zijn aanpak. Nou ja, ik moet maar snel bijleren. We verliezen de laatste tijd geld op de markt.' 'Ach, wie niet? Warren, maak je niet zoveel zorgen.' 'Nu, misschien moet ik mijn kandidatuur voor het bestuur van de staat maar uitstellen.'


  'Waarom?' Ansley wilde Warren bijzonder graag naar Richmond hebben. Ze was vast van plan om niet-aflatend voor zijn verkiezing te ijveren. 'Komt misschien verkeerd over.'


  'Welnee. Je vertelt de kiezers gewoon dat je deze campagne opdraagt aan je vader, een man die vond dat elk zijn eigen toekomst bepaalt.'


  Vol bewondering voor haar sluwheid zei hij: 'Dat zou pa mooi gevonden hebben. Weet je, deze laatste dagen heb ik bedacht dat ik mijn zonen net zo opvoed zoals pa mij heeft opgevoed. Ik werd naar St. Clement's gestuurd, heb hier in de zomers gewerkt, en toen moest ik naar Vanderbilt. Misschien moesten we het met de jongens maar anders doen... misschien moesten we ze iets avontuurlijkers gunnen, iets als...' Hij dacht even na. '...Berkeley. Nu ik het hoofd van deze familie ben, wil ik mijn zonen meer vrijheid geven.' 'Als zij ergens anders willen gaan studeren, prima, maar laten we ze niets opdringen. Vanderbilt is al heel lang goed voor deze familie gebleken.' Ansley was dol op haar zonen, al had ze een gruwelijke hekel aan de muziek die ze door het hele huis lieten daveren. Hoe vaak ze ook tegen hen gilde dat ze op die manier doof zouden worden, ze geloofden het toch niet. Ze was ervan overtuigd dat zij nu al half doof was. 'Was jij eigenlijk op mijn vader gesteld?' 'Waarom vraag je me dat nu, na achttien jaar huwelijk?' Ze was oprecht verrast.


  'Omdat ik je niet ken. Niet echt. ' Hij staarde naar de dravende paarden, want hij kon haar niet aankijken. 'Ik dacht dat dit jullie stijl was. Dat de mensen in jouw familie niet te innig wilden worden.' 'Misschien weet ik niet hoe je dat doet.' Nu was het te laat, dacht ze bij zichzelf. 'Ach, Warren, één ding tegelijk. Ik kon het redelijk met Wesley vinden maar alles moest altijd wel op zijn manier.' 'Zeg dat wel.'


  'Ik vond de tekst die hij op zijn cheques liet drukken wel geestig.' Ze citeerde woordelijk: 'Deze middelen kwamen onder het stelsel van vrij ondernemerschap tot stand in weerwil van het grove misbruik van de regering van inkomstenbelasting, bureaucratische vijandelijkheden en onverantwoorde inmenging.'


  Warren sprongen de tranen in de ogen. 'Hij was een harde jongen, maar je wist wat je aan hem had.'


  'En dat weten we straks helemaal bij het voorlezen van het testament.'
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  Het voorlezen van het testament trof Warren als een mokerslag. Wesley had zijn testament opgemaakt bij de oude, in hoog aanzien staande firma Maki, Kleiser & Maki. Niet dat Warren daar moeite mee had. Je laat gewoon je eigen zoon niet je testament opstellen. Maar hierop was hij niet voorbereid geweest.


  Een clausule in zijn vaders testament bepaalde dat geen geld ooit geërfd kon worden door enige Randolph van enige volgende generatie die met iemand trouwde die zelfs maar een twintigste Afrikaans bloed had.


  Ansley moest lachen. Wat absurd. Haar zonen zouden heus niet met vrouwen uit Oeganda trouwen. Haar zonen zouden zelfs niet met Afrikaans-Amerikaanse vrouwen trouwen, of vrouwen die een kwart of een achtste of wat voor deel ook Afrikaans waren. Absoluut niet. Haar zonen waren niet naar St. Clement's gestuurd om vooruitstrevende types te worden en al helemaal niet om aan rassenvermenging te doen. Warren, die asgrauw zag toen hij de clausule hoorde, sputterde: 'Dat is tegen de wet. Vandaag de dag is dat tegen de wet.' De oude George Kleiser stapelde zijn papieren keurig opeen. 'Misschien, misschien ook niet. Dit testament zou natuurlijk aangevochten kunnen worden, maar wie zou dat doen? Laat het toch zo. Dit was de nadrukkelijke wens van je vader.' Kennelijk vond George de clausule verstandig of misschien was hij de mening toegedaan dat je slapende honden niet wakker moest maken.


  'Warren, je wilt hier toch niets aan doen? Ik bedoel maar, waarom zou je?'


  Als in trance schudde Warren zijn hoofd. 'Nee... maar Ansley, als dit bekend wordt kan ik een functie in het bestuur van de staat wel vergeten.'


  Georges sonore stem vulde het vertrek. 'Geen woord over deze, ahum, voorwaarde, zal ooit deze kamer verlaten.'


  'En degene die dit heeft uitgetypt?' zei Warren bot. George negeerde geprikkeld deze opmerking, die hij maar toeschreef aan Warrens recente verlies. Hij kende Warren vanaf diens jeugd, dus hij wist dat de man van middelbare leeftijd die hij voor zich had, er niet op voorbereid was om zijn plaats in te nemen aan het roer van het grote, zij het slinkende, fortuin van deze familie. 'Ons personeel weet hoe het hoort waar het om gevoelige kwesties gaat. Kwesties van leven en dood.'


  'Natuurlijk, George, natuurlijk... Ik ben alleen totaal verbluft. Papa heeft het nooit met me over dergelijke dingen gehad.'


  'Hij was een beschaafde racist in plaats van een schreeuwlelijk.' Ansley wilde de kwestie zo snel mogelijk vergeten en begreep niet waarom Warren zich er zo druk om maakte. 'En jij dan?' kaatste Warren terug.


  'Nee hoor, zolang er geen gemengde huwelijken plaatsvinden, is er wat mij betreft niets aan de hand. Ik geloof gewoon niet in gemengde huwelijken. Afgezien daarvan zijn mensen gewoon mensen,' deed Ansley Warrens hatelijke vraag af. 'Ansley, beloof me dat je nooit, maar dan ook helemaal nooit - hoe boos je misschien ooit op mij of de jongens bent, tenslotte werken mensen elkaar soms op de zenuwen - dat je nooit zult doorvertellen wat je vandaag hier in deze kamer hebt gehoord. Ik wil niet mijn kans verspelen omdat pa rare denkbeelden had over raszuiverheid.' Ansley beloofde dat ze tegen niemand ooit iets zou zeggen.
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  Maar dat deed ze wel, ze vertelde het aan Samson. De vroege middagzon viel schuin over Blair Bainbridges grote eikehouten keukentafel. Buiten de hoge ramen wiegden tulpen heen en weer, en als dit weldadig zachte weer aanhield, zouden de hyacinten over een paar dagen opengaan. 'Het verbaast me niets,' zei Samson tegen Ansley. 'De ouwe baas was zijn hele leven met stambomen in de weer, dus voor hem zou dat zoiets zijn als een ezel met een volbloed kruisen.' Toen lachte hij een scheef lachje. 'Maar wie is de ezel en wie de volbloed?'


  Ze hield zijn hand vast terwijl ze haar chocolademelk dronk. 'Het komt me zo... extreem voor.'


  Samson haalde zijn schouders op. De inhoud van Wesley's testament interesseerde hem weinig. Over twintig minuten zou hij weg moeten. Zijn maag veranderde in een klomp steen telkens als hij bij Ansley weg moest. 'Hoor eens, ik moet straks Midale aan een stel mensen uit Californië laten zien. Ik dacht zo, ik laat ze ook maar een en ander in Orange County zien. Het is daar prachtig en nog niet zo in trek. Als ik Midale weet te verkopen, dan verdien ik een smak geld.' Hij kneep in haar hand, die onder de zijne lag. 'Dan kun jij weg bij Warren.'


  Ansley verstarde. 'Niet zolang hij nog over zijn vader in de rouw is.'


  'Later. Zes maanden is een redelijke tijd. Ik kan mijn zaken op orde brengen en jij ook.'


  'Lieverd,' zei ze en klopte hem op zijn hand. 'Laten we niets overhaasts doen. Lulu zou je in het openbaar villen. Er moet een manier zijn om dat te omzeilen, maar die heb ik nog niet bedacht. Ik hoop de hele tijd dat ze iemand vindt, dan zou ze niet zo moeilijk doen... maar ze vindt het veel te fijn om de gekrenkte vrouw uit te hangen. Die uitbarsting op Big Daddy's begrafenis, god nog toe.'


  Samson hoestte. De knoop in zijn maag verhardde zich.


  'Ach, allemaal onzin. Ze wilde me iets in het oor fluisteren en toen zei ze dat ze het parfum van een andere vrouw rook. Ik weet niet wat haar bezielde.'


  'Ze kent mijn parfum, Diva. Maar als ik met jou ben, heb ik nooit parfum op.'


  'Alleen je natuurlijke parfum.' Hij kuste haar hand in de zijne.


  Ze kuste hem op de wang. 'Samson, je bent een schattebout.' 'Dat zul je van mijn vrouw niet horen.' Hij zuchtte en boog het hoofd. 'Ik weet niet hoe lang ik dit nog volhoud. Ik leef zo onwaarachtig. Ik houd niet van Lulu. Ik heb er genoeg van om geld na te jagen, dat zich toch niet laat grijpen. Ik heb er genoeg van om de hele dag met vreemden in mijn auto opgesloten te zitten en wat ze je ook vertellen dat ze willen kopen, die lui willen altijd het tegenovergestelde. Ik zweer het je. Kopers zijn leugenaars, zei mijn eerste werkgever altijd. Ik weet niet hoe lang ik dit nog uithoud.' 'Nog even volhouden, lieveling.' Ze knabbelde aan zijn oor. 'Zeg, had je echt het parfum van een andere vrouw in je hals?' Hij sputterde: 'Absoluut niet. Ik weet bij god niet hoe ze daarbij kwam. Je weet best dat ik niet eens naar andere vrouwen kijk, Ansley.' Hij kuste haar hartstochtelijk. Terwijl ze zich uit de omhelzing terugtrok, murmelde ze: 'Nou, ze heeft je door, alleen heeft ze niet door dat ik het ben. Gek, ik ben op Lulu gesteld. Ik bel haar bijna elke ochtend. Ik geloof dat zij mijn beste vriendin is, maar ik zie haar niet zitten als jouw vrouw en dat heb ik ook nooit gedaan. Het klopte niet naar mijn gevoel, weet je? Soms zie je een stel en je weet waarom die bij elkaar zijn. Zoals Harry en Fair toen die bij elkaar waren. Of Susan en Ned - dat is een goed koppel - maar ik heb tussen jou en Lulu nooit, nou ja, ik neem aan dat je het de vonk zou kunnen noemen, gevoeld. Ik heb werkelijk niet het gevoel dat ik haar verraad. Ik heb het gevoel dat ik haar bevrijd. Ze verdient de vonk die overspringt, ze heeft de voor haar juiste man nodig... maar jij bent de juiste man voor mij.'


  Hij kuste haar opnieuw en wenste dat de klok niet zo luid tikte. ' Ansley, ik kan niet zonder jou leven. Dat weet je. Ik zal nooit zo rijk zijn als Warren, maar ik ben niet arm. Ik werk hard.'


  Ze streek met haar lippen langs zijn wang en zei zacht: 'En ik wil ervoor waken dat jij niet tot de gelederen van de nouveau pauvre toetreedt. Ik wil niet dat je vrouw je uitkleedt. Geef me nog even de tijd, dan kom ik wel op iets of iemand.' Ze sprong op uit haar stoel. 'O nee!' 'Wat?' Hij kwam haastig naast haar staan. Ansley wees door het keukenraam naar buiten. Mrs. Murphy en Tucker renden vrolijk op de stal af. 'Dan is Harry in aantocht, en die is niet op haar achterhoofd gevallen.' 'Verdomme!' Samson streek zijn dikke haar glad. 'Als jij door de voordeur wegglipt, loop ik naar de stal en onderschep haar. Schiet op!' Ze kuste hem snel. Ze hoorde de hakken van zijn schoenen terwijl hij over de hardhouten vloeren naar de voordeur beende. Ansley liep naar de hordeur van de keuken.


  Harry, die nogal op haar viervoeters achterliep, was nog maar net bij de familiebegraafplaats op de heuvel. Ansley was in de stal voor Harry haar zag. Wat doet die in Blairs huis? vroeg Tucker. Mrs. Murphy bleef even staan en observeerde Ansley. Ze is rood aangelopen. Die is opgewonden en we weten dat ze niet het zilver komt stelen, daarvan heeft ze zelf meer dan genoeg.


  En als ze nou een kleptomane is? Tucker hield haar kop schuin terwijl Ansley op hen afliep.


  Welnee, maar laten we haar even besnuffelen.


  'Dag Mrs. Murphy, dag Tucker,' riep Ansley de dieren toe.


  Ansley, wat spook jij hier uit? vroeg Tucker terwijl ze haar neus tegen Ansley's enkels duwde.


  Ansley wuifde Harry toe, die terugwuifde. Ze strekte haar hand uit om Tuckers grote oren te krabbelen.


  'Hé, leuk dat ik jou hier zie,' zei Harry met een diplomatieke glimlach.


  'Warren vroeg of ik Blairs spaakwielhark wilde bekijken. Hij zegt dat hij er een wil hebben en dat Blair de zijne wil verkopen eventueel.'


  Een spaakwielhark keert hooi zodat het kan drogen om er balen van te maken en kan in een keer twee tot drie rijen bewerken. Drie of vier kleine metalen wielen met spaken worden door een tractor getrokken. 'Ik dacht dat jullie je hooi oprolden.' 'Warren zegt dat hij er genoeg van heeft om die enorme rollen gemaaid hooi op het veld te zien en het midden gaat altijd verloren. Hij wil toch weer balen maken.' 'Dat duurt nog wel even,' zei Harry, doelend op het jaargetijde.


  Ansley begon zachter te praten. 'Hij maakt nu al plannen voor het Thanksgiving-diner voor de familie. Ik geloof dat dat zijn manier is om zijn verdriet te verwerken. Weet je, als hij alles keurig regelt, dan kan niets meer misgaan. Dan kan hij de werkelijkheid beheersen... al zou je denken dat hij dat met zijn vader wel genoeg heeft meegemaakt.' 'Dat zal tijd vergen.' Dat wist Harry. Zij had een paar jaar terug haar beide ouders verloren.


  Mrs. Murphy, die ineengedoken had gezeten, stond op en draafde weg naar het huis. Ze liegt.


  Nou en of. De hond volgde, en legde even haar oren in de nek. Laten we eens rondneuzen.


  De twee dieren bereikten de achterdeur. Tucker, die haar neus tegen de grond had, snoof aandachtig. Mrs. Murphy ging evenzeer op haar ogen af als op haar neus. Tucker herkende de geur meteen. Samson Coles. O, zit dat zo. Mrs. Murphy liep tussen de tulpen door. Ze was dol op het gevoel van de stelen die langs haar vacht streken. Wat moet zij zich vervelen, zeg.
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  De rust op Eagle's Rest was naargeestig. Ansley had er spijt van dat ze gezegd had wat een geweldige hekel ze had aan de luide muziek die de jongens speelden. Al was het nog zo'n herrie, het was te prefereren boven deze stilte. Zeven uur 's avonds betekende doorgaans dat beide zonen op hun kamer zaten te studeren. Hoe Breton en Stuart konden studeren terwijl de muren trilden van het kabaal, fascineerde haar. Ze hadden een tijdlang elk met hun eigen muziek tegen elkaar opgeboden in geluidssterkte. Uiteindelijk had Ansley de strijd beslecht door te verklaren dat Stuart het eerste uur van hun huiswerktijd, van zes tot zeven, zijn muziek mocht spelen. En tussen zeven en acht was Bretons keuze aan de beurt. Zowel zij als Warren hielden toezicht op wat ze de studeer-afdeling noemden. Breton en Stuart haalden goede cijfers, maar Ansley vond het nodig dat ze ook goed wisten hoe belangrijk hun ouders hun schoolwerk vonden, vandaar het toezicht. Ze zei vaak tegen hen: 'Wij hebben ons werk, jullie hebben je schoolwerk.'


  Ansley, die uiteindelijk de stilte niet langer kon verdragen, beklom de halfronde trap naar boven. Ze stak haar hoofd bij Breton om de hoek van de deur. Toen liep ze naar Stuarts kamer. Haar oudste zoon zat aan zijn bureau. Breton zat in kleermakerszit op Stuarts bed. Breton had rode ogen. Ansley wist dat ze daar maar beter niets over kon zeggen. 'Hoi, jongens.'


  'Hoi, Mam,' antwoordden ze eenstemmig. 'Hoe gaat het?'


  'Niks bijzonders.' Ook dit weer in koor.


  'O.' Ze zweeg even. 'Gek, hè, dat Big Daddy er niet is om over jullie muziek te tieren?'


  'Ja,' beaamde Stuart.


  'Hij komt nooit meer terug.' Bretons stem haperde even. 'Ik kan er gewoon niet bij dat hij nooit meer terugkomt. Eerst was het net of hij op vakantie was, weet je wel?' 'Ja, ik weet watje bedoelt,' zei Ansley meelevend. Stuart ging rechtop zitten, een verandering van zijn gebruikelijke slungelige houding. 'Weet je nog wel hoe we altijd met hem de stamboom moesten doornemen?, Hij deed zijn grootvaders stem na. 'De eerste Randolph die voet in de Nieuwe Wereld zette, was een makker van Sir Walter Ra-leigh. Die is weer naar het oude land teruggekeerd. Zijn zoon, die zich had laten aanmoedigen door verhalen over de Nieuwe Wereld, kwam in 1632 over en dat was het begin van onze familielijn aan deze kant van de Atlantische Oceaan. Hij bracht zijn bruid, Jemima Hessletine, met zich mee. Hun eersteling, Nancy Randolph, zes maanden oud, stierf in de winter van 1634. De tweede spruit, Raleigh Randolph, bleef in leven. Van deze zoon stammen wij af.' Ansley stond paf. 'Woord voor woord,' zei ze ademloos. 'Mam, het lijkt wel of we dat elke dag gehoord hebben,' zei Stuart met een vaag lachje.


  'Ja, ik wou dat we hem nog eens konden horen en... en ik haat dat stamboomgedoe.' Bretons ogen werden weer vochtig. 'Wat doet dat er nou toch toe?'


  Ansley kwam naast Breton zitten en sloeg haar arm om zijn schouders. Hij leek groter dan de laatste keer dat ze hem had omhelsd. 'Liefje, als je ouder wordt, zul je deze dingen wel begrijpen.'


  'Waarom maakt iedereen zich daar toch zo druk over?' vroeg Breton onschuldig.


  'Een goede komaf geeft een voorsprong in dit leven. Zoiets opent heel wat deuren. Het leven is moeilijk genoeg, Breton, dus wees nou maar dankbaar.'


  'Of ga naar Montana,' ried Stuart hem. 'Daar kan het niemand wat schelen. Waarschijnlijk vond Big Daddy het Westen daarom maar niets. Daar kon hij niet de baas spelen.' Ansley zuchtte. 'Wesley vond het prettig om in een kleine gemeenschap een grote baas te zijn.' 'Mam, kan dat stamboomgedoe jou wat schelen?' Breton draaide zich om en keek zijn moeder aan.


  'Laten we zeggen dat ik er liever een heb en er niet om verlegen zit dan dat ik erom verlegen zou zitten en er geen zou hebben.'


  Ze namen dit in zich op, toen stelde Breton nog een vraag: 'Mam, is het altijd zo als er iemand doodgaat?'


  'Ja, als het iemand is van wie je houdt wel.'
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  Medley Orion verliet Monticello bij het uiteenvallen van het bezit na Thomas Jeffersons dood in 1826. Kimball verbruikte heel wat benzine op zijn omzwervingen langs kronkelige landweggetjes op zoek naar stambomen, verslagen die over slaven waren bijgehouden, alles wat hem aanwijzingen zou kunnen opleveren. Meerdere vermeldingen over Medley's vaardigheid als naaister kwamen aan het licht in de goedbewaarde dagboeken van Tinton Venable. Kimball reed in zijn obsessie over de moord en over Medley zelf, helemaal naar de bibliotheek van het Congres om de aantekeningen te lezen van dr. William Thornton en zijn vrouw, die van geboorte Française was. Thornton verbeeldde zich net zo'n bijzonder begaafd en veelzijdig man te zijn als Jefferson. Hij hield renpaarden, ontwierp in Washington D.C. het Capitol en het Octagon House, was een echte federalist en overleefde de grote brand van Washington in 1814. Zijn pogingen om tijdens die brand de stad te redden veroorzaakten een bittere vijandschap tussen hem en de burgemeester van Washington. Thorntons vrouw Anna Maria zong elk uur als een goed op tijd luidende kerkklok zijn lof. Toen zij in 1802 Monticello bezocht, schreef ze: 'Dit hele landgoed is eerder groots en ontzagwekkend dan gerieflijk. Je gaat er liever van tijd tot tijd een kijkje nemen dan er te wonen.'


  Mevrouw Thornton, de Franse snob, had een zeker gevoel voor humor. Het vreemde was dat Jefferson er juist trots op was hoe gerieflijk en praktisch zijn huis was. Kimballs ingeving werd beloond. Hij vond iets over Medley. Mevrouw Thornton maakte gewag van een muntgroene zomerjurk van Martha Jefferson... Patsy. De jurk, zo schreef mevrouw Thornton, was gemaakt door Patsy's djinn, zoals ze het verwoordde, Medley Orion. Ze meldde ook dat Medley's dochter, die nog niet helemaal volwassen was, 'helder' was, duidend op haar lichte huidkleur, en dat ze buitengewoon mooi was, net als haar moeder, alleen nog lichter van huid. Verder merkte ze op dat Medley en Martha Jefferson het heel goed met elkaar konden vinden, 'hetgeen een wonder mag heten', maar mevrouw Thornton verkoos die veelbetekenende zinsnede niet toe te lichten. Mevrouw Thornton gaf vervolgens een uitgebreide verhandeling over haar opvattingen over slavernij - ze was ertegen — en haar denkbeelden over rassenvermenging, waarvan ze evenmin een voorstander was. Ze was van mening dat slavernij luiheid in de hand werkte. Haar argumentatie hiervoor was weliswaar gezocht maar bevatte een kern van logica: waarom zouden mensen werken als ze de vruchten van hun inspanningen niet mochten plukken? Een dak boven je hoofd, eten in je maag en kleren aan je lijf waren niet voldoende redenen voor ijver, vooral als je iemand anders zag profiteren van jouw inspanningen.


  Kimball reed in zijn opwinding zo snel langs Route 29 naar huis dat hij een bon kreeg en toch Charlottesville in een kwartier minder dan de gebruikelijke twee uur bereikte. Hij kon haast niet wachten tot hij Heike kon vertellen wat hij had ontdekt. Hij moest nog beslissen wat hij Oliver, die met de dag nerveuzer werd, zou vertellen.
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  Kimball Haynes, Harry, mevrouw Hogendobber, Mim Sanburne en Lucinda Coles wurmden zich rond een hoektafeltje in de Metropolitan, een restaurant in het winkelcentrum in de binnenstad van Charlottesville. De Metropolitan was absoluut niet pretentieus maar serveerde verrukkelijk eten. Lulu drentelde toevallig net langs de winkels toen Kimball haar zag en haar voorstelde om met de anderen te komen lunchen. Bij de salade zette hij zijn bevindingen over Medley Orion en Jeffersons oudste kind Martha uiteen. 'Nu, Kimball, ik merk dat je een geboren detective bent maar waar wil je naartoe?' vroeg Mim. Ze wilde ter zake komen.


  'Wist ik het maar.' Kimball sneed een aardappelkoekje aan. 'Jullie zijn waarschijnlijk allemaal te jong om deze oude racistische uitdrukking te kennen.' Mim keek naar het plafond, want ze had geleerd dergelijke uitdrukkingen te verachten. "'Ergens in de stapel hout zit een nikker." Dat sloeg natuurlijk op de ontsnappingsroute voor weggelopen slaven, maar jullie snappen het wel.'


  Lulu Coles schoof heen en weer op haai; plaats. 'Nee, niet echt.'


  'Iemand verbergt iets,' zei Mim op vlakke toon. 'Natuurlijk verbergt iemand iets. Dat doen ze al tweehonderd jaar en nu heeft Martha Jefferson ermee te maken.' Lulu hield haar woede in toom. Ze wist dat Mim ervoor had gezorgd dat Samson sinds zijn uitbarsting bij de begrafenis minder werk kreeg. Hoe boos ze ook op haar man was, Lucinda was slim genoeg om niet te willen dat hun nettowaarde kelderde. Eigenlijk was ze over de hele linie kwaad. Als ze in de spiegel keek, zag ze dat haar mondhoeken naar beneden trokken net als die van haar moeder vroeger... een bittere vrouw en ze had gezworen haar nooit na te volgen. Ze begon tot haar afgrijzen in haar eigen moeder te veranderen.


  Harry dronk haar cola op. 'Wat Mim wil zeggen is dat iemand vandaag de dag nog iets verbergt.' 'Waarom?' Susan wierp haar handen in de lucht. Het idee was bespottelijk. 'Dus er zit een moordenaar in de stamboom. Na al die tijd hebben we allemaal wel eentje van alles in onze stamboom. Wie maakt zich hier nou nog druk over?' "'Here, red mij van de leugenlippen, van de bedrieglijke tong." Psalmen 120:2.' Mevrouw Hogendobber wist zoals meestal een toepasselijke tekst aan te halen. 'Vergeef me, mevrouw H., maar er is een betere.' Kimball sloot zijn ogen terwijl hij een beroep op zijn geheugen deed. 'Juist, hier is hij. "De een leidt de ander om de tuin en waarheid spreken zij niet; zij hebben hun tong gewend aan leugen spreken, met draaierij matten zij zich af." ' 'Jeremia 9:5. Ja, die is beter,' beaamde mevrouw Hogendobber. 'Me dunkt dat het na al die jaren niet zo'n punt zou zijn als de aap alsnog uit de mouw komt, maar als men het in alle media breed gaat uitmeten, nu ja, het is te begrijpen.' 'Ja, zo van: Uw over-over-over-overgrootvader is vermoord. Wat gaat er nu in u om?' zei Susan grijnzend. 'Of uw over-over-over... ja hoeveel overs?' Harry keek Susan aan, die twee vingers opstak. 'Uw betovergrootvader was een moordenaar. Moet u nu de nakomelingen van het slachtoffer smartegeld betalen? Onze samenleving heeft duidelijk geen begrip van privacy meer, en je kunt niemand kwalijk nemen dat ze zoveel mogelijk alles voor nieuwsgierige blikken verborgen willen houden.' 'Nou, ik zou liever zien dat de bezem er eens door ging. Kimball, van mij mag je de papieren van de familie Coles bekijken. Misschien vind je de moordenaar daar wel,' zei Lulu met een lachje.


  'Wat een genereus aanbod. De papieren van de familie Coles zijn voor mij van*onschatbare waarde zelfs als ze de moordenaar niet boven water brengen,' zei Kimball stralend. Mim schoof op het harde bankje heen en weer. 'Ik vraag me af waarom Samson zijn kostbare documenten nooit aan de Alderman-bibliotheek heeft geschonken. Of aan een andere bibliotheek waar de manuscripten en dagboeken tot hun recht zouden komen. Ikzelf prefereer uiteraard de Alderman.'


  De olijftak werd uitgestoken en Lulu greep ernaar. 'Ik zal hem bewerken, Mim. Samson is bang dat de archieven van zijn familie in een doos met een etiket zullen belanden en nooit meer het daglicht zullen zien. Hij bewaart al die spullen in zijn bibliotheek, waar hij de temperatuur zorgvuldig constant houdt. De familie Coles loopt voorop als het om conservatie gaat,' zei ze ademloos, 'maar misschien is dit de tijd om te delen.'


  'Ja.' Mim keek blij toen haar hoofdgerecht, licht gepocheerde zalm in een dillesaus, voor haar werd neergezet. 'Lucinda, wat had jij besteld? Ik was het alweer vergeten.' 'Zwezerik.'


  'Ik ook,' zei Harry watertandend toen het verleidelijke aroma van het gerecht haar neusvleugels streelde. 'Wat een lunch.' Kimball knikte de dames toe. 'Mooie vrouwen, heerlijk eten en hulp bij mijn onderzoek. Wat wil een mens nog meer?'


  'Een statig volbloed jachtpaard dat over hindernissen heen zweeft.' De machtige saus smolt in Harry's mond. 'O Harry, jij en je paarden. Je hebt Gin Fizz en Tomahawk toch.' Susan porde haar met haar elleboog tussen de ribben. 'Die worden een dagje ouder,' liet Mim Susan weten. Mim, die gek was op de vossejacht, begreep Harry's verlangen heel goed. Ze wist ook hoe mager Harry's budget was en bedacht een plannetje om iemand onder druk te zetten Harry een goed paard te verkopen tegen een zacht prijsje. Zes maanden tevoren zou het idee om de postkantoorhoudster te helpen niet bij haar zijn opgekomen. Maar Mim had een nieuwe bladzijde omgeslagen. Ze wilde warmer worden, vriendelijker, guller. Het was niet eenvoudig om van de ene op de andere dag zes decennia van een bepaalde manier van leven te laten varen. Met de oorzaak van deze omslag kwam Mim niet voor het front, en dat was ook letterlijk waar deze ontstaan was. Ze was naar Larry Johnson gegaan voor een routine-onderzoek. Die had een bobbeltje gevonden. Larry, die zo discreet was als maar kan, had beloofd zelfs niets tegen Jim te zeggen. Mim was naar New York gevlogen en had zich in het Columbia-Presbyterian laten opnemen. Ze had iedereen verteld dat ze op haar halfjaarlijkse winkelexpeditie was. Aangezien ze elk voor- en najaar naar New York ging, keek niemand hiervan op. Het bobbeltje werd weggehaald en het was kwaadaardig. Men was er evenwel op tijd bij geweest. Er bleken geen uitzaaiingen te zijn. De technieken zijn zo verfijnd, dat Mim, nadat ze ook werkelijk wat inkopen had gedaan, een week later alweer thuis was, en niemand wist wat er aan de hand was. Tot Jim de badkamer was binnengelopen toen ze in bad zat. Ze had hem alles verteld. Hij was in snikken uitgebarsten. Dat had haar zo geschokt dat ze zelf had gehuild. Ze kon er maar niet bij hoe haar man zo chronisch ontrouw kon zijn en haar tegelijk toch zo innig kon liefhebben, maar ze wist nu dat hij dat deed. Ze besloot niet langer boos op hem te zijn. Ze besloot zelfs om niet langer in gezelschap te doen alsof hij geen zwak voor vrouwen had. Hij was zoals hij was en zij was zoals zij was maar ze kon veranderen en ze deed haar best. Als Jim wilde veranderen, dan moest hij dat weten.


  'Aarde roept mevrouw Sanburne,' riep Harry.


  'Wat? O, ik geloof dat ik aan het rolschaatsen was op de ringen van Saturnus.'


  'We gaan Kimball helpen de correspondentie en papieren van Jeffersons kinderen en kleinkinderen door te nemen,' zei Harry.


  'Ik kan met mijn ogen dicht lezen,' zei Miranda. 'O gunst, dat klinkt bespottelijk, nietwaar?'


  Na de lunch liep Lulu met Mim mee naar haar zilverzand-kleurige Bentley Turbo R, een nieuwe en opzienbarende aanschaf. Lulu bood nog eens uitvoerig haar excuses aan voor haar uitbarsting tijdens Wesley's begrafenis. Na Mims lunch had ze haar gastvrouw al met spijtbetuigingen overstelpt. Ze had ook gebiecht bij dominee Jones en hij had haar gezegd dat het zo verschrikkelijk niet was. Hij vergaf haar en hij was ervan overtuigd dat de Randolphs haar ook zouden vergeven, als ze haar excuses aanbood, en dat had ze gedaan. Mim hoorde haar aan. Lulu ging maar door. Het was alsof ze de eerste olijf uit het potje had gepeuterd en nu de rest naar buiten tuimelde. Ze zei dat ze had gedacht dat ze het parfum van een andere vrouw in Samsons hals had geroken. Ze was gespannen geweest. Later had ze in zijn badkamer een nieuwe fles Safari van Ralph Lauren gevonden. 'Je kunt tegenwoordig niet meer het verschil ruiken tussen de geurtjes voor mannen en de vrouwenparfums,' zei Mim. 'Er is ook geen verschil meer. Zie gieten het goedje in andere flessen, bedenken een mannelijke naam en dat is het dan. Wat zou er gebeuren als een man vrouwenparfum opdeed? Ik neem aan dat hij opeens borsten zou krijgen.' Ze lachte om haar eigen grapje.


  Lulu lachte ook. 'Gek hè, dat het ergste wat je een man kunt noemen een vrouw is, terwijl ze beweren dat ze van ons houden.'


  Mim trok haar rechterwenkbrauw op. 'Daar had ik nooit bij stilgestaan.'


  'Ik sta bij van alles stil,' verzuchtte Lulu. 'Ik ben een en al argwaan. Ik weet dat hij me bedriegt, ik weet alleen niet met wie.'


  Mim deed haar autoportier van het slot, bleef even staan en draaide zich toen om. 'Lucinda, ik weet niet of dat er wel toe doet. Het hele dorp weet dat Jim in de loop der jaren zo zijn amourtjes heeft beleefd.'


  'Mim, ik wilde geen oude wonden openrijten,' stamelde Lulu, oprecht van streek.


  'Maak je maar geen zorgen. Ik ben ouder dan jij. Het raakt me niet meer, of op een andere manier. Maar luister goed naar me. Sommige mannen zijn zwaardvechters, een ander woord kan ik er niet voor bedenken. Ze moeten nu eenmaal links en rechts uitvallen doen. Ze hebben het achtervolgen en veroveren nodig om te voelen dat ze leven. Het is telkens hetzelfde, maar om de een of andere reden waar ik niet bij kan, verveelt het ze nooit. Ze zullen zich er wel jong en machtig door voelen. Maar het wil niet zeggen dat Samson niet van je houdt.'


  Tranen glinsterden in Lucinda' s groene ogen. 'O Mim, was dat maar waar. Maar Samson is niet zo. Als die een verhouding heeft, dan is hij verliefd op haar.' Mim wachtte even en antwoordde toen: 'Lieve schat, het enige datje kunt doen is goed voor jezelf zorgen.'
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  'Als jij nog een sigaret opsteekt, dan moét ik er ook nog een,' plaagde hulpsheriff Cynthia Cooper. 'Hier.' Sheriff Shaw gooide haar zijn Chesterfields toe. Ze ving het pakje met haar linkerhand. 'Uit op het eerste honk,' zei hij.


  Ze tikte met een lange sierlijke vinger een smalle witte sigaret uit het pakje. De intense tabaksgeur deed haar oogleden trillen. Dat kwalijke kruid, die plaag voor de longen, die drug, nicotine, maar o, wat kalmeerde het je zenuwen en wat deed het een geld belanden in de schatkist van de magnifieke staat Virginia. 'Verdomd nog toe, wat ben ik dol op die krengen.'


  'Denk je dat we jong zullen sterven?' 'Jong?' Cynthia trok haar wenkbrauwen op, hetgeen Rick aan het lachen maakte, aangezien hij al van middelbare leeftijd was.


  'Zeg hulpsheriff, jij wilt toch zeker op een dag nog eens een keer promotie maken?'


  'Die Rick Shaw, da's nog een baardloze knaap.' Ze stak de sigaret in haar mond en stak hem aan met een lucifer met een rode kop.


  Ze inhaleerden in weldadige stilte terwijl de blauwe rook naar het plafond kringelde als een trage derwisj van genot. 'Coop, wat denk jij van Oliver Zeve?' 'Die reageerde op het nieuws zoals ik had verwacht. Nerveus.'


  Rick bromde in zijn baard. 'De presentatie van zijn mededelingen aan de pers was een wonder van zelfbeheersing. Al gaat niets, maar dan ook helemaal niets boven de manier waarop Marilyn haar theorie van de geheime belager debiteerde. Ze kan er wat van. Ze kan er werkelijk wat van.' Rick waardeerde Mims vaardigheden ook al mocht hij haar niet. 'Ik moest haar maar eens bellen.'


  'Dat is politiek een goede zet, chef.'


  Rick belde huize Sanburne. De butler haalde Mim. 'Mevrouw Sanburne, met Rick Shaw.' 'Ja, sheriff.'


  'Ik wilde u het rapport uit Washington over de op Monticello gevonden menselijke resten doorgeven.' Hij hoorde haar adem stokken. 'Het skelet is dat van een blanke man van tussen de tweeëndertig en vijfendertig. Goed gezond. Het linker dijbeen is in zijn kindertijd gebroken en geheeld. Mogelijkerwijs liep het slachtoffer lichtelijk mank. Hij was een meter vijfenzeventig lang, wat weliswaar niet zo lang is als Jeffersons een meter vijfentachtig, maar voor die tijd vrij rijzig. En gezien de zware botten was hij waarschijnlijk stevig gebouwd. In de botten duidde niets op een degeneratieve ziekte, en zijn gebit was heel goed. Hij werd gedood door een krachtige slag op zijn achterhoofd met een vooralsnog onbekend wapen. Hoogstwaarschijnlijk was hij op slag dood.' Mim vroeg: 'Hoe weten ze dat het een blanke was?' 'Welnu, mevrouw Sanburne, het is vaak helemaal niet zo eenvoudig om het ras te bepalen aan de hand van het gebeente. We lijken met z'n allen veel meer op elkaar dan we van elkaar verschillen. De rassen hebben meer gemeen dan dat ze van elkaar verschillen. Je zou kunnen zeggen dat ras meer te maken heeft met cultuur dan met fysieke hoedanigheden. Bij het onderzoek kan men evenwel beginnen met de structuur van de beenderen en de proporties van het skelet van een specimen te bekijken. Met name de mate waarin de jukbeenderen uitsteken, de wijdte van de neusopening en de vorm van de oogkassen en de afstand ertussen. En dan is er nog de mate waarin de kaak uitsteekt. Zo is de kaak van een blank persoon doorgaans minder geprononceerd dan die van een zwarte man of vrouw. Prognathie is de term voor het verschijnsel dat de kaak in het gezicht van mensen van Afrikaanse afkomst meer uitsteekt dan bij andere rassen. Verder hebben vele blanke skeletten een extra naad op de schedel, die van de bovenkant van de neus naar het topje van het hoofd loopt. Maar misschien is de mate van kromming in de lange botten, met name het dijbeen, van een individu van nog meer nut. Het skelet van een blanke heeft iets meer kromming in de kop van het dijbeen.'


  'Verbluffend.'


  'Zeg dat wel,' beaamde de sheriff.


  'Bedankt,' zei Mim beleefd en hing op.


  'Nu?' vroeg Cooper.


  'Ze viel niet in zwijm,' zei Rick als toespeling op de gewoonte van Victoriaanse dames om flauw te vallen bij het vernemen van slecht nieuws. 'Laten we met Kimball Haynes gaan praten. Ik wil hem afzonderlijk van Oliver Zeve spreken. Oliver zal hem als het even kan het zwijgen opleggen.' 'Chef, de directeur van Monticello zal heus niet verhinderen dat het recht zijn loop heeft. Ik weet dat Oliver daarboven handelt op de rand van wat correct is, maar hij is geen misdadiger.'


  'Nee, daar ga ik ook niet van uit, maar hij is in deze kwestie wel erg prikkelbaar. Hij zal Kimball op de een of andere manier afremmen en volgens mij is Kimball de enige die ons de weg naar de moordenaar kan wijzen.' 'Volgens mij heeft Medley Orion het gedaan.' 'Hoe vaak heb ik je al niet voor overhaaste conclusies gewaarschuwd?'


  'Elf miljoen keer.' Ze rolde met haar grote blauwe ogen. 'Maar ik kan het niet laten.'


  'De meesten van ons kunnen het niet laten.' Hij schopte naar haar toen ze voorbijliep om haar sigaret uit te drukken. 'Nou, toevallig ben ik het met je eens. Het was Medley of een minnaar, haar vader, iemand die haar nastond. Als we nou maar een motief konden vinden... Kimball kent die tijd als zijn broekzak en hij voelt die mensen aan.' 'Jij hebt het ook al te pakken.' 'Wablief?'


  'Harry zegt dat Kimball dag en nacht met deze zaak bezig is.'


  'Die Harry... straks sleept ze haar kat en hond er ook nog bij.'
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  De koele, diepe nachtlucht droeg verhalen aan voor Tuckers neus. Herten volgden de warme luchtstromen, wasberen rommelden op Monticello rond, een buidelrat rustte uit op een tak van de zilverboom bij het terras dat Mrs. Murphy net als Kimball het plankier noemde. Boven vlogen vleermuizen tussen de tulpeboom, de rode beuk en de dakrand vsn het bakstenen huis.


  Ik ben blij dat Monticello vleermuizen heeft. Mrs. Murphy keek hoe de kleine zoogdiertjes als ze dat wilden bijna rechte hoeken konden maken bij het vliegen. Waarom? Tucker ging zitten.


  Maakt dit een iets minder verheven oord. Tenslotte zag het er vast niet zo uit toen Thomas Jefferson hier woonde. De bomen waren toen vast nog niet zo groot. Men moest toch ergens de vuilnis kwijt, als je snapt wat ik bedoel, en er moeten allerlei geluiden weerklonken hebben. Nu is er een eerbiedige stilte afgezien van het geschuifel van mensenvoeten die de rondleiding volgen.


  Het moet een vrolijke boel geweest zijn, alle kleinkinderen, de slaven die elkaar toeriepen, het gegalm uit de smidse, het gehinnik van de paarden. Ik kan het me voorstellen en ik kan me voorstellen hoe een pientere corgi Mr. Jefferson op zijn ritjes vergezelde.


  Droom maar raak. Als hij honden bij zich had, dan zullen dat grote geweest zijn... dalmatiërs of jachthonden. Dalmatiërs of zo ? Tuckers oren gingen even hangen toen ze aan haar gevlekte rivaal dacht. Nee, hij had vast geen dalmatiërs, volgens mij had hij corgi's. Wij zijn goeie herdershonden en we zouden van nut geweest zijn. Dan zou je bij het vee geweest zijn. De paarden. Het vee.


  Ach, weet jij veel. Straks beweer je nog dat een kat aan Jeffersons elleboog zat toen die de Onafhankelijkheidsverklaring schreef.


  Mrs. Murphy's snor flitste heen en weer. Geen kat zou ooit haar goedkeuring hebben verleend aan de zinsnede 'Alle mensen zijn gelijk geschapen.' Niet alleen zijn niet alle mensen gelijk geschapen, katten zijn niet gelijk geschapen. Sommige katten zijn meer gelijk dan andere, als je snapt wat ik bedoel.


  Hij heeft het in Philadelphia geschreven. Misschien had dat zijn hersenen beneveld, zei Tucker giechelend. Philadelphia was destijds een prachtige stad. Hier en daar is dat nog steeds zo, maar het is er gewoon te groot geworden, weet je. Al onze steden zijn te groot geworden. Hoe dan ook, het is bespottelijk om een dergelijk idee zomaar op perkament te zetten. Mensen zijn niet gelijk. En we weten maar al te goed dat vrouwen niet gelijk zijn. Dat was in die tijd zelfs formeel zo.


  Misschien bedoelde hij gelijk voor de wet. Laat me niet lachen. Heb jij wel eens een rijkaard in de gevangenis gezien? Goed, dat neem ik terug, heel af en toe wordt een mafia-don in de bak gestopt. Mrs. Murphy, hoe had Mr. Jefferson ook maar van de mafia kunnen dromen? Toen hij de Onafhankelijkheidsverklaring schreef, woonden nog maar een miljoen mensen in de dertien koloniën en dat waren overwegend Engelsen, leren, Schotten en Duitsers en dan natuurlijk Afrikanen van verschillende stammen. Vergeet de Fransen niet.


  God, waren die even stom. Konden de hele Nieuwe Wereld krijgen en lieten die door hun vingers glippen. Tucker, ik wist niet dat jij een francofoob was. Die lui houden niet van corgi's. De koningin van Engeland houdt van corgi's, dus volgens mij zijn de Engelsen het aardigst.


  Nou, volgens Jefferson niet. De zijige wenkbrauwen van de kat schoten omhoog.


  Wat flauw. George III was getikt. De hele wereldgeschiedenis had heel anders kunnen lopen als die goed bij zijn hoofd was geweest.


  Ja, maar je kunt elk moment in de geschiedenis nemen en zoiets beweren. Wat zou er gebeurd zijn als Julius Caesar naar zijn vrouw Calpurnia had geluisterdop die vijftiende maart toen ze hem smeekte om niet naar het Forum te gaan? Wat zou er zijn gebeurd als Catharina de Grote had gefaald in haar aanslag op haar knettergekke gemaal en zelf het loodje had gelegd? Momenten. Keerpunten. Elke dag is ergens een keerpunt voor iemand. Wat mij betreft krijgt het oprichten van de Dierenbescherming de hoogste plaats als belangrijk moment.


  Tucker ging staan en snoof. Ik kies de hondententoonstelling van Westminster. Zeg, ruik jij wat ik ruik? Mrs. Murphy tilde haar elegante kopje op. Een stinkdier. Laten we maar naar binnen gaan. Als ik die zie, ga ik erachteraan en je weet wat daarvan komt. De geur van stinkdier over heel Monticello.


  Van mij mag je. Ik vraag me af of het Jefferson zou aanstaan dat zijn huis nu een museum is. Ik wil wedden dat hij het liever vol met kinderen en gelach had gezien, vol gebroken aardewerk en versleten meubilair.


  Hij wel, maar Amerikanen hebben behoefte aan gedenkplaatsen. Ze moeten kunnen zien hoe hun grootheden leefden. Ze hadden geen wc's binnenshuis en geen waterleiding, 's Winters waren de open haarden hun enige warmtebron. Geen wasmachines, ijskasten, fornuizen of televisies. Dat laatste zou een zegen zijn. Mrs. Murphy's stem klonk zeer laatdunkend.


  Geen telefoons, telegraaf, faxen, auto's, vliegtuigen... Het klinkt steeds heerlijker. De kat streek langs de hond. Geen herrie, afgezien van de geluiden van de natuur. Moet je je voorstellen mensen gingen echt met elkaar zitten praten. Ze moesten elkaar wel vermaken met hun conversatietalent. Weet je wat mensen vandaag de dag doen? Ze zitten in hun woonkamer met de televisie aan en als ze al met elkaar praten, dan overschreeuwen ze het geluid van die stomme buis.


  O, Mrs. Murphy, zo grof zijn ze toch vast niet.


  Hmm, antwoordde de kat. Zij beschouwde de menselijke soort niet als de bekroning van de schepping.


  Ik sta versteld van je historische kennis. Tucker krabde haar oor.


  Ik luister. Ik ken de mensengeschiedenis en onze geschiedenis en hoe dan ook, ik ben een Amerikat. En daar heb je een Ameristinkdier. Tucker draafde naar de voordeur, die net wijd genoeg openstond dat ze zich naar binnen kon wurmen terwijl een dik stinkdier aan de rand van het gazon zich in de tegenovergestelde richting spoedde. Mrs. Murphy volgde. De twee renden naar de smalle trap achter de noordelijke kamer, sloegen linksaf en stoven naar Kimballs geïmproviseerde werkkamer. Harry, mevrouw Hogendobber en Kimball, die inmiddels bijzonder vermoeide ogen hadden, hadden zoveel correspondentie uitgeplozen als ze konden. Martha Jefferson, de dochter van de toekomstige president, trouwde op 23 februari 1790 met Thomas Mann Randolph. Samen brachten zij twaalf kinderen voort, van wie elf volwassen werden en van wie de meesten een hoge leeftijd bereikten. De laatste stierf in 1882 en dat was Virginia Jefferson Randolph, die in 1801 geboren was. Martha's kinderen op hun beurt kregen vijfendertig kinderen. Maria, haar zuster, had dertien kleinkinderen van haar zoon Francis Eppes, die tweemaal trouwde, hetgeen het totaal van die generatie op achtenveertig brengt. Ook zij waren vruchtbaar en vermenigvuldigden zich, al kreeg niet iedereen kinderen. Een paar werden volwassen maar trouwden niet, maar niettemin waren er heel wat nakomelingen. Mevrouw Hogendobber wreef over haar neus. 'Dit is zoiets als een naald in een hooiberg zoeken.' 'Maar welke naald?' zei Harry.


  'En welke hooiberg, Martha of Maria?' Ook Kimball begon melig te worden.


  'Je zou denken dat iemand wel iets over Medley en haar kind zou zeggen.' Harry zag haar kameraadjes de kamer binnenkomen. 'Wat hebben jullie uitgespookt?'


  Een gesprek over geschiedenis, antwoordde Mrs. Murphy. Ja, heel diepzinnig. Tucker liet zich aan de voeten van haar vrouwtje neervallen.


  'De trieste waarheid is dat destijds zwarte levens niet erg belangrijk waren,' zei mevrouw Hogendobber hoofdschuddend.


  'Er zijn anders genoeg vermeldingen van Jupiter, Jeffersons lijfknecht, en King en Sally en Betsey Hemings en, nou ja, je kunt zo nog een hele lijst opnoemen. Over Medley alleen een voetnoot.' Kimball begon aan zijn onderlip te trekken, een rare gewoonte die op ingespannen nadenken duidde. 'En Madison Hemings? Die zorgde voor opschudding. Net een versie van Thomas Jefferson die eindeloos lang in de zon had gezeten. Hij bediende aan tafel. Daar zullen de gasten wel van hebben opgekeken.' Harry vroeg zich af wat het effect moest zijn geweest van de aanblik van een gekleurde jongeman in livrei die zonder enige twijfel een bloedverwant van de president was.


  'Geboren in 1805, en als oude man zei hij dat hij Jeffersons zoon was. Zei dat zijn moeder Sally hem dat had verteld.' Kimball sprong opeens op. 'Maar dat zou ook een verlangen naar aandacht hebben kunnen zijn. En Jefferson had heel wat mannelijke verwanten, die stuk voor stuk zonder meer een verhouding hadden kunnen hebben met Sally of haar mooie zusje Betsey. En de andere blanke werknemers op de plantage?'


  'Nou, Thomas Jefferson Randolph, Martha's oudste zoon, die in 1792 geboren werd en tot 1875 leefde, zwoer dat Sally Peter Carrs favoriete liefje was en Sally's zus Betsey was de geliefde van Sam Carr. Dat waren Jeffersons neven, de zonen van Dabney Carr en Martha Jeffersons jongste zus. Bij de wilde spinnen af, die twee.' Kimball glimlachte, terwijl hij zich de charmes voorstelde van een zwarte harem met een blanke sultan of in dit geval twee. 'Ik vraag me af hoe leuk Sally en Betsey het vonden?' Harry kon het niet laten.


  'Ahum...' Hij knipperde even met zijn ogen. '... nu ja, misschien helemaal niet, maar Harry, je kunt seksuele fantasieën nu eenmaal niet uit het leven van een man bannen. Ik bedoel, we stellen ons onszelf allemaal graag voor in de armen van een mooie vrouw.'


  'Ja ja,' bromde Harry. 'Dat gefantaseer kan geen kwaad, maar dan heb je erbij die getrouwd zijn en het niet bij fantasieën laten. Nou ja, dat is een aloude discussie.' Hij krabbelde een beetje terug. 'Ik snap wat je bedoelt.' En wie sliep met Medley? Mrs. Murphy zwiepte met haar staart. Als ze zo mooi was als men zegt, dan zullen de nodige blanke mannen haar wel nagezeten hebben. 'Wat spint ze luid,' bewonderde Kimball Mrs. Murphy. Wacht maar tot je haar hoort boeren. Tucker kwispelde met de staart die ze niet had, in de hoop opgemerkt te worden. 'Jaloers,' zei mevrouw Hogendobber zakelijk. Die heeft jou door; stomp staart, zei Mrs. Murphy plagerig tegen haar vriendin, die geen antwoord gaf, aangezien ze net door Kimball geaaid werd.


  'Ligt het aan mij of heerst er een samenzweerdersstilte rond Medley Orion en haar kind?' Harry was tiet een jachthond die een heel flauw spoor ruikt.


  Zowel Kimball als mevrouw Hogendobber staarden haar aan.


  'Is dat niet overduidelijk?' zei Kimball. 'Het overduidelijke is verleidelijk maar vaak bedrieglijk.' Mevrouw Hogendobber, die op Harry ingespeeld was, borduurde door op haar aanzet. 'We zien iets over het hoofd.' 'De meester van Monticello mag dan niets geweten hebben van wat Medley uitspookte of wie die man vermoordde, maar ik durf er heel wat onder te verwedden dat Martha dat wel wist en dat ze daarom Medley in dienst heeft genomen. Ze had net zo goed verkocht kunnen worden, weet je. De familie had zich kunnen ontdoen van een slavin die hen in verlegenheid bracht.'


  'Harry, de Jeffersons verkochten hun slaven niet.' Kimball klonk bijna zoals Mim. Maar het was niet waar. Jefferson verkocht wel degelijk zijn slaven, maar alleen als hij wist dat ze een goed tehuis kregen. Jeffersons beleid getuigde van meer egards dan de meeste slaveneigenaars aan de dag legden, maar de handel in medemensen kwam sommige van Jeffersons tijdgenoten als een hardvochtige vorm van winstbejag voor.


  'Ze hadden haar kunnen weggeven na de dood van Thomas.' Mevrouw Hogendobber ging verzitten, toen een opleving van haar energie haar gedachten verlevendigde. 'Een of beide dochters namen Medley in bescherming. Martha en Maria.' Kimball hief zijn handen ten hemel. 'Waarom?' 'Nou, waarom heeft niemand in die familie voorgesteld Sally en Betsey Hemings eruit te gooien? Hemel, Jefferson was over zijn vermeende affaire met Sally al aan het kruis genageld. Denk er eens even over na, Kimball. Het mag dan tweehonderd jaar geleden zijn, maar politiek is politiek en mensen zijn opmerkelijk weinig veranderd,' schreeuwde Harry bijna.


  'Een rookgordijn?' zei Kimball zacht. 'Ho ho.' Mevrouw Hogendobber hief haar wijsvinger als een schooljuffrouw. 'Geen rookgordijn maar trots. Als de Hemingsjes laten we zeggen "ontslagen" werden, dan zou dat een schuldbekentenis geweest zijn.'


  'Maar dat ze op de heuvel aanbleven moet het geroddel toch bevorderd hebben,' barstte Kimball gefrustreerd los. 'Ja, maar Jefferson deed alsof zijn neus bloedde. Als hij nergens op inging, wat konden ze dan doen? Verhalen verzinnen. Elke krant staat ook nu nog vol met dergelijke speculaties die voor feiten doorgaan. Maar zolang Jefferson daar rustig en kalm boven bleef staan, ontkrachtte hij hun geklets. Ik bedoel maar, hij liet zich niet kennen, en hij had een bewust besluit genomen om de Hemingsjes niet de laan uit te sturen.'


  'Harry, die slavinnen kwamen uit zijn moeders erfenis.'


  'Wat wil je daarmee zeggen, Kimball?' 'Hij was een uiterst loyaal man. Toen Dabney Carr, zijn beste vriend, jong stierf, heeft hij voor hem een familiegraf laten aanleggen en hij zat vaak bij dat graf te lezen om in zijn nabijheid te zijn.'


  Harry stak haar handen omhoog alsof ze om een wapenstilstand verzocht. 'Ja best. Maar bekijk het eens zo. De moeder van Sally en Betsey, Betty Hemings, was half blank. De geruchten onder de andere slaven luidden dat haar vader eeïi Engelse zeekapitein was. Thomas Jefferson gaf Bob en James, de broers van Sally en Betsey, in 1790 hun vrijheid. Afgezien van een andere dochter, Thenia, die door James Monroe gekocht werd, bleven alle Hemingsen op Monticello. Ze hadden de naam dat ze van aanpakken wisten en intelligent waren. Sally kreeg nooit haar vrijheid, maar haar dochter wel, van Jefferson, in 1822. Dat maak ik althans uit al deze papieren op.'


  'Dat weet ik allemaal al,' zei Kimball kribbig.


  'Ik niet,' zei mevrouw Hogendobber met een gebaar naar Harry dat ze verder moest praten.


  'Jefferson regelde dat Sally's zonen Madison en Eston vrij zouden worden als ze de leeftijd van eenentwintig jaar bereikten. Welnu, dat zou hij niet gedaan hebben als hij niet had gedacht dat deze mensen aan de kost konden komen. Anders zou het wreed zijn geweest om ze de wereld in te sturen. Waar of niet?' 'Juist.' Kimball ijsbeerde.


  'En misschien waren de minnaars van Sally en Betsey toch niet de gebroeders Carr. De slaven zeiden dat John Wayles Sally tot zijn, hoe zal ik het zeggen, officieuze vrouw nam, na de dood van zijn derde vrouw, en dat Sally zes kinderen van hém kreeg. John Wayles was de broer van Martha Jefferson, T.J.'s zwager. Jefferson nam altijd de verantwoordelijkheid op zich voor elk lid van zijn familie. Hij hield redeloos veel van Martha. Zijn zorgzaamheid is in dit licht verklaarbaar. Natuurlijk zeiden anderen dat John Wayles de minnaar van Betty Hemings was, dus dat Sally en Betsey Martha's nichten waren. Nu, dat zullen we wel nooit te weten komen, maar waar het om gaat is dat Sally en Betsey een bloedband of anders een diep menselijke band hadden met T. J.'


  Kimball ging weer zitten. Hij sprak langzaam. 'Dat zou inderdaad kunnen. Dat zou hem ook tot stilzwijgen dwingen wat die geruchten over zijn vaderschap betreft.' 'John Wayles was niet tegen dergelijke publieke nieuwsgierigheid opgewassen, Jefferson wel.' Mevrouw Hogendobber sloeg de spijker op de kop. 'En hoeveel schade ze Jefferson ook berokkenden, die roddelaars, ze konden hem niet in zijn macht beperken.'


  'Waarom niet?' vroeg Kimball stomverbaasd. 'Dan zou hij al die witte konijnen in het klaverveld in het zonnetje hebben gezet,' zei mevrouw Hogendobber lachend. 'De vraag is niet welke zuidelijke heren met slavinnen naar bed gingen, de vraag is welke dat niet deden.' 'Juist ja.' Kimball wreef over zijn kin. 'De yankees konden naar hartelust tekeergaan, maar de zuidelijken hielden hun kaken op elkaar en deden alsof ze dood waren, zo gezegd.' 'Reken maar, die zouden Jefferson heus niet voor hun eigen zonden aan het kruis genageld hebben.' Harry lachte. 'De noordelijken konden dat wel maar dan moesten ze hem eerst ergens op zien te betrappen. En hij was veel te slim om zijn mond voorbij te praten en hij nam degenen die zwakker waren dan hijzelf altijd onder zijn vleugels.' 'En hij had heel, heel brede vleugels,' zei mevrouw Hogendobber glimlachend.


  'En wat denken we nu over Medley Orion?' Kimball stond op en begon weer te ijsberen.


  'Misschien was ze aan de Hemingsen verwant, misschien ook niet. Naar de beschrijving van haar als "helder" te oordelen was ze minstens een kwart, zo niet half blank. En haar minnaar was blank. De minnaar is de sleutel. Hij was het die in bescherming werd genomen,' zei Harry. 'Dat denk ik niet. Ik denk dat Medley beschermd werd. Ik kan het niet bewijzen maar mijn vrouwelijke intuïtie zegt me dat het slachtoffer Medley's minnaar was.' 'Wat?' Kimball bleef stokstijf staan. 'De Jeffersons waren goedgunstig tegenover heel wat mensen: tegenover Wayles zo die de minnaar was van Betty Hemings of haar dochter Sally, de Carrs als die ermee te maken hadden. Het lijk in Hut Vier was niet iemand van de familie. Zijn afwezigheid of dood zou ergens vastgelegd zijn. Daar moest iemand een verklaring voor hebben gegeven. Begrijp dat dan, wie die man ook is - of ik moet zeggen was - toen de Jeffersons eenmaal achter zijn identiteit kwamen, mochten ze hem niet lijden.'


  Ze zweeg even om op adem te komen en Kimball onderbrak haar, 'Maar of ze moord zouden tolereren?' Mevrouw Hogendobber liet haar hoofd even hangen en keek toen op. 'Er zijn misschien wel zonden die erger zijn dan moord, Kimball Haynes.'
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  Warren Randolph knoopte zijn overhemd dicht terwijl Larry Johnson tegen een wastafeltje in de behandelkamer geleund stond. Larry was in de verleiding om tegen Warren te zeggen dat het de dood van zijn vader had gevergd om hem zover te krijgen dat hij zich eens liet onderzoeken, maar hij hield zich in.


  'De uitslag van het bloedonderzoek is volgende week binnen.' Larry deed het dossier met de plastic kleurcode buitenop dicht. 'Je bent goed gezond en ik voorzie geen problemen maar...' Hij schudde zijn vinger. de laatste keer dat bij jou bloed is afgenomen was toen je ging studeren. Kom van nu af aan jaarlijks langs!'


  Warren zei schaapachtig: 'Ik voel me de laatste tijd beroerd. Ik ben moe maar ik kan niet slapen. Ik ben sloom en vergeetachtig. Ik zou mijn hoofd nog vergeten als dat niet op mijn schouders stond.'


  Larry legde zijn hand op Warrens schouder. 'Je hebt een zwaar verlies geleden. Verdriet is uitputtend en je zult versteld staan van de dingen die door je hoofd gaan.' Warren kon zich bij deze arts blootgeven. Als je iemand die je hele leven al je arts was geweest, niet kon vertrouwen, wie dan wel? 'Ik kan me niet herinneren dat ik me zo ellendig voelde toen moeder overleed.'


  'Je was vierentwintig toen Diana overleed. Dat is te jong om te beseffen wat en wie je verliest en wees maar niet verbaasd als een deel van het verdrongen verdriet over je moeder nu de kop opsteekt. Vroeg of laat gebeurt dat.' 'Weet je, ik begon me echt zorgen te maken over die futloosheid. Ik dacht dat dit het begin van leukemie zou kunnen zijn. Dat komt iiftle familie voor, en behoorlijk vaak ook.' 'Zoals ik zei, de resultaten zijn over een dag of wat binnen, maar je vertoont geen andere tekenen van de ziekte. Je hebt een klap gehad en het zal tijd vergen erbovenop te komen.'


  'Maar stel dat ik wel leukemie heb, net als pa?' Warren fronste zijn wenkbrauwen, zijn stem klonk gespannen. 'Daarmee kan het snel bergaf gaan...' 'Of je kunt er jaren mee leven,' zei Larry sussend. 'Ga nou geen "au" roepen voor je pijn voelt Weetje, geheugen en geschiedenis zijn gerelateerd aan leeftijd. Wat je je herinnert als je twintig bent is misschien heel wat anders dan wat je je op je veertigste herinnert. Zelfs als de herinnering een heel specifieke gebeurtenis betreft, zeg Kerstmis 1968, dan zal hoe je je dat herinnert verschuiven en zich met de jaren verdiepen. Gebeurtenissen zijn met emoties beladen. Het zijn niet de gebeurtenissen die we moeten begrijpen, maar de gevoelens die ze oproepen en losmaken. In sommige gevallen kost het twintig of dertig jaar om te begrijpen wat er met Kerstmis 1968 is gebeurd. Je kunt nu je vaders leven als één geheel zien: begin, midden, einde. Dat verandert je beeld van Wesley en ik geef je op een briefje dat je ook veel over je moeder zult gaan nadenken. Laat het maar door je heen gaan, verdring het niet. Dat zal je beter bevallen.' 'Jij weet alles over iedereen, hè Doe?' 'Nee,' zei de oude man glimlachend. 'Maar ik ken mensen.' Warren keek omhoog naar het plafond en verbeet zijn tranen. 'Weetje waar ik aan moest denken toen ik hier vandaag heen reed? Zoiets mals. Ik herinnerde me hoe papa de krant door de kamer smeet toen Reagan en zijn regering die belastinghervormingen in 1986 erdoor kregen. Wat een ramp. Hoe dan ook, papa brieste en schold en hij zei: "De slaapkamer, Warren, de slaapkamer is de laatste plek waar we vrij zijn, tot die rotzakken een manier vinden om belasting te heffen op klaarkomen." '


  Larry lachte. 'Die Wesley, die was uniek in zijn soort.'
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  De sierlijke schuiframen met een driedelige roedenverdeling, een kopie van die op Monticello, zagen uit op een geometrisch aangelegde tuin in de stijl van Inigo Jones. De bibliotheek was met donkerrood mahoniehout betimmerd en glansde alsof erbinnenin een licht scheen. Kimball zat aan een schitterend Lodewijk XIV-bureau, zwart met gepolijst schelpgoud, dat Samson Coles' betovergrootmoeder van moederszijde naar verluidt in 1700 uit Frankrijk had laten verschepen toen zij in Tidewater woonde. Met de hand geschreven dagboeken, in een elegant maar zeer individueel schuinschrift, stelden hoge eisen aan de ogen van de archeoloog. Als hij een stapje terug deed van de documenten leek het handschrift bijna Arabisch, een andere taal die op schrift van een buitengewone schoonheid was. Lucinda, op en top de gastvrouw, plaatste een pot hete thee, een heuse Brown Betty, op een zilveren dienblad met scones en schandalig lekkere jams. Ze schoof een stoel aan en kwam naast hem zitten lezen.


  'De familie Coles heeft een fascinerende geschiedenis. En de Randolphs natuurlijk ook, de familie van Jeffersons moeder. Het is moeilijk zich in te denken hoe weinig mensen er zelfs aan het begin van de achttiende eeuw waren en hoe de families elkaar allemaal kenden. En allemaal onderling trouwden.'


  'Wist je dat Amerika ten tijde van de Revolutie minder analfabetisme had dan vandaag de dag? Dat stemt treurig. Die vroege kolonisten, wil ik maar zeggen, zelfs als we teruggaan naar begin zeventiende eeuw, waren doorgaans goed onderlegd. De culturele ontwikkeling of zo je wilt hoge culturele ontwikkeling, althans literair en wat interieurkunst aangaat. Hij streek over het bureau om zijn bewering te illustreren. '...moet de mensen een opmerkelijke zekerheid en rust gegeven hebben.’


  'Je kon je ganzeveder en inktpot pakken, een brief aan iemand in Charleston in Zuid-Carolina schrijven en weten dat men volmaakt tussen de regels door kon lezen.' Lulu beboterde een scone. 'Lulu, wat heb jij gestudeerd?' 'Engels, aan Wellesley.'


  'Aha.' Kimball wist wat een hoge eisen Wellesley College stelde.


  'Wat kon een meisje in mijn tijd anders studeren? Kunstgeschiedenis of Engels.'


  'Jouw tijd was niet zo lang geleden. Kom nou toch, je bent nog geen veertig.'


  Ze haalde glimlachend haar schouders op. Ze was niet van plan hem uit de droom te helpen.


  Kimball, die dertig was, dacht nog niet eens aan veertig. 'Wij zijn geobsedeerd door jeugd. De mensen die deze dagboeken en brieven schreven, waardeerden ervaring.' 'De mensen die dit schreven werden niet dag in dag uit gebombardeerd met foto's en televisieshows vol mooie jonge vrouwen, en mannen, wat dat aangaat. Je vrouw, hopelijk de beste vrouw die je kon vinden, hoefde niet per se mooi te zijn. Niet dat het kwaad kon, Kimball, maar ik denk dat onze voorvaderen veel meer waarde hechtten aan een robuuste gezondheid en een sterk karakter. Het idee van een vrouw voor de sier... dat zou ons pas in de tijd van koningin Victoria parten gaan spelen.'


  'Je hebt gelijk. Vrouwen en mannen werkten als een team, ongeacht hun maatschappelijke stand. Ze hadden elkaar nodig. Daar stuit ik bij mijn onderzoek steeds weer op, Lulu, domweg die noodzaak. Een man zonder vrouw was een stakker en een vrouw zonder man had geen vooruitzichten. Iedereen werkte. Kijk maar eens naar de boeken die Samsons overgrootmoeder - of voeg daar nog maar een paar overs aan toe - bijhield, Charlotte Graff. Spijkers, die verschrikkelijk duur waren, werden geteld, stuk voor stuk. Hier, kijk maar eens in dit rekeningenboek uit 1693.' 'Samson zou dit alles werkelijk aan de zeldzame boekenverzameling van het Alderman moeten schenken. Hij wil er geen afstand van doen en ergens kan ik dat wel begrijpen, maar het publiek zou toegang moeten hebben tot deze informatie, of zo niet het grote publiek, dan toch op zijn minst geleerden. Wes-ley Randolph was net zo. Ik kwam Warren gisteren tegen toen hij uit Larry Johnsons praktijk kwam, en ik vroeg hem of hij hun papieren wel eens gelezen had. Hij zei van niet, omdat zijn vader het merendeel in een enorme brandkast in de kelder had bewaard. Wesley had verondersteld dat als er brand was, de papieren in de brandkast veilig waren.' 'Logisch.'


  Lulu las verder. 'Als ik brieven van en aan de vrouwen in de familie Jefferson lees, raak ik helemaal in de war. Er zijn zoveel Martha's, Janes en Mary's. Het lijkt wel of elke generatie die namen heeft.'


  'Bekijk het eens zo. Zij wisten niet dat ze beroemd zouden worden. Anders hadden ze misschien de voornamen meer gevarieerd om het ons makkelijker te maken.' Lulu lachte. 'Denk je dat iemand over honderd jaar nog over ons zal lezen?'


  'Om mij zal twintig minuten nadat ik doodga niemand meer iets geven... in de archivalische betekenis, bedoel ik.' 'Wie weet?' Voorzichtig pakte ze Charlotte Graffs rekeningenboek en las verder. 'Uit háár cijfers kan ik tenminste wijs worden. Ik keek laatst Samsons grootboek in omdat hij dat op de schrijftafel had laten liggen. Ik kon er geen touw aan vastknopen. Ik geloof dat we gedegenereerd zijn, tenminste wat boekhouding aangaat.' Ze stond op en haalde een enorm zwart boek met een rode rug van de onderste plank van een dicht kastje. 'Zeg nou zelf, wie doet het beter?' Kimball sloeg het boek open, dat met zijn hagelwitte papier met de verticale blauwe strepen een enorm contrast vormde met de oude papieren die hij net nog had zitten lezen. Hij fronste. Hij las nog wat, verschoot toen van kleur, sloeg het boek dicht en gaf het terug aan Lulu. Hij was geen boekhoudkundig genie maar hij wist genoeg van een dubbele boekhouding om te weten dat Samson Coles geld uit de borgsommen van zijn cliënten ontvreemdde. Geen enkele makelaar mag ooit iets van een rekening van borggelden overboeken, zelfs niet als hij of zij het binnen een uur terugbetaalt. Ontdekking van een dergelijk misbruik leidt tot ogenblikkelijk verlies van de vergunning en geen enkele makelaarsvereniging zou anders beslissen al zou de lener de president van de Verenigde Staten zijn.


  'Kimball, wat is er aan de hand?'


  Hij stamelde: 'Eh, niets.'


  'Je ziet doodsbleek.'


  Te veel scones en jam.' Hij glimlachte zwakjes en verzamelde de papieren toen Samson de oprit op kwam rijden. Zijn vrolijke rode Wagoneer kondigde zijn aanwezigheid aan. 'Lulu, doe dat boek weg voor hij binnenkomt.'


  'Kimball, wat mankeert je?'


  'Berg dat boek op!' Hij zei het op scherpere toon dan zijn bedoeling was geweest.


  Lulu, een vrouw die niet gewend was bevelen te krijgen, deed precies het tegenovergestelde en begon langzaam en aandachtig te lezen. Aangezien ze niets van boekhouden wist of van het begrip borgstelling, ook al was ze met een makelaar getrouwd, had ze er geen idee van waar ze naar keek. Maar dat deed er niet toe, Samson kwam met zwierige tred de bibliotheek in, op en top de landjonker.


  'Kimball, mijn vrouw heeft je met scones verleid.'


  'Dag lieveling.' Hij boog zich over haar heen en gaf haar een achteloze kus op de wang. Zijn blik verstarde toen die op het boek viel.


  'Als jullie me willen excuseren, ik moet ervandoor. Reuze bedankt dat ik deze papieren mocht inzien.' Kimball maakte zich uit de voeten.


  Samson, die vuurrood was aangelopen, probeerde zijn schok te verbergen. Als hij reageerde, zou dat veel erger zijn dan als hij dat niet deed. Dus nam hij het kasboek alleen maar uit Lulu's handen en legde het terug op de benedenste plank van het kastje. 'Lulu, ik wist niet dat mijn boekhouding bij de archieven hoorde.'


  Monter antwoordde ze: 'Nou, dat is ook niet zo, maar ik las de boekhouding van jouw over-zoveelste-overgrootmoeder uit 1693 en die kon ik volgen. Dus zei ik tegen Kimball dat hij eens moest zien hoe het boekhoudkundig gen in de loop der eeuwen gedegenereerd was.'


  'Geestig, hoor,' zei Samson door opeengeklemde tanden.


  'De methoden zijn veranderd.'


  'Zeg dat wel.'


  'Zei Kimball iets?'


  Lucinda zweeg even. 'Nee, niet echt, maar hij wilde daarna wel erg graag weg. Samson, is er iets mis?'


  'Nee, maar ik vind niet dat mijn boekhouding iemand anders dan mijzelf aangaat.'


  Dit trof Lulu onaangenaam, want ze besefte dat hij gelijk had. 'Het spijt me. Ik had het laatst gezien toen je het open liet liggen en ik zeg soms dingen zonder na te denken. Het verschil tussen de beide boekhoudingen trof me. Het gaat inderdaad niemand wat aan, maar het was gewoon... grappig.' Samson liet haar achter terwijl ze de theespullen op het blad terugzette. Hij liep naar de keuken voor een ferme slok Dalwhinnie scotch. Wat moest hij doen?
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  Mrs. Murphy wurmde met grote vastberadenheid haar achterste in Mim Sanburnes postbus. Vanuit het gezichtspunt van de postkantoorhoudster was de muur met vakken horizontaal in tweeën verdeeld door een twintig centimeter brede eikehouten plank. Dit kwam van pas als Harry stapeltjes post kwijt moest of het fijnere sorteerwerk, zoals ze dat noemde, moest uitvoeren.


  Als klein katje had Mrs. Murphy vaak in een groot cognacglas geslapen. Ze had nooit de smaak van cognac te pakken gekregen maar ze had geleerd merkwaardige vormen te .waarderen. Zo kon ze geen weerstand bieden aan een nieuwe doos tissues. Toen ze nog klein was, kon ze de tissues er met haar klauw uithalen en zelf in de doos wegkruipen. Dit maakte Harry altijd aan het lachen. Toen ze groter werd, ontdekte Mrs. Murphy dat steeds minder van haarzelf in de doos paste. Uiteindelijk kon ze er alleen nog maar haar achterpoot in stoppen. Jammer van de tissues. Doorgaans was de kat tevreden met de canvas postzak. Als Harry of een enkele keer ook mevrouw Hogendobber haar rondreed, was dat de kattenhemel op aarde. Maar vandaag had ze zin om zich in iets kleins te wurmen. Misschien hadden de ijlende, onheilspellend gelige wolken er iets mee te maken. Of het feit dat Market Shiflett Pewter en drie kluiven voor de dieren had meegebracht. Pewter had in Markets winkel voor een onaangename opschudding gezorgd toen ze in Ellie Wood Baxters winkelwagentje was gesprongen en haar vervaarlijke klauwen in een sappige varkensbout had gezet. Harry was dol op Pewter dus zij vond het best om haar een dagje te nemen. De twee katten en Tucker hadden zich moe geknaagd aan hun kluiven. Alle drie lagen ze doodop te slapen. Zelfs Harry en mevrouw H. hadden zin om te gaan slapen. Harry stopte midden in een enorme stapel catalogi met sorteren. 'Kijk daar nou toch eens.'


  'Het lijkt wel een zilveren gordijn. George en ik vonden het altijd heerlijk om in de regen te wandelen. Je zou het nooit gedacht hebben als je hem zo zag, maar George Hogendobber was een romanticus. Hij wist hoe hij met een dame om moest gaan.'


  'Hij wist hoe hij een dame moest kiezen.' 'Wat ben je toch een schat.' Mevrouw Hogendobber zag Mrs. Murphy met haar voorste helft op de plank en met haar achterste in Mims bus gepropt zitten. Ze wees. Harry glimlachte. 'Ze is me er eentje. Die droomt vast van witte muizen of roze olifanten. Ik ben gek op die kat. Waar is de boef?' Ze bukte zich en zag Pewter onder het bureau liggen slapen, met haar rechterpoot over de resten van haar kluif gedrapeerd. Alle vlees was eraf geknaagd. 'Tjonge, wat zal Ellie Wood tekeergegaan zijn.'


  'Market was ook niet direct in zijn nopjes. Misschien moest je hem een avondje vrij gunnen en Pewter vanavond mee naar huis nemen. Een flinke wandeling zou haar goed doen.' 'Goed idee. Ik kan mijn ogen niet openhouden. Ik ben al even erg als die drie.'


  'Lage druk. En binnenkort doet het stuifmeel ook nog een duit in het zakje. Ik moet er niet aan denken, die twee weken dat mijn ogen rood zijn, mijn neus druipt en mijn hoofd bonst.'


  'Vraag Larry Johnson dan om een allergieprik.' 'De enige die wat aan die allergieprik heeft, is Larry Johnson,' bromde ze. 'Straks komt hij om ons vandaag onze lunchpauze te geven. Hij werkt inmiddels weer alle dagen. Weet je nog wel toen hij net met pensioen was en hij langskwam zodat jij kon gaan lunchen? Dat duurde ongeveer een halfjaar. Toen werkte hij weer in zijn praktijk op maandag-, woensdag- en vrijdagochtend. Het duurde niet lang of het werd elke ochtend en nu heeft hij weer een vol weekschema.


  'Denk jij dat mensen met pensioen moeten?'


  'Absoluut niet, ik bedoel, tenzij ze dat willen. Mary Minor, ik ben er heilig van overtuigd dat het pensioen mijn George de das om heeft gedaan. Zijn hobby's waren voor hem niet hetzelfde als verantwoordelijkheid tegenover mensen dragen, in het oog van de storm verkeren, zoals hij altijd zei. Hij was dol op zijn werk.'


  'Ik probeer iets te vinden dat ik erbij kan doen. Op die manier kan ik blijven werken als ik met pensioen ga. Deze overheidsbaantjes zijn zo weinig flexibel, ik zal wel met pensioen moeten.'


  Miranda lachte. 'Jij bent nog niet eens vijfendertig.' 'Maar de tijd gaat zo snel.' 'Ja, dat doet hij zeker.'


  'Bovendien heb ik geld nodig. Ik moest vorige week een nieuwe carburator voor mijn tractor hebben. Probeer maar eens een carburator te vinden voor een John Deere uit 1958. •Ik heb daar een allegaartje van tijdperken in. En ik weet niet hoe lang mijn vrachtwagen het nog uithoudt, die is uit 1978. Ik heb een vierwielaandrijving nodig, en ik moet nodig mijn huis van binnen schilderen. Waar haal ik het geld vandaan?' 'Je had het niet zo krap toen je getrouwd was. Wie zegt dat het salaris van een man niet helpt, kletst. Voor vrouwen houden de woorden scheiding en armoede vaak hetzelfde in.' 'Nou, voor mijn huwelijk redde ik het anders aardig.' 'Toen was je jonger. Je had geen huis te onderhouden. Naarmate je leven verstrijkt, wordt het steeds belangrijker om het een beetje geriefelijk te hebben. Als ik het zonder mijn automatische koffiezetapparaat, mijn elektrische deken of mijn broodrooster zou moeten stellen, zou ik behoorlijk chagrijnig zijn,' zei ze lachend. 'En dat orgel dat George me voor mijn vijftigste verjaardag heeft gegeven? Ik zou niet meer zonder dat ding kunnen.'


  'Ik wil een Toyota Land Cruiser. Maar die kan ik me van mijn leven niet veroorloven.' 'Heeft Mim er niet zo een?'


  'Ja, en eentje van elk ander model ook nog. Maar ja, zij heeft de Land Cruiser en Jim heeft de Range Rover. Little Marilyn heeft ook een Range Rover. Nou zeg, als je over de duivel praat...'


  Mim reed voor en bleef even in de auto zitten in de hoop dat het zou ophouden met regenen. Dat gebeurde niet, dus rende ze naar de deur. 'Jeetje,' zei ze terwijl ze de deur achter zich dichttrok. Noch Harry noch mevrouw Hogendobber vertelde haar van Mrs. Murphy's dutje. Ze deed haar postbus open. 'Een kattestaart. Ik heb altijd al een kattestaart willen hebben. En nog een katte-achterste ook. Mrs. Murphy, wat doe jij daar?' vroeg ze terwijl ze zachtjes in de staart van de kat kneep.


  Mrs. Murphy mauwde klaaglijk: Laat me met rust, ik trek jou toch ook niet aan je staart.’


  Harry en Miranda lachten. Harry liep op de kat af, die nu haar ogen half open had. 'Vooruit, snoezepoes, eruit jij.' Ik zit hier lekker.


  Harry voelde een hevige weerstand toen ze haar handen onder de voorpoten van de kat legde en haar zachtjes wegtrok onder een stroom van boze tijgergeluiden. 'Ik weet dat je je daar heerlijk had geïnstalleerd, maar mevrouw Sanburne moet haar post hebben. Je kunt later terugkruipen.' Tucker tilde haar kop op om de commotie te bezien, zag wat er gaande was en legde haar kop weer op de vloer. Aan jou heb ik ook niets, zei de kat beschuldigend tegen de hond.


  Tucker deed haar ogen dicht. Als ze Mrs. Murphy negeerde, gaf de kat het doorgaans wel op. 'Heeft ze ook mijn post gelezen?' vroeg Mim. 'Hier, alsjeblieft.' Miranda overhandigde de post aan Mim, waardoor haar verlovingsring met diamant het licht in een klein regenboogje op de muur verstrooide. 'Rekeningen, rekeningen en nog eens rekeningen. O, net wat ik altijd al wilde hebben, een catalogus van sexy ondergoed.' Ze wierp hem met een boog in de prullenbak, keek op en zag dat Harry en Miranda haar aankeken. 'Ik ben verknocht aan mijn kasjmieren ochtendjas. Dit sexy gedoe is iets voor mensen van jouw leeftijd, Harry.'


  'Ik slaap in mijn blootje.'


  'Dat weten we dan ook weer.' Mim leunde tegen de balie.


  'Ik hoorde dat jullie Kimball Haynes helpen. Ik neem aan dat hij jullie over het lijkschouwersrapport of hoe ze dat ook noemen verteld heeft.'


  'Ja,' zei Miranda.


  'We hoeven nu alleen nog maar een blanke man van tweeëndertig te vinden die misschien lichtelijk mank liep... in 1803.’


  'Dat, of meer te weten te komen over Medley Orion.' 'Het is een raadsel.' Mim kruiste haar armen over haar borst. 'Ik sprak vanochtend met Lulu en die zei dat Kimball gisteren de hele dag bij haar thuis was en dat Samson kwaad op haar is.'


  'Waarom?' vroeg Harry onschuldig. 'O, ze zei dat hij in zijn kuif gepikt was. En ze zei dat ze misschien wel had moeten wachten tot Samson thuiskwam. Ik weet niet wat die twee mankeert.' Ze schudde haar hoofd. Alsof het zo in het script stond, kwam Samson het postkantoor binnen met klanten uit Los Angeles. 'Dag allemaal. Wat fijn dat ik jou hier tref, Mim. Ik wil je graag voorstellen aan Jeremy en Tiffany Diamond. Dit is Marilyn Sanburne.' Mim stak haar hand uit. 'Hoe maakt u het?' 'Uitstekend, dank u.' Jeremy's glimlach onthulde een aantal fraaie kronen. Zijn vrouw had al haar tweede facelift gehad en haar glimlach vormde niet langer meer een geheel met haar lippen.


  'De Diamonds komen Midale bekijken.' 'Aha,' kirde Mim. 'Een van de opmerkelijkste huizen in het hartje van Virginia. Het eerste met een zwevende trap, als ik me niet vergis.'


  Samson stelde de Diamonds voor aan Harry en Miranda. 'Is dit niet enig?' Tiffany's stem klonk volkomen gekunsteld. 'En kijk eens, ze hebben nog dieren ook. Wat knus.' 'Die sorteren de post.' Harry was niet zo fel op dergelijke mensen als Mim, maar ze stond versteld van het superieure air van stadsmensen. Als je in een klein plaatsje op het platteland woonde, dachten die, dan was je kennelijk van ambitie verstoken of dom of allebei.


  'Wat schattig.'


  Jeremy sloeg een paar regendruppels van zijn varkensleren jasje. 'Samson vertelde ons net dat hij familie is van Thomas Jeffersons moeder.'


  Dat geloof ik meteen, dacht Harry bij zichzelf. 'Samson en mevrouw Sanburne - mevrouw Sanburne is trouwens voorzitster - hebben geld ingezameld voor de huidige restauratiewerkzaamheden op Monticello.'


  'En hoe zit het met dat lijk in de slavenkwartieren? Ik weet al waarom u me bekend voorkomt.' Hij staarde Mim aan. 'U was die dame in Wake-up Call met Kyle Kottner. Denkt u heus dat het slachtoffer het op Mr. Jefferson had voorzien?' 'Wie hij ook was, hij vormde een gevaar,' antwoordde ze. 'Zou het niet geestig zijn, Samson, als hij ook familie van je was.' Hiermee sloeg Tiffany een klein deukje in Samsons ego. Haar betreurenswaardige obsessie voor een jong en charmant uiterlijk en haar lichtelijk air van superioriteit hadden haar geest in elk geval niet minder helder gemaakt. Ze had schoon genoeg van Samsons gepoch over zijn stamboom.


  Harry onderdrukte een gegiechel, Mim genoot van Samsons verwarring, te meer daar ze hem nog niet volledig vergeven had voor zijn gedrag op Wesley's begrafenis. 'Nu ja,' zei hij beschaamd, 'wie weet? Misschien moet ik mijn verleden niet zozeer in ere houden als wel wegmoffelen.'


  'Ik leef liever in het heden,' antwoordde Tiffany, hoewel haar neiging om haar gezicht van twintig jaar geleden te behouden dat tegensprak.


  Nadat ze de deur weer uit waren, liep Mim terug naar de balie en leunde er weer op. 'Pittige dame.' 'Mooi dat ze Samson in elk geval doorhad.' 'Harry...' Mim wendde zich tot Miranda. '...Miranda, hebben jullie iets gevonden?'


  'Alleen dat Medley Orion na 1826 bij Martha Jefferson Randolph woonde. Dat ze naaiwerk bleef doen, dat ze een dochter had, maar haar naam weten we niet.'


  'Moeten we niet op zoek naar het slachtoffer? Dat hij mank liep, zou wel eens kunnen helpen. Iemand moet ergens een manke man gekend hebben die Medley Orion bezocht. En het was geen ambachtsman.'


  'Het is me een raadsel.' Miranda leunde op de andere kant van de balie, 'Maar ik heb dit keer op keer overdacht en ik geloof dat het iets met ons in het heden te maken heeft. Iemand weet hoe dit zit.'


  Mim tikte met haar post op de balie. 'En als wij het te weten komen zal die iemand niet blij zijn.' Ze pakte een briefopener van de balie en maakte haar persoonlijke post open. Haar ogen sperden zich wijd open toen een brief uit een enveloppe zonder opdruk met een stempel van Charlottesville viel. Letters waren op het papier geplakt: 'Laat de doden de doden begraven.' Mim verschoot van kleur en las het toen hardop voor.


  'Iemand is nu al niet blij,' zei Harry. 'Maar dan ook helemaal niet.'


  'Ik kan dit soort goedkope effectbejag niet uitstaan.' Mim sloeg vinnig met de brief op de balie. 'Goedkoop of niet, laten we allemaal maar liever oppassen,' zei Miranda zacht.
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  Ansley ging tegen Warrens wensen in en gaf Kimball Haynes inzage in de familiepapieren. Ze maakte zelfs de brandkast open. Nadat ze van Lulu's moeilijkheden met Samson had gehoord, besloot ze tot vrouwelijke solidariteit, te meer daar ze niet inzag wat erop tegen was om die inzage te geven.


  Toen ze er later over nadacht, besefte ze dat ze een zekere verwantschap met Lulu voelde omdat ze Samson deelden. Ansley wist dat zij het beste deel van hem had. Samson, een ijdele maar knappe man, gaf in bed blijk van humor en creativiteit. Als jongeman had hij zich nogal eens in de nesten gewerkt. Het verhaal dat ze het vaakst gehoord had, was hoe hij dronken en wel met zijn motorfiets door een hek heen was gereden. Toen hij uit de puinhoop opdook, tierde hij: 'Die verdomde merrie weigerde te springen.' Warren was die dag ook van de partij geweest, op zijn piekfijne Triumph 750cc.


  Het moest een stel wilde jonge honden geweest zijn, donderstralen, wel met hoffelijke manieren, maar tot alles in staat. Warren was die wilde haren kwijtgeraakt toen hij eenmaal zijn rechtenstudie achter de rug had. Samson had er nog een paar trekjes van maar die verdwenen in gezelschap van zijn vrouw uit het zicht.


  Ansley vroeg zich af wat er zou gebeuren als Lucinda er ooit achter zou komen. Ze zag Lucinda als een zuster. Volgens de conventionele emoties zou ze Lucinda als rivale moeten haten. Maar waarom zou ze? Ze wilde Samson niet voor altijd. Van tijd tot tijd over zijn lichaam te kunnen beschikken was absoluut voldoende.


  Hoe meer ze erover nadacht waarom ze Kimball inzage had gegeven, des te meer besefte ze dat Wesley's dood een doos van Pandora had geopend. Ze had onder de duim van de oude man gezeten. Dat gold ook voor Warren en in de loop der jaren had ze het respect voor haar man verloren, doordat ze hem voor zijn vaders wil had zien buigen. Wesley had heus wel zijn deugden gehad maar hij was hard voor zijn zoon geweest.


  Erger nog, beide mannen sloten haar buiten in de zaak. Terwijl ze toch verre van dom was. Ze had het boerenbedrijf kunnen leren, of paardenfokkerij, op zijn minst. Ze had misschien zelfs nieuwe ideeën kunnen aandragen, maar nee hoor, zij mocht als fraai lokkertje opdraven als er potentiële klanten waren. Ze serveerde drankjes. Ze hield de vrouwen van de klanten bezig. Ze stond het ene feestje na het andere op hoge hakken. Haar achillespees was voorgoed gekrompen. Ze kocht voor elk formeel liefdadigheidsfeest aan de Oostkust of in Kentucky een nieuwe japon. Ze speelde haar rol en kreeg nooit te horen dat ze het goed deed. De mannen zagen haar bijdrage als vanzelfsprekend en ze hadden er geen idee van hoe moeilijk het was om over het hoofd gezien te worden maar evengoed aardig te moeten zijn tegen mensen die zo gruwelijk saai waren dat ze nooit geboren hadden moeten worden. Ansley was te jong voor dat soort leven. De vrouwen van in de zestig en zeventig legden zich erbij neer. Misschien vonden sommigen het zelfs leuk om een werkend ornament te zijn, het doodgezwegen deel van het spreekwoordelijke echtelijke team. Zij vond het maar niks.


  Ze wilde meer. Als ze Warren verliet, zou die aanvankelijk gekwetst zijn, dan zou hij de beste advocaat voor echtscheidingen in Virginia in de arm nemen met het doel haar het vel over de oren te halen. Rijke mannen die in scheiding lagen, waren zelden goedgeefs, of zij moesten degenen zijn die op heterdaad betrapt waren.


  Ansley begon te beseffen hoe razend ze was. Wesley Ran-dolph had net iets te vaak over zijn voorvaderen gesnoefd, met name over Thomas Jefferson. Warren mocht dan niet zo erg zijn, maar ook hij schepte erover op. Was het omdat ze vandaag de dag zelf niet bijster veel presteerden? Hadden ze die voorvaderen nodig? Als Warren Randolph niet met een zilveren lepel in zijn mond was geboren, zou hij waarschijnlijk op de bijstand aangewezen zijn. Haar man had geen pit, hij kon niet zelfstandig denken en nu Big Daddy er niet meer was om hem te vertellen hoe en wanneer hij zijn achterste moest afvegen, wist Warren zich geen raad. Ze had haar man nog nooit zo van streek gezien.


  Het kwam niet bij haar op dat hij misschien van streek was omdat zij hem bedroog. Ze dacht dat zij en Samson hem te slim af waren.


  Het kwam evenmin bij Ansley op dat het leven van een rijk man niet noodzakelijkerwijs beter was dan dat van een arm man, behalve dan qua materieel gerief. Warren, die nooit op eigen benen had gestaan, was net een peuter die leert lopen. Hij zou keer op keer vallen. Maar hij deed tenminste zijn best. Hij las zorgvuldig de familiepapieren door, hij bestudeerde de boekhouding, hij doorstond besprekingen met advocaten en accountants over zijn investeringen, onroerend-goedbelastingen, successierechten en ga zo maar door. Ansley had er zo lang op gewacht dat hij zelfstandig zou worden, dat ze niet eens zag hoe hij nu zijn best deed.


  Ze schepte een grimmig genoegen in de uitdrukking op zijn gezicht toen ze hem vertelde dat Kimball de familiepapieren van de jaren 1790 tot 1820 had doorgelezen. 'Waarom doe je nou zoiets terwijl ik je nog zo had gevraagd om hem en iedereen te weren, op zijn minst tot ik een gedegen beslissing kon nemen. Ik ben nog steeds... van slag.' Hij klonk meer geschokt dan boos.


  'Omdat ik vind dat jij en je vader egoïstisch zijn geweest. Hoe dan ook, zoveel stelt het allemaal niet voor.' Hij vouwde zijn handen als in gebed en steunde met zijn kin op zijn vingertoppen. 'Ansley, ik ben niet zo dom als je denkt.'


  'Ik heb nooit gezegd datje dom bent,' kaatste ze terug. 'Dat hoefde je ook niet.'


  Aangezien de jongens op hun kamer waren, moesten beide ouders met gedempte stem spreken. Warren draaide zich abrupt om en liep naar de stallen. Ansley ging zitten en besloot de familiepapieren zelf te gaan lezen. Toen ze eenmaal bezig was, kon ze niet meer ophouden.
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  Het flauwe licht dat door de regenwolken drong, vervaagde langzaam toen de zon, die al achter de bergen verdwenen was, onderging. Het duister viel snel en Kimball was blij dat hij meteen van de Randolphs naar huis was gereden. Hij wilde na zijn geslaagde naspeuringen de puntjes op de i zetten alvorens zijn bevindingen aan sheriff Shaw en Mim Sanburne te melden. Hij hoopte dat hij zijn verhaal ook op de televisie zou kunnen doen, want ongetwijfeld zouden de media naar Monticello terugkeren. Oliver zou er natuurlijk niet blij mee zijn maar dit was een te boeiend verhaal om achter te houden.


  Er werd op de deur geklopt en dus kwam hij achter zijn bureau vandaan.


  Hij deed de deur open en keek verrast. 'Dag, kom binnen en...'


  Hij maakte zijn zin nooit af. De snelle kleine.38 werd uit een diepe jaszak getrokken en Kimball werd eenmaal in de borst en voor alle zekerheid nog eenmaal door het hoofd geschoten.
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  Het lang verwachte avondje naar de bioscoop met Fair pakte uit als een werkje opknappen in Harry's schuur. De regen kletterde op het dak van golfplaat terwijl Fair en Harry op hun knieën de rubbertegels legden die zij van Warren had gekregen. Ze volgde de raad van de gulle gever op en legde de dure tegels in het midden van de wasplaats. Fair had zich belast met de zware klus de oude rubbermatten uit de paardenwagen in stukken te snijden en die rond het stuk met de rubbertegels te leggen. Ze waren loodzwaar. Dit vindt onze vrouw nou een spannend avondje met een vent, zei Mrs. Murphy lachend vanuit de hooizolder. Ze was op bezoek bij Simon en werkte tegelijk de uil op zijn zenuwen, maar ja, alles en iedereen werkte de uil op de zenuwen.


  Tucker, die op de grond moest blijven omdat ze de Radder niet op kon klimmen en die daar niet blij mee was, zat bij de wasplaats. Naast haar zat Pewter, die was komen logeren zoals mevrouw Hogendobber had voorgesteld. Pewter kon de ladder naar de hooizolder wel op, maar waarom zou ze zich inspannen?


  Denk jij dat de paarden meer aandacht krijgen dan wij? vroeg Pewter.


  Ze zijn groter dan wij, antwoordde Tucker.


  Wat heeft dat er nou mee te maken? riep Mrs. Murphy naar beneden.


  Ze zijn niet zo onafhankelijk en paarden hebben de hele tijd aandacht nodig, zei Tucker. h het waar dat Mrs. Murphy op de paarden rijdt? Natuurlijk. Mrs. Murphy zwiepte met haar staart. Je zou het ook eens moeten proberen.


  Pewter strekte haar nek en bezag de twee paarden die in hun boxen stonden te eten. Ik ben geen sportief type.


  'Het is reuze aardig van je dat je me helpt.' Harry bedankte haar ex terwijl die steunend een rubbermat dichter naar de muur trok. 'Zal ik je helpen?'


  'Het lukt al,' antwoordde hij. 'De enige reden waarom ik dit doe is dat jij het anders zelf zou doen en je een breuk zou tillen. Ik ben nou eenmaal sterker.' Hij zweeg even, 'Al ben jij taaier.'


  'Vrouwen en merries, nietwaar.'


  'Ik vraag me af of de verschillen tussen menselijke mannetjes en vrouwtjes even diep gaan als wij denken. Daar moest ik aan denken door de merries. Bij paarden is dat onderscheid heel gering. Maar wat de reden ook zijn moge, mensen hebben een enorm ingewikkelde code van seksuele verschillen ontwikkeld.' A'-r


  'Dat zullen we nooit weten. Weet je, het kan me in wezen ook niks meer schelen. Van nu af aan doe ik waar ik zin in heb, en maak me niet druk of het mannelijk of vrouwelijk.


  'Harry, zo was je altijd al, ik denk dat ik je daarom zo aardig vond.'


  'Je vond mij zo aardig omdat we samen op de kleuterschool zaten.'


  'Ik heb ook met Susan op de kleuterschool gezeten en met haar ben ik niet getrouwd,' antwoordde hij schertsend. 'Dat is ook weer waar.'


  'Het geval wil dat ik jou iets bijzonders vond toen ik eenmaal mijn testosteron en mijn hersenen op één lijn had gekregen. Voordien waren mijn hormonen een tijdlang aan de macht.'


  Ze lachte. 'Het is een wonder dat wie dan ook ooit zijn puberteit overleeft. Alles is zo nieuw en extreem. Mijn arme ouders.' Ze glimlachte bij de gedachte aan haar tolerante vader en moeder.


  'Jij had het getroffen. Weet je nog toen ik de nieuwe Saab van mijn pa in de prak reed? Een van de eerste Saabs in Crozet nog wel. Ik dacht dat hij me zou vermoorden.' 'Je had er hulp bij. Center Berryman is niet wat ik een stabiele kameraad zou noemen.'


  'Heb je hem gezien sinds hij uit dat afkickcentrum ontslagen is?'


  'Ja, hij lijkt me in orde.'


  'Als ik ooit in de verleiding was om cocaïne te gebruiken, dan heeft Center me daarvan genezen.' 'Hij was bij Mims Mulberry Row-ceremonie op Monticello. Een van de eerste keren dat hij zich sinds zijn terugkeer in het openbaar vertoonde. Hij heeft het gered. Moet je je voorstellen dat iedereen je aanstaart en zich afvraagt of je het wel redt? Er zijn mensen die je het beste toewensen, mensen die te zeer met zichzelf bezig zijn om bij je stil te staan, mensen die met de beste bedoelingen blunderen en precies het verkeerde zeggen, en mensen - de echte griezels - die hopen dat je onderuit gaat. Dat is de enige manier waarop zij zich superieur kunnen voelen: als de ander onderuit gaat. Ellendelingen.' Harry trok een vies gezicht. 'Tijdens onze scheiding hebben we redelijk wat van dat soort ellendelingen leren kennen, hè.' 'Ach Fair, maak het even. Elke ongetrouwde vrouw tussen de twintig en tachtig lag aan jouw voeten, vroeg je te eten... al dat arme-man-in-zijn-uppie-gedoe. Terwijl ik het voor mijn kiezen kreeg. Hoe kon ik mijn avontuurlijke wederhelft zomaar de deur uitzetten? Alle mannen gaan weieens vreemd. Zo zijn ze nu eenmaal. Wat heb ik een boel kul van andere vrouwen te horen gekregen. De mannen waren tenminste verstandig genoeg om hun waffel te houden.' Hij hield even op met rubber snijden, zwaar werk waarbij in weerwil van de koele temperatuur het zweet van hem af gutste. 'Dat maakt het leven juist interessant.' 'Wat?' Ze werd weer nijdig louter bij de herinnering. 'Met ellendelingen optrekken?'


  'Nee, hoe we elk een stukje van het leven zien, een paar graden van de cirkel maar niet de hele cirkel. Terwijl jij die kritiek kreeg, kreeg ik uitbranders van oudere mannen alls Herbie Jones en Larry Johnson.'


  'Herbie en Larry?' Harry's belangstelling groeide met sprongen. 'Wat zeiden die dan?'


  'Het kwam erop neer dat we allemaal wel eens van het rechte pad af raken en dat ik jou om vergiffenis moest smeken. Weetje wie me ook onderhanden nam? Jim Sanburne.' 'Niet te geloven.' Ze voelde een merkwaardige voldoening over al die mannelijke bezorgdheid.


  'Harry, hij is een ongewone vent. Hij zei dat ik aan hem geen voorbeeld moest nemen maar dat ontrouw zijn grootste fout was en dat hij dat wist. Ik stond echt met mijn oren te klapperen omdat hij zoveel meer zelfkennis had dan ik had verwacht. Hij zei dat hij dacht dat hij in zijn jonge jaren avontuurtjes had omdat hij het gevoel had gehad dat hij bij Mim onder de plak zat, omdat hij zogezegd een arme sloeber was.'


  'Hij heeft gauw genoeg geld leren binnenhalen.' Harry had mensen die op eigen kracht rijk werden, altijd bewonderd. 'Ja dat heeft hij zeker, en hij heeft geen cent van haar erfenis gebruikt. Die slippertjes waren niet alleen zijn kleine wraak maar ook een manier om zijn zelfvertrouwen terug te krijgen.' Fair ging even zitten. Meteen kwam Tucker op zijn schoot zitten.


  Oy Tucker, wat doe jij toch altijd kleverig tegen mensen, zei Pewter verwijtend, terwijl ze zelf, zodra de ijskastdeur openging, pas echt haar best deed om in het gevlij te komen. Pewter, jij bent gewoon jaloers, zei Mrs. Murphy plagerig. Welnee, was het getergde antwoord. Maar Tucker is zo... doorzichtig. Honden zijn allesbehalve subtiel. 'Pewter, wat ben jij toch een kletskatje.' Harry strekte haar hand uit en krabbelde haar onder haar kinnetje. Jakkie, zei Tucker.


  'Waarom denk je dat jij je slippertjes maakte?' Harry had gedacht dat die vraag haar van streek zou maken maar dat was niet zo. Ze was blij dat ze hem eindelijk had uitgesproken, al had ze ct drie jaar over gedaan voor ze hem stelde. 'Omdat ik een stomme oen ben.' 'Dat komt er hartgrondig uit.'


  'Doe maar niet zo stekelig. Ik was stom. Ik was onvolwassen. Ik was bang dat ik iets miste. De roos waar je niet aan geroken hebt, de weg die je niet verkend hebt. Dat soort onzin. Ik weet in elk geval dat ik op geen stukken na volwassen was toen we trouwden... ik had zoveel van de tijd van mijn jeugd met mijn neus in de studieboeken gezeten dat ik een heleboel levenservaring was misgelopen waardoor een mens rijpt. Ik kende mezelf nog niet.'


  Harry hield op met haar werk en ging tegenover hem zitten. Hij vervolgde: 'Op een paar uitzonderingen na zoals dat ongeluk met de Saab was ik een brave jongen. Dat zijn de meesten van ons in Crozet wel, geloof ik. Ik geloof dat ik mezelf niet kende of niet wilde kennen. Ik was bang voor wat ik zou tegenkomen.'


  'Wat dan? Wat zou er nou aan jou mankeren? Je bent een stuk, je bent een kei in je werk en je kunt goed met mensen opschieten.'


  'Ik zou hier vaker langs moeten komen,' zei hij blozend. 'Och Harry, is het jou nooit overkomen dat je langs Garth Road reed of midden in de nacht wakker werd en je afvroeg watje eigenlijk uitspookte en waar het goed voor was?' 'Ja.'


  'Ik kreeg het er Spaans benauwd van. Ik vroeg me af of ik wel zo slim was als iedereen zei. Dat ben ik niet. Ik versta mijn vak maar met andere dingen kan ik zo stom zijn als het achtereinde van een varken. Ik liep telkens tegen mijn grenzen op en aangezien ik ben opgevoed met het idee dat ik die niet hoorde te hebben, ging ik ervoor op de loop... voor jou en mij. Dat loste niets op. Boom Boom was een voorbeeld van hoe stom ik wel was. En die ander voor haar...' Harry viel hem in de rede. 'Ze zag er leuk uit.' 'Ach, een leuk uiterlijk, wat heb je eraan. Hoe dan ook, ik werd op een ochtend wakker en besefte dat ik mijn huwelijk kapot had gemaakt, dat ik degene die ik meer dan wie ook liefhad, pijn had gedaan. Ik had mijn ouders en mezelf teleurgesteld, ik had mezelf danig voor schut gezet. Goddank heb ik werk waarin mijn patiënten dieren zijn. Ik denk niet dat mensen nog naar me toe zouden zijn gekomen. Ik zat lelijk in de knoei. Ik heb zelfs overwogen om mezelf van kant te maken.'


  'Jij?' Harry wist niet wat ze hoorde.


  Hij knikte. 'En ik was te trots om om hulp te vragen. Kom nou, ik ben Fair Haristeen, ik red het wel. Kerels van twee meter raken niet de kluts kwijt. Misschien werken we onszelf over de kop, maar we raken nooit de kluts kwijt.' 'Wat heb je toen gedaan?'


  'Op kerstavond zat ik opeens bij onze voortreffelijke dominee. Die kerst bij ma en pa, oei oei. Wat een grimmige aangelegenheid.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik wist niet hoe snel ik weg moest komen. Dus kwam ik met hangende pootjes bij Herb aan en die heeft op me ingepraat. Hij zei me dat niemand volmaakt is en dat ik niets moest overhaasten, gewoon bij de dag leven. Ik heb geen preek van hem gehad. Hij zei dat ik mensen moest opzoeken en me niet achter mijn masker moest verschuilen, weetje.' 'Ja.' En of ze het wist.


  'Toen heb ik iets gedaan dat niets voor mij was.' Hij frunnikte aan de rand van de rubbermat. 'Ik ben in therapie gegaan.' 'Ga weg.'


  'Ja, heus. En jij bent de enige die dat nu weet. Ik ben nu twee jaar met die vent bezig en ik kom vooruit. Ik begin, nou ja, een mens te worden.'


  De telefoon onderbrak wat Fair dan ook hierna nog zou hebben gezegd. Harry sprong overeind en liep naar de tuigkamer. Ze hoorde mevrouw Hogendobber bijna voor ze de hoorn van de haak nam. Mevrouw H. vertelde haar dat Kimball Haynes net door Heike Holtz was gevonden. Met twee kogels doodgeschoten. Toen hij niet op de afgesproken tijd kwam opdagen en zijn telefoon niet opnam, werd ze ongerust en reed ze naar zijn huis.


  Harry was asgrauw in haar gezicht toen ze zich omdraaide. 'Fair, Kimball Haynes is vermoord,' Ze wendde zich opnieuw tot mevrouw H. 'We komen eraan.'
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  Een theetafel vol gebakjes en een knapperige appeltaart trok Tuckers aandacht. De mensen waren op dat moment te zeer van streek om te eten. Mevrouw Hogendobber, een voortreffelijke bakster, probeerde recepten doorgaans op vrienden uit voor ze een nieuw baksel naar de Kerk van het Heilig Licht bracht voor hun bijeenkomsten. Degene die hier het meest van profiteerde was Harry, die als proefkonijn diende. Als Harry ooit zou ophouden met haar boerenwerk, waarbij massa's calorieën werden verbrand, zou ze zo dik worden als een volgezogen teek. Mevrouw H. was van plan geweest deze. lekkernijen de volgende dag naar het werk mee te brengen, maar nu was er niets zeker.


  'Die knappe jongeman, met zoveel om voor te leven.' Miranda wiste haar ogen af. 'Waarom zou iemand Kimball vermoorden?'


  Fair zat naast haar aan de ene kant van de sofa, Harry aan de andere.


  Harry klopte haar op haar hand. Een onbeholpen gebaar, maar het meest passend bij mevrouw Hogendobber, die niet iemand was voor omhelzingen of openbaar vertoon van genegenheid. 'Ik weet het niet, maar ik denk dat hij zijn neus te ver in iemands zaken had gestoken.' Mevrouw Hogendobber lichtte haar hoofd op. 'Bedoel je over die Monticello-geschiedenis?'


  'Niet per se. Ik weet niet precies wat ik bedoel,' zei Harry zuchtend.


  Fairs bariton vulde de kamer. 'Crozet is een plaatsje vol geheimen, al generaties lang.'


  'Geldt dat niet voor elke plaats? De regels voor het leven houden kennelijk geen rekening met de ware aard van de mensen.' Harry rook de appeltaart. Pewter dook ineen, klaar om op de theewagen te springen. 'Pewter, laat dat.' Niemand gaat ervan eten, zei de kat brutaal. Het is zonde om lekker eten zomaar te laten staan.
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  Harry, die boos begon te worden omdat Pewter niet alleen niet van haar plaats week, maar met haar achtersteven heen en weer bewoog, klaar voor de sprong, stond op en joeg de kat weg. Pewter rende een paar stapjes weg en ging toen uitdagend weer zitten.


  Jij vraagt erom, zei Mrs. Murphy waarschuwend. Wat gaat ze doen? Me een taartje in mijn gezicht smijten? Pewter sloop ondeugend opnieuw in de richting van het lekkers.


  'Hoor eens, laten we hier wat van eten voor Pewter me op de kast krijgt.' Harry sneed drie porties taart af, en de verleidelijke appelgeur vervulde het vertrek toen het mes door het binnenste van de taart sneed.


  'O. Miranda, dit is verrukkelijk.' Harry deelde drie schoteltjes uit. Ze ging zitten eten, maar Pewter kwam weer aansluipen, wat de vrede verstoorde en die was al zo wreed verstoord. Ze gaf het op en sneed een stukje af voor beide katten en eentje apart voor Tucker. 'Je verwent die beesten,' zei mevrouw Hogendobber. 'Ze zijn enorm goede voorproevers. Als die iets niet eten, dan weetje dat het slecht spul is... niet dat jouw gebak ooit in die categorie zou kunnen belanden.' 'Ik zou wel eens wensen dat ik niet zo'n baktalent was,' zei ze met haar hand op haar buik.


  Ze genoten van de taart tot hun gedachten naar Kimball terugkeerden. Tijdens het praten stond Harry op en schonk iedereen koffie in. Ze voelde zich meestal beter als ze zich kon bewegen. Harry's moeder zei altijd dat ze een rusteloos dametje was, hetgeen niet waar was, maar ze kon beter nadenken als ze wat omhanden had.


  'Heerlijk, zo goed is hij nog nooit gelukt, mevrouw H.,' feliciteerde Fair haar.


  'Dank je,' antwoordde ze lusteloos en er viel weer een traan. 'Ik heb een enorme hekel aan huilen. Maar ik moet er steeds weer aan denken dat hij nooit de kans heeft gehad om te trouwen en kinderen te krijgen.' Ze zette haar kopje op de koffietafel. Ik ga Mim bellen. Die heeft het vast al gehoord.'


  Harry, Fair en de dieren keken toe hoe ze het nummer draaide. Mim kwam aan de lijn. Er volgde een lang gesprek, maar aangezien Mim het meest aan het woord was, kon Miranda's publiek alleen maar raden naar wat er gezegd werd. 'Ze is hier. Ik vraag het haar.' Mevrouw Hogendobber legde haar hand over het mondstuk. 'Mim wil dat we morgen met de sheriff praten. Oliver Zeve is al ondervraagd. Tussen de middag?'


  Harry knikte bevestigend.


  Miranda vervolgde: 'Dat is goed. Dan zien we je bij jou thuis. Kunnen we iets meebrengen? Goed. Tot dan.' 'Neem wat van deze taart mee,' stelde Fair voor. 'Ja, laat ik dat maar doen.' Ze bleef bij de telefoon. 'Sheriff Shaw gaat een, hoe noem je dat ook weer, een ballistisch onderzoek doen. Ze hopen het wapen thuis te kunnen brengen.' 'Vergeet het maar.' Harry sloeg haar handen voor haar gezicht.


  'Misschien niet,' dacht Fair hardop. 'Als de moordenaar nu eens in haast gehandeld heeft?'


  'Zelfs dan wil ik wedden dat hij... of zij niet zo dom is,' wierp Harry tegen. 'En wat het nog erger maakt, is dat de regen elke kans om bandensporen thuis te brengen heeft weggespoeld.'


  En ook de geur, zei Tucker triest.


  'Dit is zo merkwaardig.' Mevrouw Hogendobber voegde zich weer bij de anderen.


  'We moeten de papieren doornemen die Kimball heeft gelezen. Ik weet zeker dat Rick Shaw daar ook al aan gedacht heeft, maar aangezien wij enigermate bekend zijn met die tijd en de personages, zouden wij misschien kunnen helpen.' 'En jullie aan risico blootstellen? Geen denken aan,' zei Fair beslist.


  'Fair, je hebt me toen we getrouwd waren nooit bevelen gegeven. Begin daar nu niet mee.'


  'Mary Minor, toen wij getrouwd waren, was je leven niet in gevaar. Als jij het verdomt je gezonde verstand te gebruiken, dan doe ik dat. Die man is dood omdat hij iets op het spoor was gekomen. Als hij het heeft gevonden, dan zit het er dik in dat jij het ook vindt, vooral gezien jouw neiging tot speurneuzerij.' 'Tenzij de moordenaar het bewijsmateriaal verwijdert.' 'Als dat mogelijk is,' zei mevrouw Hogendobber tegen Harry. 'Misschien is dit een kwestie van al die papieren doornemen en gevolgtrekkingen maken. Misschien is het niet een enkel document... of misschien juist wel.' 'En ik zeg jullie twee malloten...' Fairs stemverheffing deed Tucker de oren spitsen. '... dat wat Kimball Haynes heeft gevonden misschien iets is dat nu nog van belang is. Misschien is hij bij zijn naspeuringen op iets gestuit dat nu voor iemand gevaarlijk is. Het is moeilijk te geloven dat Kimball zou. zijn omgebracht wegens een moord in 1803.' 'Daar zegje zo wat,' beaamde mevrouw Hogendobber, maar ze voelde zich er helemaal niet prettig bij. 'Ik ga die papieren doornemen.' Harry was even eigenwijs als Pewter daarnet. De grijze kat bekeek haar verbaasd. Mrs. Murphy, die bekend was met de scènes tussen meneer en mevrouw, was minder verbaasd.


  'Harry, ik verbied het!' Hij sloeg met zijn vuist op de koffietafel.


  Laat dat! blafte Tucker, maar zij wilde haar vrouwtje evenmin in gevaar zien.


  'Rustig aan, allebei, kom nou toch.' Mevrouw Hogendobber leunde op de bank achteruit. 'We weten zeker dat Kimball de familiegeschiedenis van Mim heeft gelezen en die van de familie Coles. Ik weet niet of hij al aan de familie Randolph was toegekomen. Wie weet nog iets?' 'Hij hield een lijst bij. We moeten die lijst maar zien te krijgen of Rick vragen die te fotokopiëren.' Harry was boos op Fair, maar toch ook blij dat hij zich om haar bekommerde, al wist ze niet goed waarom dat haar zo goed kon doen. Harry was in die dingen niet zo snugger.


  Fair kruiste zijn armen voor zijn borst. 'Je luistert helemaal niet naar me. Laat de politie dit afhandelen.'


  'Ik luister heus wel, maar ik mocht Kimball graag. En wij hielpen hem ook bij het uitpluizen van de oude feiten. Als ik kan helpen diegene te pakken die dit op zijn geweten heeft, dan wil ik dat ook.'


  'Ik mocht hem ook graag, maar niet genoeg om voor hem te sterven en dat brengt hem ook niet terug.' Fair zei de waarheid.


  'Je kunt me niet tegenhouden,' zei Harry met vooruitgestoken kin.


  'Nee, maar ik kan meekomen en helpen.'


  Mevrouw Hogendobber klapte in haar handen. 'Zo mag ik het horen!'


  Wat denk jij, Tucker? Mrs. Murphy speelde met haar voorpoot met haar staart. Hij is nog steeds verliefd op haar.


  Dat is overduidelijk. Pewter ging liggen, veel meer geïnteresseerd in het gebak dan in de menselijke roerselen. Ja, maar of hij haar ook terugwint? vroeg de cyperse kat.
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  'Nee.' Sheriff Shaw schudde nadrukkelijk zijn kalende hoofd.


  'Rick, hun argumenten zijn heel reëel.' Mim nam het op voor Harry en mevrouw Hogendobber. 4Jij en je personeel zijn niet bekend met de afstammelingen van Thomas Jefferson of de persoonlijke geschiedenis van sommige van zijn slaven. Zij wel.'


  'De politie neemt al een expert in de arm.' 'De expert is dood.' Mims lippen persten zich steviger op elkaar.


  'Ik huur Oliver Zeve wel in,' zei de getergde sheriff. 'O, en hoe lang denk je dat dat duurt? Bovendien was die nu niet bepaald geïnteresseerd in het uitzoeken van die oude moord, evenmin als hij zo in stambomen geïnteresseerd was als Kimball. Harry en mevrouw Hogendobber werkten al met Kimball samen.'


  'Fair Haristeen heeft me vanochtend gebeld. Hij zei dat jullie allebei opgesloten moesten worden. Wat mij betreft mogen dat drie dames worden.' Hij keek Mim veelbetekenend aan, die echter geen krimp gaf. 'Hij zei ook dat wat Kimball had ontdekt, kennelijk voor iemand nu een bedreiging vormt. En jullie zijn allemaal geobsedeerd door dat Monticello-gedoe.' 'En jij niet?' kaatste Harry terug.


  'Nou ja...' Rick Shaw stak zijn handen tussen zijn koppelriem. 'Ik ben erop gespitst, maar geobsedeerd ben ik niet. Hoe dan ook, dit is mijn werk en ik maak me zorgen over de gevaren die de dames lopen.'


  'Ik werk wel met ze samen,' opperde Cynthia Cooper opgewekt.


  'Jullie vrouwen zijn wel solidair, hè.' Hij sloeg met zijn hoed tegen zijn dij.


  'Mannen soms niet?' zei Mim lachend.


  'Ja, ik wil wedden dat Fair je de oren van het hoofd gezeurd heeft omdat hij denkt dat wij in gevaar verkeren. Hij is overbezorgd.'


  'Hij is verstandig en verantwoordelijk.' Rick verzette zich tegen de aanvechting om nog een stuk van mevrouw Hogendobbers taart te nemen. De aanvechting won het. 'Miranda, je zou taarten moeten gaan verkopen.' 'Dank je wel.'


  'Weet iemand of er nog een kerkdienst voor Kimball komt?' vroeg Harry.


  'Zijn ouders hebben het stoffelijk overschot laten overbrengen naar Hartford in Connecticut, waar ze wonen. Daar wordt hij begraven. Maar daar zegt u zo wat, mevrouw Sanburne, Oliver wil graag uw hulp bij het regelen van een herdenkingsdienst voor Kimball hier. Ik betwijfel of iemand de reis naar Hartford gaat maken en hij zei dat hij hem wel wilde gedenken.'


  'Natuurlijk. Ik weet zeker dat dominee Jones hier ook wel bij helpt.'


  'Nu?' Harry liet zich niet afleiden. 'Hoezo, nu?'


  'Toe nou, sheriff.' Ze klonk op dat moment als een pienter kind dat zijn zin probeert door te drijven. Rick keek zwijgend Harry en mevrouw Hogendobber aan, en toen Cynthia, die hoopvol glimlachte. 'Vrouwen.' Ze hadden gewonnen. 'De familie Coles heeft ons de toegang tot hun bibliotheek toegezegd. Evenals de Berrymans, Fogle-mans en Venables, en ik heb hier een lijst met namen die Kimball had opgesteld. Mim, jij staat bovenaan op de lijst.' 'Wanneer wil je beginnen?'


  'Wat zeg je van vandaag na het werk? O, en Mim, ik moet Mrs. Murphy en Tucker meenemen, anders moet ik die eerst naar huis brengen. Dat vindt Churchill toch niet erg?' Churchill was Mims schitterende Engelse setter en vele malen kampioen. 'Nee.'


  'En Pewter,' bracht Miranda Harry haar logeetje in herinnering.


  'Ellie Wood is nog steeds dat incident met de varkensbout niet te boven. A propos, ik denk dat zij een verre verwante is van een van de Eppessen van Poplar Forest. Francis, Polly's zoon.'


  Polly was in de familie de koosnaam voor Maria, Thomas Jeffersons jongste dochter, die op 17 april 1804 overleed, tot intens verdriet van haar vader. Gelukkig bleef haar zoon Francis, die in 1801 geboren werd, in leven tot 1881, maar hij droeg samen met Jeffersons andere kleinkinderen na de dood van de president de gevolgen van diens financiële catastrofe.


  'We zoeken dit tot op de bodem uit,' zwoer mevrouw Hogendobber.
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  Die avond, terwijl Harry, mevrouw Hogendobber en hulpsheriff Cooper in Mims adembenemende kersehouten bibliotheek werkten, werkte Fair in de stallen. Het werken met boeken stond hem tegen. Hij deed het ijverig als hij moest maar hij vroeg zich af hoe hij met hoge cijfers Auburn Vete-rinary College had doorlopen. Misschien vond hij lezen toen gemakkelijker maar nu vond hij het in elk geval vreselijk. Hij behandelde de tanden van Mims zes raspaarden, vijlde de scherpe randjes bij. Omdat de bovenkaak van een paard iets breder is dan de onderkaak, slijten hun tanden ongelijk, wat regelmatige zorg of op zijn minst inspectie noodzakelijk maakt. Als de tanden scherp en gekarteld worden, kunnen ze het dier pijn doen als hij een bit in zijn mond heeft, wat het lastig te berijden maakt en vaak kan deze toestand spijs verterings- en voedingsproblemen veroorzaken omdat het dier zijn eten niet meer goed kan kauwen en verteren. Mims stalmeester hield de paarden vast, terwijl Mim in een klapstoel zat te babbelen. 'Fair, je hebt me overtuigd. Ik weet niet hoe ik het vroeger zonder Strongid C stelde. De paarden eten minder en halen meer uit hun voedsel.' Strongid C was een nieuw wormmiddel in de vorm van een brok die aan de dagelijkse voeding werd toegevoegd. Dit bespaarde de eigenaar maandelijkse ontwormingspraktijken die doorgaans voor beide partijen weinig aangenaam waren. 4Mooi. Het duurde even voor ik sommige cliënten zover had, maar ik behaal er goede resultaten mee.' 'Paardenmensen verzetten zich doorgaans tegen verandering. Ik weet niet waarom, maar zo zijn we.' Ze trok een fraaie leren zweep uit de paraplubak. 'Hoe is het met de Wheelers?'


  'Ze winnen nog steeds prijzen met hun jacht- en dressuur-paarden. Je zou eens langs Cismont Manor moeten gaan, Mim, en de jonge paarden moeten bekijken. Die zijn werkelijk prachtig.' Hij behandelde als laatste haar lichte vos. 'Volgens mij heb je hier een van de beste jachtpaarden in het land.'


  Ze straalde. 'Volgens mij ook. Bescheidenheid is onzin. Warren heeft de markt voor renpaarden in handen.' 'Wat voor markt?' Fair schudde zijn hoofd. De recessie, zoals men de crisis eufemistisch noemde, zorgde er samen met veranderingen in de belastingwetgeving voor dat de raspaardenfokkerij evenals veel andere onderdelen van het paarden-bedrijf ten onderging. Aangezien de meeste congresleden geen landeigenaren meer waren, hadden ze er geen idee van wat ze met hun domme 'hervormingen' veefokkers en boeren aandeden.


  Mim draaide de zweep in haar handen rond. 'Ik zeg steeds tegen Jim dat hij zich voor het congres verkiesbaar moet stellen. Dan zou er tenminste één zinnige stem in het gekkenhuis klinken. Hij piekert er niet over. Wil er geen woord over horen. Zegt dat hij zich liever blauw betaalt. Fair, heb jij op je omzwervingen een niet al te duur jachtpaard gezien?'


  'Mim, wat jij niet al te duur vindt, vind ik misschien wat anders.'


  'Wat je zegt.' Ze waardeerde dat hij hier rekening mee hield. 'Laat ik er geen doekjes om winden. Gin Fizz en Tomahawk worden ouder en je weet dat Harry geen cent te besteden heeft... nu niet meer.'


  Hij zuchtte. 'Weet ik. Ze weigert ten enen male alimentatie. Mijn advocaat zei dat ik gek was dat ik dat wilde betalen. Ik mag als veearts gratis mijn werk voor haar doen en het was af een hele toer om dat voor elkaar te krijgen.' 'De Hepworths waren net als de Minors altijd al erg trots wat geld betreft. Ik weet niet wie erger was, Harry's moeder of haar vader.'


  'Mim, ik ben... geroerd datje aan Harry denkt.'


  'Geroerd of verbaasd?' Hij glimlachte. 'Allebei. Je bent veranderd.'


  'Is het een verbetering?'


  Hij hief zijn handen als om genade te vragen. 'Dat is een moeilijke vraag. Je komt me gelukkiger voor en ik heb de indruk dat je je vriendelijker gedraagt. Hoe klinkt dat?' 'Ik begon er genoeg van te krijgen een kreng te zijn. Maar het grappige, of eigenlijk niet zo grappige van Crozet is dat als mensen eenmaal een idee over je in hun hoofd hebben, ze dat niet zomaar loslaten. Niet dat ik nooit meer op tenen zal trappen, dat zal ik altijd wel blijven doen, maar ik bedacht dank zij een flinke schrik in m'n leven, dat datzelfde leven inderdaad kórt is. In mijn verwaandheid had ik het gevoel dat ik de touwtjes in handen had maar ik was niet gelukkig, ik maakte mijn man niet gelukkig en de waarheid is dat mijn dochter onder al haar beleefdheid een hekel aan me heeft. Ik was geen goeie moeder.' 'Maar een goeie amazone.'


  'Dank je. Wat is dat toch aan stallen dat we daar allemaal de waarheid spreken?'


  'Het is er echt. De maatschappij is niet echt.' Hij bestudeerde Mim, haar perfecte kapsel, haar lange nagels, haar prachtige kleren waar zelfs in de stal niets op aan te merken was. Het menselijke dier kan in elk stadium van zijn leven groeien als hij voor groei kiest. Aan de buitenkant zag ze er hetzelfde uit, maar vanbinnen maakte ze een verandering door. Hij had datzelfde gevoel over zichzelf. 'Weet je. Evelyn Kerr heeft een prima Percheron-kruising van 16.5 hand hoog. De merrie is groen en nog maar zes, maar Harry kan er wat van maken. Goeie botten, Mim. En goeie hoeven. Ze heeft natuurlijk een draft-type hoofd dat aan de grote kant is, maar geen snoeksneus en geen veren aan de vetlok. Een goeie gang.'


  'Waarom verkoopt Evelyn het paard?'


  'Ze heeft Handyman en toen ze met pensioen ging, dacht ze dat ze meer tijd zou hebben, dus kocht ze dit jonge paard.


  Maar Evelyn is net Larry Johnson. Ze werkt nu harder dan ooit.'


  'Waarom ga je niet eens met haar praten? Kijken hoe ze erover denkt? Ik zou die merrie wel willen kopen als ze geschikt is, dan kan Harry me in de loop van de tijd afbetalen.' 'Eh... laat mij die merrie kopen. Eerlijk gezegd wilde ik dat ik hier zelf op gekomen was.'


  'We kunnen de kosten delen. Niemand hoeft ervan te weten.' Mim trok haar benen onder de stoel.
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  Die avond werd het bijzonder koud voor de tijd van het jaar. Dominee Jones maakte de haard aan in zijn studeerkamer, zijn lievelingskamer. De donkergroene leren stoelen was het aan te zien dat ze al jaren in gebruik waren; gebreide spreien waren over de armleuningen gedrapeerd om de kale plekken te verhullen. Herb Jones wikkelde er doorgaans ook een om zijn benen heen als hij een boek las in gezelschap van Lucy Fur, de jonge kat uit Maine die hij in huis had genomen om Elocution, of Ella, zijn oudere eerste kat, wat op te vrolijken. Deze avond kreeg hij gezelschap van Ansley en Warren Randolph en Mim Sanburne. Die legden net de laatste hand aan de voorbereidingen van Kimballs herdenkingsdienst. 'Miranda zoekt de muziek uit.' Mim zette daar een kruisje naast op haar lijst. 'Little Marilyn heeft een cateringbedrijf ingehuurd. Jij hebt voor de bloemen gezorgd.' 'Klopt.' Ansley knikte.


  'En ik laat een programma drukken.' Warren krabde over zijn kin. 'Hoe noem je dat, niet echt een programma.'


  'Een In Memoriam,' opperde Ansley. 'Hoe dan ook, wat je 't ook wilt noemen, je hebt schitterend werk gedaan. Ik had geen idee datje zoveel over Kimball wist.'


  'Wist ik ook niet. Heb Oliver Zeve om Kimballs curriculum gevraagd.'


  Mim bleef de karweitjes op haar lijst opnoemen en keek niet op. 'Parkeren.'


  'Monticello, of laat ik zeggen Oliver, zorgt daar toch voor?' 'Nou, dat is het dan wel.' Mim legde haar potlood neer. Ze kon zich de duurste pennen veroorloven maar zij gaf de voorkeur aan een houten potlood, een Eagle Mirado Number I. Daarvan had ze, waar ze ook heenging, altijd een dozijn in een kartonnen doosje, de verpakking, bij zich. Evenals een punteslijper.


  Het groepje tuurde in het vuur.


  Herb maakte zich los uit de hypnotische werking van de vlammen. 'Kan ik iemand nog iets inschenken? Koffie?' 'Nee dank je,' antwoordde iedereen. 'Herb, jij kent de geheimen van de mensen. Jij en Larry Johnson.' Ansley vouwde haar handen samen. Heb jij enig idee, enig vermoeden, doet er niet toe hoe vergezocht?' Herb keek naar het plafond en toen weer naar de groep. 'Nee. Ik heb in gedachten de feiten, of wat we als de feiten kennen, zo vaak doorgenomen dat ik er duizelig van werd. Niets springt eruit. Maar zelfs als Kimball of de sheriff achter het geheim van het lijk op Monticello komen, dan weet ik nog niet of dat iets met de moord op Kimball te maken heeft. Het is verleidelijk om die twee met elkaar in verband te brengen, maar ik kan geen verband bespeuren.' Mim stond op. 'Nu, ik moest maar eens gaan. We hebben in korte tijd een boel gedaan. Ik dank jullie.' Ze aarzelde even. 'Het spijt me dat dit onder deze omstandigheden was, want ik werk graag met jullie samen.'


  Warren en Ansley vertrokken ongeveer tien minuten later. Autorijden langs de donkere kronkelweggetjes hield Warren waakzaam.


  'Lieveling...' Ansley keek langs de kant van de weg of ze herten zag... het licht zou in hun ogen weerspiegeld worden. '... Heb jij iemand verteld dat Kimball de papieren van de Randolphs heeft gelezen?' 'Nee, jij?'


  'Natuurlijk niet... dat zou jou verdacht maken.' 'Waarom mij?'


  'Omdat vrouwen zelden doden.' Ze tuurde met half dichtgeknepen ogen de inktzwarte nacht in. 'Rij wat langzamer.' 'Denk jij dat ik Kimball heb vermoord?' 'Nou, ik weet dat jij die brief met de uitgeknipte lettertjes aan Mim hebt gestuurd.'


  Hij minderde vaart voor een gevaarlijke bocht. 'Hoe kom je daarbij, Ansley?'


  'Ik zag de New Yorker in de prullenbak in de bibliotheek. Ik had hem nog niet gelezen, dus viste ik hem eruit en ontdekte waar jouw schaar zijn werk had gedaan.' Hij keek de rest van de rit naar huis boos voor zich uit. Het was maar drie kilometer. Toen ze de garage waren binnengereden, zette hij de motor af en greep haar bij de pols. 'Jij bent niet zo slim als je wel denkt. Laat dit rusten.' Ik zou willen weten of ik met een moordenaar samenleef,' tartte ze hem. 'Stel dat ik je in de weg zou staan.' Hij verhief zijn stem. 'Godverdomme, ik heb een geintje uitgehaald met Marilyn Sanburne. Het was niet bepaald volwassen om dat te doen, maar het was leuk als je bedenkt hoe ze sinds jaar en dag mij en iedereen onder de duim heeft. Jij houdt gewoon je mond hierover.'


  'Natuurlijk.- Ze perste haar lippen op elkaar, waardoor ze nog smaller leken dan ze al waren.


  Zonder haar pols los te laten, vroeg hij: 'Heb jij de papieren gelezen? Het blauwe dagboek?'


  'Ja.'


  Hij liet haar pols los. 'Ansley, elke oude familie in Virginia heeft paardendieven in de gelederen, gestoorde figuren en absolute slechteriken. Wat doet het ertoe of ze in 1776 of vandaag boeven of krankzinnig waren? Je hangt de vuile was gewoon niet buiten.'


  'Dat ben ik met je eens.' Ze deed het portier open en stapte uit, terwijl hij van achter het stuur vandaan uitstapte. 'Ansley.'


  'Wat?' Ze draaide zich op weg naar de deur om.


  'Dacht jij echt ook maar een ogenblik dat ik Kimball Haynes heb vermoord?'


  'Ik weet niet meer wat ik moet denken.' Mat strekte ze haar hand naar de deur uit, deed die open en liet die zonder om te kijken dichtslaan, waarbij ze bijna Warrens neus plette.
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  Harry, mevrouw Hogendobber en hulpsheriff Cooper lazen tot ze erbij neervielen. Mims verwantschap aan Thomas Jefferson was langs de Wayles/Coolidge lijn. Ellen Wayles Randolph, zijn kleindochter, trouwde op 27 mei 1825 met Joseph Coolidge jr. Ze kregen zes kinderen en Mims moeder was verwant aan een neef van een van die kinderen. Het was miniem, maar het bleef toch een verwantschap aan de Wijze van Monticello. Ellen onderhield een levendige briefwisseling met de familie van haar echtgenoot. Ellen, de donderstraal van Maria's - of Polly's - kinderen, erfde haar grootvaders verbale talent zoals haar oudere broer, die Jeff genoemd werd, de brede bouw en ongelooflijke kracht van zijn overgrootvader Peter Jefferson, erfde. Een van de brieven meldde terloops dat Ellens jongere broer, James Madison Randolph, tot over zijn oren verliefd was geworden op een oogverblindende schoonheid en zich hals over kop in het huwelijk wilde storten. Harry herlas de brief keer op keer, en vatte meteen genegenheid op voor de levendige schrijfster. 'Miranda, ik weet niet meer of James Madison Randolph getrouwd is.' 'Ik weet het ook niet zeker. Ik weet wel dat hij jong gestorven is. Ik geloof dat hij maar achtentwintig is geworden.' 'Wat hadden die mensen grote gezinnen,' jammerde hulpsheriff Cooper, die de taak te machtig leek te worden. 'De moeder en vader van Thomas Jefferson hadden tien kinderen: Zeven werden volwassen.'


  Miranda zette haar leesbrilletje boven op haar hoofd. Toen dat teruggleed op haar neus, zette ze het af en legde het op het dagboek dat voor haar lag. 'Jane, zijn lievelingszuster, stierf op vijfentwintigjarige leeftijd. Elizabeth, het kind dat geestelijk gestoord was, stierf eveneens zonder ooit te trouwen. De rest van de broers en zusters van Thomas schonken Virginia en de wijde omtrek een schare nichten en neven van Mr. Jefferson. En hij was aan ze verknocht. Hij nam de opvoeding van de kinderen van zijn zuster Martha, Peter en Sam Carr, op zich. Dabney Carr, die met Martha trouwde, was zijn beste vriend, zoals je weet.' 'Alweer een Martha?' kreunde Cynthia. 'Zijn vrouw, zijn zuster en zijn dochter heetten allemaal Martha?' 'Nu, Dabney stierf jong, nog voor zijn dertigste, en Thomas bracht de jongens groot,' vervolgde Miranda, die helemaal in haar relaas opging. 'Ik ben ervan overtuigd dat het Peter was die vier kinderen bij Sally Hemings maakte. Het veroorzaakte opschudding toen Mr. Jefferson een van Sally's dochters Harriet, een absolute schoonheid, haar vrijheid gaf. Het moge duidelijk zijn waarom de familie Jefferson de gelederen sloot.'


  Cynthia Cooper masseerde haar slapen. 'Gek word ik van die stambomen.'


  'Ons antwoord ligt ergens bij Jeffersons zusters en broer Randolph, of bij een van zijn kleinkinderen,' stelde Harry. 'Zou Randolph geestelijk niet volwaardig zijn geweest? Misschien niet zo erg als Elizabeth.'


  'Bedenk wel dat zij niet achterlijk was. Haar geest raakte verward en ze doolde dan maar wat rond. In februari is ze het huis uit gelopen en waarschijnlijk van de kou gestorven. De stakker. Nee, Randolph was waarschijnlijk niet de snuggerste, maar kennelijk wel normaal. Hij woonde in Bückingham County en speelde graag viool. Dat is zo'n beetje alles wat ik weet.'


  'Miranda, hoe zou jij het vinden om de jongere broer van Thomas Jefferson te zijn?' vroeg Harry lachend. 'Niet zo leuk, denk ik. Vast niet. Ik vind het voor vandaag welletjes. Morgenavond bij Samson?'
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  Pewter mopperde onafgebroken toen ze met Harry, Mrs. Murphy en Tucker naar het werk liep. De dikke kat vond het voldoende lichaamsbeweging om van Markets achterdeur naar de achterdeur van het postkantoor te lopen. Zijn we er al?


  Hou nou eens op! zei Mrs. Murphy.


  Kijk daar eens, zei Tucker tegen de anderen toen ze Paddy in volle vaart op hen toe zag rennen. Zijn oren lagen plat tegen zijn kop, zijn staart was gestrekt en zijn poten beroerden de grond amper. Hij kwam vanuit het plaatsje op hen afgestormd.


  Murph, riep Paddy. Kom mee!


  Dat doe je toch zeker niet? Pewter liet haar snor naar voren flitsen in het vooruitzicht van problemen.


  Wat is er aan de hand? riep Mrs. Murphy.


  Ik heb iets gevonden... iets belangrijks. Hij kwam slippend voor Harry's voeten tot stilstand.


  Harry strekte haar hand naar beneden uit om Paddy's oren te strelen. Omdat hij niet onbeleefd wilde zijn, schurkte hij langs haar benen. Kom nou, Murph. Jij ook, Tucker. Vertel nou eens waar dit op slaat? vroeg het hondje voorzichtigheidshalve. Goeie vraag, snoof Pewter.


  De praktijk van Larry Johnson en Hayden Mclntire. Paddy hield zijn adem in. Daar heb ik iets gevonden. Wat voerde je daar uit? Tucker wilde zeker weten dat het echt belangrijk was.


  Ik was toevallig in de buurt. Hoor es, ik leg het onderweg wel uit. We moeten zorgen dat we er zijn voor de werklui komen.


  Erop af. Mrs. Murphy stak haar staart in de lucht en zette het op een lopen.


  Hé, riep Tucker. En even later: Wacht op mij!


  Pewter ging nijdig zitten en krijste: Ik ga niet rennen. Ik ben niet van plan nog een poot te verzetten. Mijn poten doen pijn en ik haat jullie allemaal. Jullie kunnen me hier niet achterlaten!


  Harry, die paf stond van de woeste ren van de dieren naar het centrum van Crozet, riep ze een keer na en besefte toen dat de meeste mensen net wakker werden. Ze vloekte binnensmonds. Wat Harry niets verbaasde was Pewters weigerachtigheid om verder ook maar een poot te verzetten nu ze daar opeens door haar fittere kameraadjes was achtergelaten. Ze knielde neer en tilde het dikke ronde beestje op. 'Ik draag je wel, luiwammes.'


  Jij bent de enige in de hele wereld die ik aardig vind, snorde Pewter. Mrs. Murphy is een egoïstisch kreng. Echt waar. Je zou meer tijd met mij moeten doorbrengen. Daar gaat ze met die ex van haar, die van geen kant deugt, en die malle hond rent mee als het vijfde wiel. De kat lachte. Hemel, ik zou die trouweloze kater nog met geen blik verwaardigen. 'Pewter, wat heb jij een boel te melden.' Harry verbaasde zich erover hoe zwaar die kleine kat was.


  


  Terwijl de drie dieren door de keurige vierkante voortuintjes van Crozet snelden, bracht Paddy de anderen op de hoogte. Larry en Hayden Mclntire breiden de praktijkruimte uit. Ik ga daar graag op jacht, er zitten een boel spitsmuizen. Die moet je precies op de goeie manier vangen want ze kunnen lelijk bijten, viel Mrs. Murphy hem in de rede. Het is heel eenvoudig om de nieuwe vleugel in en uit te komen, vervolgde hij.


  Het keurige huis doemde voor hen op, met de bochten van een met baksteen geplaveide oprit die zich in tweeën splitste, met een tak naar de voordeur en een naar de praktijkingang. Het bord DR. LAWRENCE JOHNSON & DR. HAYDEN MCINTIRE, zwaaide knarsend in de lichte bries heen en weer. Er zijn nog geen werkmannen, mauwde Paddy triomfantelijk. Hij dook onder de zware plastic afdekking over de buitenmuur en sprong door de vergrote raamopening naar binnen. Het raam was nog niet gezet. Van deze nieuwe aanbouw werd de muur van de haard de draagmuur. Een nieuwe soortgelijke haard kwam aan de andere kant van de nieuwe ruimte. Zeg, en ik dan?


  We doen zo de deur voor je open, Tucker. Mrs. Murphy zeilde gracieus achter Paddy aan door he^raam en landde op een met zaagsel bedekte vloer. Ze repte zich naar de deur van de nieuwe vleugel, die nog geen slot had, hoewel het peperdure koperen Baldwin-apparaat nog in zijn kist al op de vloer pal naast de deur lag. Mrs. Murphy duwde tegen de plank die tegen de deur stond. Die kletterde tegen de vloer, waarna de deur gemakkelijk openzwaaide. De corgi schoot naar binnen. Waar ben je? Mrs. Murphy kon Paddy niet zien. Hier binnen, kwam het gedempte antwoord. Hij is stapelgek. Tucker reageerde op het geluid dat uit de grote stenen schoorsteen kwam.


  Gek of niet, ik ga hem achterna. Mrs. Murphy draafde naar de grotachtige opening, waarvan het metselwerk een stortvloed was van zij-ige zwart- en bruintinten van tientallen jaren gebruik. Het huis was oorspronkelijk in 1824 gebouwd. De vleugel was er in 1852 aangebouwd. Tucker kwam in de haard staan. De laatste keer dat we in een haard stonden lag daar een lijk in. Hier boven, riep Paddy, en zijn diepe stem weergalmde in de schoorsteen. Mrs. Murphy's pupillen werden groter en ze zag een smalle opening aan de linkerkant van het grote rookkanaal. Bij de verbouwing waren een paar losse stenen van hun plaats geraakt, zodat er net voldoende ruimte was voor een atletische kat om zich erdoorheen te wurmen. Ik kom eraan. Ze zette met haar krachtige achterpoten af maar verrekende zich in de afstand. Verdorie. De cyperse kat bleef in de opening hangen, terwijl haar achterste nog over de rand hing. Ze krabbelde met haar achterklauwen en klauterde het laatste stukje op. Lastig, zei Paddy lachend. Had me dan gewaarschuwd, zei ze verwijtend. En dit vermaak mislopen?


  Wat is hier zo belangrijk? zei ze uitdagend. Toen, naarmate haar ogen aan de schemering wenden, zag ze dat hij erop zat. Een zwaar oliedoek dat veel weg had van de buitenkant van een dure merkjas voor slecht weer, lag over wat zo te zien boeken of dozen waren. Kunnen we dit weghalen? Heb ik al geprobeerd. Maar hier heb je mensenhanden voor nodig, zei Paddy nonchalant hoewel hij enorm in zijn nopjes was dat zijn vondst zoals hij had gehoopt indruk maakte op Mrs. Murphy.


  Wat is daar aan de hand? kefte Tucker.


  Mrs. Murphy stak haar kop door de opening. Iemand heeft hier iets verstopt, Tucker. Misschien boeken, of dozen met sieraden. We kunnen het niet open krijgen.


  Denk je dat de mensen het zullen vinden?


  Misschien wel, maar misschien ook niet. Paddy's fraaie kop verscheen naast die van Mrs. Murphy.


  Als de werkmannen de stenen in de haard gaan voegen, wat er dik inzit, dan is het de vraag of ze in de schoorsteen kijken of gewoon de boel dichtmetselen, zei Mrs. Murphy hardop nadenkend. Dit is een veel te goede vondst om weer verloren te laten gaan.


  Misschien is het wel een schat, zei Tucker grijnzend. Claudius Crozets verloren schat.


  Die is in de tunnel, een van de tunnels, zei Paddy, die wist dat Crozet vier tunnels door het Blue Ridge-gebergte had gemaakt, een staaltje van ingenieurschap voor de negentiende eeuw... of welke eeuw ook. Hij speelde dat klaar zonder dynamiet, dat toen nog niet was uitgevonden. Hoe lang denk je dat dit al hier ligt? vroeg Paddy. Mrs. Murphy draaide zich om en tikte met haar poot op het oliedoek. Nou, als iemand dit in de pakweg tien of twintig laatste jaren heeft verstopt, dan zou die waarschijnlijk dik plastic gebruikt hebben. Dit spul is duur en je komt er niet zo gemakkelijk aan. De vrouw wilde zo 'n Australische regenjas voor als ze ging paardrijden, nou dat ding kostte geloof ik wel $ 225. Jammer dat mensen geen vacht hebben. Stel je eens voor hoeveel geld ze zouden besparen, zei Paddy. Ja, en dan zouden ze ophouden met zich druk te maken over de kleur van hun vacht want die kan allerlei kleuren hebben. Kijk maar naar mij, zei Tucker. Of Mrs. Murphy. Kunnen jullie je een gestreept mens voorstellen? Ze zouden er met strepen een stuk beter uitzien, zei Paddy spinnend.


  Mrs. Murphy liet haar geest hard werken terwijl het gesprek over vacht verder kabbelde en zei tenslotte: We moeten Larry hierheen zien te krijgen.


  Dat kan lastig worden. Paddy was weinig optimistisch over de menselijke intelligentie.


  Blijf jij hier en blijf je kop uit het gat steken. Tucker en ik lokken hem wel hierheen. Als we hem niet in beweging kunnen krijgen dan komen we terug, maar ga in geen geval weg. Afgesproken?


  Jij was altijd al goed in het uitdelen van bevelen, zei hij met een duivels lachje.


  Mrs. Murphy landde in de haard en liep naar de deur, op de voet gevolgd door Tucker. Ze staken het gazon over en bleven onder het keukenraam staan, waar licht brandde. Larry zette net zijn kopje koffie voor die ochtend. Ga jij blaffen, dan spring ik op de vensterbank. Die vensterbank stelt niet veel voor, merkte Tucker op. Ik kan desnoods tegen het raam springen. En dat was precies wat Mrs. Murphy deed, terwijl Tucker verwoed blafte. Bij de aanblik van dit gestreepte dier dat zich met vier pootjes tegen het vensterglas afzette, werd Larry met een schok goed wakker. De tweede doffe klap van Mrs. Murphy zette hem in beweging. Hij deed zijn achterdeur open en toen hij de boosdoeners zag, ging hij ervan uit dat ze binnen wilden komen. 'Mrs.Murphy, Tucker, kom binnen.' Kom jij naar buiten, blafte Tucker.


  Ik ren naar binnen en meteen weer naar buiten. Mrs. Murphy schoot langs Larry heen, onderweg langs zijn benen strijkend, draaide met een ruk om en rende terug tussen zijn benen door.


  'Wat mankeert jullie?' De oude man vond het een vermakelijke vertoning maar begreep er niets van.


  Opnieuw snelde Mrs. Murphy naar binnen en weer naar buiten, terwijl Tucker naar voren rende, blafte en toen een paar stappen wegrende. Kom nou, Doe, we hebben je nodig! Larry die voor een mens redelijk intelligent was, besefte dat de twee dieren, die hij kende en waardeerde, hoogst opgewonden waren. Hij greep zijn oude jasje, zette zijn hoed op en volgde het tweetal, bezorgd dat misschien een ander dier of zelfs een mens iets was overkomen. Hij had gehoord van dieren die mensen naar een gewond iemand die ze lief was leidden en het werd hem koud om het hart. Stel dat Harry op weg naar haar werk iets was overkomen? Hij volgde de dieren naar de aangebouwde vleugel. Hij ging de deur door en bleef staan terwijl Mrs. Murphy en Tucker naar de haard stoven.


  Zet een keel op, Paddy. Dan denkt hij dat je vastzit of zo. Paddy zong uit volle borst een liefdesliedje. Tucker giechelde terwijl Mrs. Murphy omhoog sprong om zich bij Paddy te voegen, hoewel ze niet meezong. Larry liep de haard in en zag Paddy die met zijn kop achterover naar hartelust zong.


  'Zit je soms vast?' Larry keek om zich heen of hij een ladder zag. Die vond hij niet, maar hij zag een groot vat specie. Dat tilde hij aan het hengsel op, waarbij het hem opviel hoe zwaar het ding was. Hij zeulde het ding naar de haard, zette het onder de opening, waar beide katten inmiddels zielig mauwden, en ging er voorzichtig op staan. Hij kon net naar binnen kijken.


  Hij strekte zijn hand uit naar Paddy, die terugdeinsde. 'Kom kom, Paddy, ik doe je heus niets.' Dat weet ik toch, malloot. Kijk dan.


  Zijn ogen zijn in het donker niet best, en hij is nog oud ook. Dat zijn de ergste, zei Mrs. Murphy tegen haar ex. Krab eens over dat oliedoek.


  Paddy krabde naar hartelust. Zijn nagels maakten kleine plof-geluidjes terwijl hij er het stevige weefsel mee doorboorde. Kijk nou eens extra goed, Larry, maak spleetjes van je ogen, instrueerde Mrs. Murphy.


  Alsof hij haar verstond, schermde Larry zijn ogen af en tuurde naar binnen. 'Asjemenou!'


  Voel eens. Mrs. Murphy bemoedigde hem door een stapje achteruit te doen, richting schat.


  Larry zette zich met zijn linkerhand, die zwart werd van het roet, schrap tegen de schoorsteen en strekte zijn rechterhand uit. Mrs. Murphy gaf zijn vingers nog maar eens een likje. Hij raakte het oliedoek aan. Paddy sprong eraf en kwam naar de opening. Mrs. Murphy probeerde het pak een duwtje te geven maar dat was te zwaar. Larry trok en sjorde eraan en slaagde erin het zware pak naar voren te trekken tot het in de opening bleef steken. Even vergat hij de katten en probeerde het met oliedoek omwikkelde geheel naar buiten te trekken, maar het ging niet door het gat. Hij wrikte aan de stenen rond het gat en die kwamen los. Voorzichtig verwijderde hij er eentje, toen twee, toen drie. Deze stenen zaten opzettelijk los. De twee kattekoppen staken door de nieuwe opening. Larry sjorde het pak erdoorheen en viel bijna van het vat, zo zwaar was het. Hij wankelde en sprong er achteruit af. Niet gek voor een ouwe knar, merkte Tucker op. Eens kijken wat hij heeft. Mrs. Murphy zeilde naar beneden. Paddy kwam haar achterna.


  Larry peuterde op zijn knieën aan de knoop aan de achterkant van het pakket. De drie dieren zaten stil en gespannen te kijken. Eindelijk slaagde Larry erin het uit te pakken. Binnenin lagen drie enorme zware in leer gebonden boeken. Met een bevende hand sloeg Larry het eerste boek open. Het grote zwarte schuinschrift trof Larry als een mokerslag. Hij herkende het handschrift en op dat ogenblik kwam de man die hij had bewonderd en met wie hij had gewerkt, opnieuw tot leven. Hij rook opnieuw de geur van Jims pijptabak. Hij moest denken aan zijn gewoonte om zijn duimen langs zijn bretels te laten gaan en aan zijn hartstochtelijke overtuiging dat hij, als hij kaalheid kon genezen, de rijkste arts ter wereld zou zijn. Larry fluisterde hardop: '' 'Geheim dagboek van een plattelandsarts, Deel I, 1912, door James C. Craig, Crozet, Virginia." '


  Mrs. Murphy en Tucker, die zagen hoezeer hij aangedaan was, kwamen naast hem zitten en drukten hun kleine lijfjes tegen zijn lichaam. Er zijn ogenblikken in elk mensenleven dat de pijl van het lot tot in iemands innerlijk doordringt en iemand door zijn eigen pijn de wereld weer heel anders kan bekijken. Dit was voor Larry zo'n ogenblik en door zijn tranen heen zag hij de twee harige kopjes. Hij strekte zijn hand uit om ze te aaien en vroeg zich af hoe vaak we in dit leven omringd worden door liefde en begrip maar te egocentrisch, te mens-centrisch zijn om te beseffen wat de goden ons schonken.
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  Een warme zuidelijke bries vervulde een ieders borst met de hoop dat het nu werkelijk lente werd. Midden-Virginia werd soms nog in april door sneeuwstormen getroffen en eenmaal had een sneeuwstorm in mei een witte deken over de velden gelegd, maar dat was zeldzaam. De laatste vorst verdween doorgaans midden april, hoewel daarvoor al wat warmere dagen voorkwamen. Dan begon de blauweregen te bloeien en werden de muren van huizen en schuren en de pergola's met lila en wit overstelpt. Dit was Mrs. Murphy's lievelingsseizoen.


  Ze lag in gezelschap van Pewter en Tucker te zonnebaden bij de achterdeur van het postkantoor. Ze baadde verder in de verrukkelijke voldoening dat ze Pewter het nieuws had kunnen vertellen hoe ze de boeken op hun geheime plaats hadden gevonden. Pewter kon het niet uitstaan, maar in elk geval had haar korte afwezigheid Market de kans gegeven over zijn boosheid heen te komen en vrede te sluiten met Ellie Wood Baxter. De grijze kat was nu thuis weer welkom maar als ze nog één keer het woord 'varkensrollade' moest aanhoren, zou ze gaan krabben en bijten.


  Het steegje achter de gebouwen raakte vol met auto's aangezien de parkeerplaatsen aan de voorkant bezet waren. Tijdens de eerste werkelijk zachte lentedagen leken de mensen altijd opeens bloemen, planten en pastelkleurige truien te willen kopen.


  Aan de oostelijke kant van het steegje kwam Samson Coles aanrijden. Aan de westzijde kwam net Warren Randolph aan. Ze parkeerden naast elkaar achter Market Shifletts winkel. Tucker lichtte haar kop op en liet die toen weer op haar poten zakken. Mrs. Murphy keek door tot spleetjes geknepen ogen. Pewter toonde geen enkele belangstelling. 'Heb je geluk met de Diamonds?' vroeg Warren terwijl hij zijn portier dichtsloeg.
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  'Ze hangen tussen Midale en Fox Haven.' Warren floot. 'Dat wordt een vette buit, makker.' 'Hoe gaat het met jou?'


  Warren haalde zijn schouders op. 'Gaat wel. Soms heb ik het moeilijk. En Ansley... die had ik om wat rust en vrede gevraagd en wat doet ze? Ze geeft Kimball Haynes toestemming om de familiepapieren door te lezen. Het was natuurlijk een beste kerel, maar daar gaat het niet om.' 'Ik mocht hem niet,' zei Samson. 'Lucinda heeft mij hetzelfde geleverd als Ansley jou. Hij had het aan mij moeten vragen, niet aan mijn vrouw. Achterbaks hoor... niet dat ik hem dood wenste.'


  'Iemand anders duidelijk wel.'


  'Heb je al besloten of je campagne gaat voeren?' veranderde Samson opeens van onderwerp.


  'Ik ben er nog niet uit, al voel ik me wel sterker. Misschien doe ik het toch wel.'


  Samson sloeg hem op de schouder. 'Zorg maar liever dat de pers Big Daddy's testament niet te zien krijgt. Nou, hou me op de hoogte. Ik geef je alle steun, ik wil best je campagneleider zijn, je zegt het maar.'


  'Fijn. Ik laat het je weten zodra ik het zelf weet.' Warren liep naar het postkantoor terwijl Samson door de achterdeur Markets winkel binnenging. Met opmerkelijke zelfbeheersing deed Warren alsof er niets mis was, maar hij wist op dat ogenblik dat Ansley zijn vertrouwen had beschaamd en hem ook op andere wijze had bedrogen.


  Het kwam niet eens bij Samson op dat hij zijn mond voorbij gepraat had, maar ja, hij gaf ook het geld dat hij aan de Dia-monds hoopte te verdienen al uit nog voor de verkoop rond was. En misschien begon hij wel genoeg te krijgen van het stiekeme gedoe. Misschien wilde hij onbewust wel dat Warren het te weten kwam. Dan konden ze ophouden met veinzen en dan zou Ansley de zijne zijn.


  


  45


  


  


  Aangezien Kimball de meeste van zijn privé-papieren in zijn studeerkamer op de bovenverdieping van Monticello had bewaard, stond de sheriff erop dat die onberoerd bleven. Maar Harry en mevrouw Hogendobber kenden het materiaal en waren daar pas nog met Kimball geweest, dus móchten zij samen met hulpsheriff Cooper vaststellen of er niets verplaatst was of verdwenen.


  Oliver Zeve klaagde opgewonden tegen sheriff Shaw dat de dames, hoe lieftallig ze ook mochten zijn, geen geleerden waren en daar werkelijk niets te zoeken hadden. Shaw, wiens geduld begon op te raken, zei tegen Oliver dat hij dankbaar mocht zijn dat Harry en mevrouw Hogendobber bekend waren met Kimballs papieren en diens merkwaardige eigen versie van steno konden ontcijferen. Met een kortaf hoofdknikje gaf Oliver zich gewonnen, al vroeg hij wel of Mrs. Murphy en Tucker alsjeblieft thuisgelaten konden worden. Daarin kreeg hij zijn zin.


  Shaw moest ook Fair kalmeren, die 'de meisjes', zoals hij hen noemde, wenste te begeleiden. De sheriff besefte dat dat voor Oliver de laatste druppel zou zijn en hij verzekerde Fair dat ze, aangezien Cynthia erbij was, veilig zouden zijn. Olivers gespannen toestand liet zich verklaren door het feit dat hij de afgelopen twee dagen een doelwit was geweest voor televisie-interviews van nationale en plaatselijke omroepen en belegerd was door leden van de pers. Hij was er al met al niet blij mee. Hij was zo geïrriteerd dat hij bijna vergat dat een gewaardeerde collega dood was. 'Zo te zien ligt alles op zijn plaats.' Mevrouw Hogendobber speurde rondblikkend het vertrek af. Harry, die over Kimballs gele notitieblok stond, zag dat er een paar nieuwe krabbels op stonden in zijn kriebelige schrift. Ze pakte het notitieblok op. 'Hij heeft iets opgetekend dat Martha Randolph aan haar vierde kind, Ellen Wayles Coolidge had geschreven.' Harry keek peinzend. 'Vreemd dat Martha en haar man hun vierde kind Ellen Wayles noemden terwijl hun derde kind ook Ellen Wayles had geheten... dat meisje stierf toen ze elf maanden was. Je zou denken dat dat ongeluk zou brengen.' Mevrouw Hogendobber onderbrak haar. 'Nee hoor. Ellen Coolidge had een goed leven. Nee, die arme Anne Carey, die stakker had het moeilijk.'


  'Jullie praten alsof jullie die mensen kennen,' zei Cynthia glimlachend.


  'In zekere zin kennen we ze ook. Terwijl wij met Kimball werkten, heeft hij ons zoveel informatie verstrekt; hij heeft ons letterlijk jaren leeswerk bespaard. Omdat er nog geen telefoons waren, schreven mensen elkaar trouw als ze niet bij elkaar waren. Je zou haast wensen dat dat nog zo ging. Ze hebben in hun brieven een onbetaalbare schat achtergelaten aan gegevens, waarnemingen, meningen. En ze hechtten grote waarde aan een juist oordeel over elkaar... volgens mij kenden ze elkaar beter dan wij elkaar vandaag de dag kennen.'


  'Dat laat zich heel eenvoudig verklaren, Harry.' Mevrouw Hogendobber wierp een blik over haar schouder om het notitieblok te bekijken. 'Zij kenden de vervormende invloed van de psychologie nog niet.'


  'Lees eens voor wat hij heeft opgetekend.' Cooper trok haar boekje en potlood te voorschijn.


  'Dit is wat Martha Randolph schreef: "Het ongerief der slavernij heb ik heel mijn leven gedragen maar nimmer tevoren smaakte ik al haar bittere verdriet." Hij zette eronder dat dit In een brief stond van 2 augustus 1825, die zich bevond bij de papieren van de familie Coolidge.' 'Wie is Coolidge?' Cooper schreef driftig. 'Neem me niet kwalijk, Ellen Wayles trouwde met een Coolidge...'


  Cooper viel haar in de rede. 'Ja, dat is waar ook. Uiteindelijk zal ik die namen wel kunnen plaatsen. Heeft Kimball nog opgeschreven wat hij hier belangrijk aan vond?'


  'Hij schrijft hier: "Na de verkoop van de slaven van kolonel Randolph om schulden af te lossen. Verkoop van onder meer ene Susan, die Virginia's kamenier was/! ' liet Harry Cynthia weten. 'Virginia was het zesde kind van Thomas Mann Randolph en Martha Jefferson Randolph, die wij Patsy noemen omdat ze zo in de familie genoemd werd.' 'Kun je me een korte samenvatting van de familiegeschiedenis geven? Waarom verkocht de kolonel slaven, duidelijk tegen de wensen van de andere familieleden in?' 'We hadden je nog niet verteld dat kolonel Randolph Patsy's man was.'


  'O.' Ze schreef dit op. 'Had Patsy daar niets over te zeggen?' 'Coop, een paar decennia geleden, tot in onze tijd, waren vrouwen in de staat Virginia nog levende have.' Harry stak haar rechterhand in haar zak, 'Thomas Mann Randolph kon precies doen waar hij zin in had. Hij had in het begin van zijn leven alles mee, maar hij bleek een slecht zakenman. Tegen het einde raakte hij dermate vervreemd van zijn familie, dat hij 's ochtends in alle vroegte van Monticello vertrok en pas 's avonds laat terugkeerde.'


  'Hij was het slachtoffer van zijn eigen goedgeefsheid,' nam mevrouw Hogendobber het voor hem op. 'Hij loste altijd schulden voor zijn vrienden af en toen, pfft.' Ze maakte een handgebaar om een vis na te bootsen die met zijn buik omhoog is gedraaid. 'Uiteindelijk kwam het tot juridische stappen tegen zijn eigen zoon Jeff, die het houvast van de familie was geworden en op wie zelfs zijn grootvader bouwde.' 'Ken je die oude uitdrukking van paardenfokkers: hij paste niet in het gareel?' vroeg Harry aan Cooper. 'Dat gold voor Thomas Mann Randolph.'


  'Nou, hij was niet de enige. Moetje horen hoe het Jeffersons twee neven Lilburne en Isham Lewis is vergaan.' Mevrouw Hogendobber was dol op nieuwtjes en roddel, onverschillig van welke datum. 'Die hadden op 15 december 1811 een slaaf vermoord die George heette. Gelukkig was hun moeder, Lucy, Thomas Jeffersons zuster, al op 26 mei 1810 gestorven, want zij zou aan de schande te gronde zijn gegaan.


  Hoe dan ook, ze hebben die arme stakker vermoord en Lilburne werd op 18 maart 1812 aangeklaagd. Hij sloeg op tien april de hand aan zichzelf en zijn broer Isham vluchtte. O, het was afgrijselijk.'


  'Is dat hier gebeurd?' Coopers potlood vloog over het papier. 'In Frontier in Kentucky.' Mevrouw Hogendobber nam het notitieblok van Harry aan. 'Mag ik?' £e las voor: 'Hier is nog iets dat Patsy schreef, nog steeds over de slavenverkoop. "Niets kan bloeien onder zo'n stelsel van onrechtvaardigheid." Vragen jullie je wel eens af hoe de geschiedenis van deze natie eruit zou zien als de vrouwen van meet af aan bij het besturen betrokken waren geweest? Vrouwen als Abigail Adams en Dolley Madison en Martha Jefferson Randolph.' 'We kregen in 1920 stemrecht en maken nog steeds geen vijftig procent van de regering uit,' zei Harry bitter. 'Nou ja, de regering is zo'n warboel van tegenstrijdigheden, dat we er misschien maar beter uit kunnen blijven.' 'O Harry, het was ook een warboel toen Jefferson eraan begon. De politiek is net een hanengevecht,' merkte mevrouw Hogendobber op.


  'Kunnen jullie Jeffersons houding tegenover de slavernij kort samenvatten? Zo te zien haatte zijn dochter die instelling hartgrondig.' Cooper begon op haar gummetje te kauwen, besefte wat ze deed en hield ermee op. 'Je kunt het beste beginnen zijn Notes on Virginia te lezen. Dat werd voor het eerst in 1785 in Parijs gedrukt, maar hij schreef het al ruim voor die tijd.'


  'Mevrouw Hogendobber, met alle respect, ik heb geen tijd om dat allemaal te lezen. Ik moet een moordenaar zien te vinden die een geheim te verbergen heeft en we zijn nog steeds bezig met die dooie, pardon, de overblijfselen, uit 1803.'


  'Het liefdeslijk,' flapte Harry eruit.


  'Zo noemen wij hem,' zei Miranda.


  'Bedoelen jullie omdat hij Medley's minnaar was, of omdat jullie dat denken?' vroeg Cooper.


  'Ja, maar als zij van hem had gehouden, dan was dat niet langer het geval.'


  'Omdat ze van iemand anders hield?' Cynthia, die gewend was door te vragen, deed dat vanzelf. 'Het was een vorm van liefde, zij het misschien geen romantische liefde.'


  Cynthia zuchtte. Weer een doodlopend spoor. 'Best. Kan iemand me vertellen over Jefferson en slavernij. Mevrouw Hogendobber, u hebt een goed geheugen voor data en zo.'


  'Van boekhouden word je goed met cijfers. Nu dan, Thomas Jefferson werd op 13 april 1743 geboren, volgens de nieuwe kalender. Weten jullie nog wel, iedereen behalve de Russen schakelden van de juliaanse kalender over op de gregoriaanse. Volgens de oude kalender werd hij op 2 april geboren. Dat zal leuk geweest zijn voor al die mensen in Europa en de Nieuwe Wereld die opeens zogezegd twee verjaardagen hadden. Nu, Cynthia, hij werd in een wereld geboren waar slavernij gewoon was. Als je ook maar iets over geschiedenis leest zou je beseffen dat elke grote beschaving een lange periode van slavernij doormaakt. Dat is de enige manier om werk gedaan te krijgen en kapitaal te vergaren. Stel je voor dat de farao's arbeidsloon hadden moeten betalen voor de bouw van de piramiden.'


  'Zo heb ik het nog nooit bekeken.' Cynthia trok haar wenkbrauwen op.


  'Slaven stamden doorgaans uit volkeren die in oorlogen werden verslagen. Bij de oude Romeinen waren veel van de 'slaven Grieken, van wie de meesten veel beter onderlegd waren dan hun meesters, en de Romeinen verwachtten ook van hun Griekse slaven dat zij hen onderrichtten. En de Grieken zelf hadden vaak ook weer Griekse slaven, die gevangen waren genomen bij strijd tegen andere poleis, of stadstaten. Nu, onze slaven waren niets anders, ook zij hadden bij oorlogvoering aan het kortste eind getrokken, maar voor Amerika kwam hier nog een extra complicatie bij: de slaven die naar Amerika kwamen waren de verliezers in stammenoorlogen in Afrika en werden door de leiders van de zegevierende stammen aan de Portugezen verkocht. Kijk, tegen die tijd was de wereld zogezegd gekrompen. Zuidelijk Afrika had contact met Europa en de produkten van Europa waren voor mensen alom verlokkelijk. Na verloop van tijd voeren ook andere Europeanen met hun menselijke lading op Zuid-Amerika, het Caribische gebied en Noord-Amerika. Ze begonnen zichzelf zélfs de nodige trofeeën toe te eigenen... voor het geval de oorlogen uitgewoed zouden raken. Er was veel vraag naar werkkrachten in de Nieuwe Wereld.' 'Mevrouw Hogendobber, wat heeft dit met Thomas Jefferson te maken?'


  Twee dingen. Hij groeide op in een samenleving waar de meeste mensen slavernij als normaal beschouwden. En ten tweede - en dit speelt ons tot op de dag van vandaag parten - waren de verslagenen, de slaven geen Europeanen maar Afrikanen. Ze waren meteen herkenbaar. Snap je?' Cynthia beet weer op haar gum. 'Ik begin me een beeld te vormen.'


  'Zelfs als een slaaf zijn of haar vrijheid kocht of kreeg, of zelfs als de Afrikaan als vrij man binnenkwam, hij kon nooit voor een Europeaan doorgaan. In tegenstelling tot de Romeinen en Grieken, van wie de slaven uit andere Europese stammen of andere inheemse blanke volkeren stamden, had in Amerika slavernij een stigma omdat die automatisch aan de huidkleur verbonden was... met alle ellendige gevolgen van dien.'


  Harry onderbrak haar. 'Maar hij geloofde in vrijheid. Hij vond slavernij wreed, maar kon het niet zonder zijn eigen slaven stellen. O zeker, hij behandelde ze uitstekend en ze waren hem trouw omdat hij ze zo goed behandelde vergeleken bij andere slavenhouders van die tijd. Dus zat hij klem. Hij kort zich een leven op een bescheidener schaal niet voorstellen. Mensen in Virginia zagen zichzelf als Engelse landadel, dat doen ze tot op de dag van vandaag. Dat brengt een zeer hoge levensstandaard met zich mee.' 'Waaraan hij bankroet ging.' Mevrouw Hogendobber knikte bedroefd met haar hoofd. 'Een bankroet waarmee zijn erfgenamen opgezadeld werden.'


  'Ja, maar wat het interessantste aan Jefferson was, tenminste wat mij betreft, was zijn inzicht in wat slavernij mensen aandoet. Hij zei dat hierdoor niet alleen de slachtoffers werden vernederd, maar dat het ook de werkzaamheid van de meesters vernietigde. Het ondermijnde de grondvesten van de onafhankelijkheid. Hij geloofde absoluut dat vrijheid een gave Gods was en dat elk mens er recht op had. Dus was hij een voorstander van geleidelijke vrijmaking. Natuurlijk luisterde niemand naar hem.' 'Gingen andere mensen failliet?'


  'Bedenk wel dat de generatie die in de Revolutie vocht, de waarde van hun geld zag kelderen en tenslotte tot niets teruggebracht worden. De enige waarde waarvan ze zeker konden zijn, was land, neem ik aan.' Mevrouw Hogendobber dacht verder hardop. 'Jefferson leed zware verliezen. James Madison worstelde zijn hele leven met zware schulden en de tegenstrijdigheden van de slavernij en Dolley was gedwongen om na zijn dood Montpelier te verkopen, het huis van zijn moeder en later van henzelf. Wat slavernij aangaat, een van de slaven van James, die Dolley liefhad als zijn moeder, gaf haar zijn spaargeld en bleef bij haar wonen en werken. Zo zie je dat de gevoelens tussen meesters en slaven buitengewoon gecompliceerd waren. Mensen hadden elkaar lief, over een kloof van onrecht heen. Ik ben bang dat wij dat vermogen verloren hebben.'


  'We moeten leren de ander lief te hebben als een gelijke,' zei Harry plechtig.'' 'We nemen als vaststaande waarheid aan dat alle mensen geschapen zijn als elkaars gelijken... dat we allen door onze Schepper begenadigd zijn met de onvervreemdbare rechten van het Leven, de Vrijheid en het Geluk..." ' 'Geschiedenis. Ik had een pesthekel aan geschiedenis toen het een verplicht vak op college was. Jullie twee brengen het tot leven,' prees Cynthia hen en hun korte cursus over Jefferson.


  'Geschiedenis leeft ook. Deze muren ademen. Alles wat iedereen in de loop van het menselijke bestaan op aarde wel of niet heeft gedaan heeft invloed op ons. Alles!' zei mevrouw Hogendobber hartstochtelijk.


  Harry, die helemaal in de ban van mevrouw Hogendobber was, hoorde buiten een uil roepen en dat lage, melancholieke geluid verbrak de betovering en deed haar denken aan Athene, de godin der wijsheid, voor wie de uil heilig was. Wijsheid werd geboren uit de nacht, uit eenzame, diepe gedachten. Het was zo duidelijk, zo volslagen duidelijk voor de Grieken en diegenen die duizenden jaren al mythologische metaforen gebruikten. Zij vatte het nog maar net. Ze stond op het punt haar openbaring te delen toen ze een exemplaar zag van Dumas Malones meesterlijke serie over het leven van Thomas Jefferson. Het was het laatste deel, het zesde, De Wijze van Monticello. 'Ik kan me niet herinneren dat dat boek hier was.' Mevrouw Hogendobber zag nu ook het boek op de stoel liggen. De andere vijf delen lagen in de melkkratten die als boekenkast dienst deden. 'Het was ook niet hier.' 'Hier.' Harry sloeg het boek open op de pagina die Kimball had gemarkeerd met een zware grijze boekelegger zoals die wel eens bij een doos theezakjes wordt geleverd. 'Kijk eens.' Cynthia en mevrouw Hogendobber bogen zich over het boek, waarin Kimball op bladzijde 513 met een roze markeerpen een stuk had onderstreept. 'Alle vijf de slaven die volgens Jeffersons testament vrijgelaten werden, waren leden van deze familie. Anderen hiervan waren al eerder vrijgelaten of, als ze voor blank konden doorgaan, hadden ze toestemming gekregen weg te lopen.' 'Toestemming om weg te lopen!' herhaalde mevrouw Hogendobber.


  'Cynthia, het is ingewikkeld, maar dit gaat over de familie Hemings Thomas. Jefferson was door zijn politieke vijanden, de federalisten, ervan beschuldigd dat hij vele jaren lang een affaire zou hebben gehad met Sally Hemings. Wij denken van niet, maar de slaven verklaarden dat Sally de geliefde was van Peter Carr, de lievelingsneef van Thomas, die hij als een zoon had opgevoed.'


  'Maar de sleutel is dat Sally' s moeder, ook een mooie vrouw, zelf al half blank was. Zij heette Betty en haar minnaar was, alweer volgens de mondelinge overlevering onder de slaven en ook volgens Thomas Jefferson Randolph, John Wayles, de broer van Jeffersons vrouw. Kortom, Jefferson zat goed knel. Vijftig jaar lang leefde die man onder de schaduw van deze lelijke geruchten.'


  Toestemming om weg te lopen,' fluisterde Harry. 'Miranda, we hebben het tweede honk gehaald.' 'Ja, maar wie komt er nu aan slag?' zei Cooper, terwijl ze zich op het hoofd krabde.
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  De bibliotheek van de familie Coles leverde weinig op dat hun nog niet bekend was. Mfevrouw Hogendobber kwam iets intrigerends tegen over Edward Coles, secretaris van James Madison en later de eerste gouverneur van Illinois. Edward, die Ned genoemd werd, trouwde niet en kreeg geen kinderen. Dat liet hij aan andere Colesen over. Maar een brief uit 1823 maakte gewag van een grote gunst die hij Patsy bewees. Jeffersons dochter? De gunst werd niet nader verklaard. Toen het groepje onderzoekers vertrok, wuifde Samson hen vrolijk na, nadat hij hen gul met geestrijk vocht had bediend. Ook Lucinda wuifde.


  Nadat de politieauto was verdwenen, liep Lucinda terug naar de bibliotheek. Het viel haar op dat het grootboek niet op de onderste plank lag. Ze had Harry, Miranda en Cynthia niet helpen zoeken omdat ze een afspraak in Charlottesville had, en Samson had haast overdreven bereid geleken om als gastheer op te treden.


  Ze zocht de bibliotheek af naar het grootboek. Samson kwam binnen met een glas van zijn geliefkoosde Dalwhinnie met vier ijsblokjes, deed de deur van een kast open en ging in een leren stoel zitten. Hij zette de televisie aan, die in de kast verborgen was. Noch hij noch Lulu konden het velen als een televisie open en bloot in de kamer stond. Dat was zo burgerlijk. 'Samson, waar is je grootboek?'


  'Niets van doen met Jefferson of zijn afstammelingen, lieveling.'


  'Nee, maar alles van doen met Kimball Haynes.' Hij zette het geluid harder maar zij griste de afstandsbediening uit zijn hand en zette de televisie uit. 'Wat de drommel mankeert jou?' Zijn gezicht liep rood aan. 'Dat zou ik jou ook kunnen vragen. Ik kan je bijna nooit meer bereiken via je autotelefoon. Als ik je bel waar je zegt te zullen zijn, ben je daar nooit. Samson, ik ben misschien niet de snuggerste vrouw ter wereld, maar ik ben ook niet de stomste.' 'O, kom nou niet weer met die parfumbeschuldiging, dat hebben we toch gehad.' 'Wat staat er in dat grootboek?'


  'Niets wat jou aangaat. Jij hebt nooit eerder belang gesteld in mijn zaken, waarom nu opeens?' 4Ik ontvang anders vaak genoeg klanten van je.'


  'Dat is niet hetzelfde als belang stellen in mijn zaken. Het kan jou niets schelen hoe ik het geld verdien, zolang jij het maar kunt uitgeven.'


  'Samson, jij bent slim, veel slimmer dan ik, maar je houdt me niet voor de gek. En je brengt me niet van mijn vraag af met dat gepraat over geld uitgeven. Wat staat er in dat grootboek?' 'Niets.'


  'Waarom mochten die vrouwen het dan niet zien? Kimball heeft het gezien, daardoor maakt het deel uit van het bewijsmateriaal.'


  Hij schoot uit zijn stoel overeind en stond even later over haar gebogen, zijn enorme postuur was al een aanval op haar broze gestalte nog voor hij een vinger verroerde. Hij schreeuwde: 'Jij houdt je mond over dat grootboek, anders, God sta me bij, anders...'


  Voor het eerst in hun huwelijk gaf Lucinda zich niet gewonnen. 'Anders vermoord je me?' krijste ze hem in het gezicht. 'Samson, jij zit in de penarie, of je bent met illegale zaakjes bezig.'


  'Hou je buiten mijn leven.'


  'Je bedoelt, maak dat je mijn leven uitkomt,' siste ze. 'Zou dat het niet makkelijker voor je maken om verder met je liefje te scharrelen, wie ze ook is?'


  Dreiging kwam uit elke porie van zijn lijf. 'Lucinda, als jij ooit tegen ook maar iemand iets over dat grootboek zegt, krijg je daar veel meer spijt van dan je je kunt voorstellen. En laat me nu met rust.'


  Lucinda antwoordde met ijzige kalmte, wat op zich al beangstigend was: 'Jij hebt Kimball Haynes vermoord.’
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  De politieauto, met Cynthia Cooper aan het stuur, ontving een dringend bericht. Ze maakte een scherpe bocht naar rechts, gooide de auto in de achteruit, en schoot Whitehall Road in. 'Houdt u vast, mevrouw H.' Mevrouw Hogendobber, die haar ogen wijd opensperde, snakte naar adem terwijl de auto vaart zette en de sirene en de zwaailichten aangingen. 'Joepie!' Harry zette zich schrap.


  Auto's voor hen weken snel uit. Een oeroude Plymouth tufte nog voor hen. Ook de bestuurder had er al heel wat mijlen opzitten. Coop remde vlak achter hem en toeterde hard. Ze verraste de man zozeer dat hij achter het stuur opveerde en scherp naar rechts uitweek. Zijn Plymouth wiegde heen en weer maar bleef overeind.


  'Dat was Loomis McReady.' Mevrouw Hogendobber duwde haar neus tegen het autoraampje, maar werd naar de andere kant van de auto geslingerd toen Cynthia een bocht nam. 'God zij gedankt voor autogordels.'


  'Die oude Loomis hoort niet op de weg te zitten/ Harry was van mening dat mensen op leeftijd jaarlijks opnieuw rijexamen zouden moeten doen. 'Daar voor ons,' zei hulpsheriff Cooper. Mevrouw Hogendobber greep de rugleuning van de voorbank voor houvast terwijl ze tussen de hoofden van Harry en Cynthia door tuurde. 'Daar heb je Samson Coles.' 'Moetje zien hoe die langs de weg scheurt, in zijn Wagoneer nog wel. Die dingen vliegen in de bocht zo van de weg.' Harry voelde de spanning in haar schouders. 'Kijk!' Mevrouw Hogendobber kon nu, na een volgende haarspeldbocht, zien dat een auto voor die van Samson nog harder reed dan die van hem.


  'Godsamme, dat is Lucinda! Neem me niet kwalijk Miranda, ik wilde niet vloeken.'


  'Gezien de omstandigheden...' Miranda maakte die zin niet af omdat een tweede sirene van uit de tegenovergestelde richting aankwam. 'Hebbes,' zei Harry voldaan.


  Zodra Lucinda de auto van sheriff Rick Shaw zag aankomen, knipperde ze met haar lichten en stopte ze. Cooper, die Samson op korte afstand volgde, nam gas terug omdat ze ervan uitging dat hij ging remmen, maar dat deed hij niet. Hij reed in een boog rechts langs Lulu's grote bruine Wagoneer, waarbij de rechterwielen in een greppeltje terechtkwamen. Beaver Dam Road lag net voor hen en hij was van plan scherp rechtsaf te slaan.


  Sheriff Shaw stopte voor Lucinda, die huilde, snikte, krijste: 'Hij vermoordt me! Hij vermoordt me!' 'Dames, dit gaat erom spannen,' waarschuwde Cooper terwijl ook zij het greppeltje rechts van Lucinda nam. De politieauto ploegde enorme aardkluiten en keien uit de aarde op voor hij weer op de weg kwam.


  Samson reed met een reuzenvaart Beaver Dam Road op, waarvoor hij niet een rechte hoek om moest, maar een heel scherpe hoek van dertig graden in noordoostelijke richting van Whitehall Road af. Het was hoe dan ook een gemene bocht. Net toen Samson de bocht bereikte, stopte Carolyn Maki in haar zwarte Ford voor het stopteken. Samson trapte op de rem en verloor even de macht over het stuur. Hij corrigeerde te sterk door scherp naar rechts te gaan. De Wagoneer sloeg tweemaal over de kop en kwam tenslotte op zijn rechterkant tot stilstand. Als door een wonder bleef de Ford gespaard.


  Carolyn Maki kwam haar auto uit om Samson te hulp te schieten.


  Cooper kwam met gierende remmen tot stilstand naast haar auto en sprong uit de politieauto, met haar pistool in de hand. 'Stap weer in,' schreeuwde ze Carolyn toe. Harry wilde haar portier opendoen, maar de sterke hand van mevrouw Hogendobber greep haar van achteren in haar nek beet. 'Blijf zitten.'


  Dit weerhield geen van hen beiden ervan om de knopjes in te drukken om de ramen automatisch te openen opdat ze konden horen wat er gebeurde. Ze staken hun hoofden naar buiten.


  Cooper rende naar de auto waar Samson naar het portier aan de bestuurderskant klauwde, dat hemelwaarts gericht was aangezien de auto op zijn rechterkant lag. Zich volslagen onbewust van de schrammen op zijn gezicht en handen, wrikte hij de deur open en kroop naar buiten, waar hij echter recht in de loop van Cynthia Coopers pistool keek. 'Samson, leg je handen achter je hoofd.' 'Ik kan het allemaal verklaren.' 'Achter je hoofd!'


  Hij deed wat hem opgedragen werd. Een derde politieauto kwam vanuit Beaver Dam Road aanrijden en hulpsheriff Cooper was blij dat er assistentie kwam. 'Carolyn, alles goed?'


  'Ja,' riep Carolyn Maki met grote schrikogen uit haar auto. 'We hebben een verklaring van je nodig en een van ons zal je die zo gauw mogelijk afnemen zodat je naar huis kunt.' 'Mooi. Mag ik nu uitstappen?'


  Cooper knikte terwijl de derde agent Samson Coles fouilleerde. De wielen van zijn Jeep draaiden nog steeds in het rond.


  Carolyn liep naar mevrouw Hogendobber en Harry toe, die nu bij de politieauto stonden te wachten. Harry hoorde de stem van sheriff Shaw over de speciale radio. Ze pakte de ontvanger op, het kringelende snoer bungelde eraan. 'Sheriff, met Harry.'


  'Waar is Cooper?' kwam zijn barse vraag.


  'Ze houdt Samson Coles onder schot. Hij heeft zijn handen achter zijn hoofd.'


  'Zijn er gewonden?'


  'Nee... alleen de Wagoneer is lelijk gehavend.'


  'Ik kom eraan.'


  De sheriff liet Lucinda Coles met een van zijn assistenten achter. Hij was er nog geen kilometer vandaan, dus was hij er in een oogwenk. Hij beende doelbewust op Samson af.


  'Stel hem op de hoogte van zijn rechten.'


  'Jawel, sheriff,' zei Cooper.


  'Mooi, doe hem de boeien om.'


  'Moet dat werkelijk?' zei Samson klaaglijk.


  De sheriff verwaardigde zich niet antwoord te geven. Hij slenterde naar de Wagoneer en stond op zijn tenen om naar binnen te kijken. Op het raampje naast de passagiersplaats boven op de aarde lag een .38 met een extra korte loop.
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  'Heilig verontwaardigd was hij, jawel.' Miranda's gehoor hing aan haar lippen. Ze had het punt in haar relaas bereikt waar Samson Coles met zijn handen achter zijn rug in de boeien naar de auto van de sheriff werd afgevoerd en luidkeels tekeerging. Hij wilde niet naar de gevangenis. Hij had niets verkeerds gedaan, afgezien van zijn vrouw met de auto op de snelweg najagen, en wilde niet elke man af en toe zijn vrouw op haar hoofd timmeren? 'Was het niet Noel Coward die schreef: "Een vrouw is net een gong, ze dient op geregelde tijden een klap te krijgen." ' 'Zei hij dat heus?' vroeg Susan Tucker. 'Private Lives' lichtte Mim toe. Mim zat op de schoolbank die Miranda voor haar van achter uit het postkantoor had aangesleept. Larry Johnson, die niemand iets over de dagboeken had verteld, Fair Haristeen en Ned Tucker stonden terwijl Market Shiflett op de balie zat met Pewter naast zich. Mevrouw Hogendobber liep door het vertrek heen en weer en zette met theatrale gebaren haar verhaal kracht bij. Tucker liep achter haar aan en Mrs. Murphy zat op de weegschaal voor de post. Wanneer Miranda bevestiging nodig had wendde ze zich tot Harry, die ook op de balie zat en dan knikte Harry of zei een paar woorden die kleur gaven aan het vertelde.


  Dominee Jones, die zijn post kwam halen, duwde de deur open. 'Hoeveel heb ik gemist?'


  'Bijna' het hele verhaal, Herbie, maar ik doe het speciaal voor jou nog wel eens over.'


  Herb werd gevolgd door Ansley en Warren Randolph. Mevrouw Hogendobber straalde, want dit betekende dat ze het avontuur opnieuw in volle glorie nog eens kon vertellen. Voor drie was beter dan voor één.


  Die wint een Oscar, zei Mrs. Murphy laconiek tegen haar beide maatjes.


  Ik wou dat we erbij waren geweest. Tucker had er de pest over in dat ze de opschudding gemist had. Ik zou over mijn nek gegaan zijn. Heb ik jullie wel eens verteld hoe ik over mijn nek ging toen Market me naar de dierenarts bracht? verkondigde Pewter. Nu niet, vermaande Mrs. Murphy de grijze kat. Toen mevrouw Hogendobber haar relaas ten tweede male had gedaan, begon iedereen door elkaar te praten. 'Hebben ze nou het moordwapen gevonden? Het vuurwapen dat Kimball Haynes doodde?' vroeg Warren. 'Coop zegt dat het ballistisch onderzoek uitwees dat het een .38-mm pistool met een korte loop was. Het wapen stond niet geregistreerd. Beangstigend hoe gemakkelijk het is om illegaal aan een vuurwapen te komen. De kogels kunnen uit de .38 gekomen zijn die in Samsons wagen gevonden is. Het wapen had het raampje aan gruzelementen geslagen. Het had kennelijk naast hem op de voorbank gelegen. Het ziet ernaar uit dat hij echt Lulu wilde vermoorden. Het ziet ernaar uit dat hij degene was die Kimball Haynes vermoord heeft.' Miranda schudde haar hoofd over zoveel gewelddadigheid. 'Ik hoop van niet,' galmde dr. Johnsons stem. 'Iedereen heeft wel eens huwelijksproblemen en Samson zit misschien erger in de problemen dan de meeste mensen, maar we weten nog steeds niet wat het zo op de spits gedreven heeft. En we weten niet of hij Kimball vermoord heeft. Hij is onschuldig tot zijn schuld bewezen is. Bedenk wel dat we het over een van Crozets zonen hebben. We moeten eerst maar eens afwachten voor we hem opknopen.' 'Ik had toch niets gezegd over opknopen,' zei Miranda gepikeerd. 'Maar het is wel heel merkwaardig.' 'Deze lente is heel merkwaardig.' Fair schuifelde met zijn voeten, een zenuwtrekje van hem.


  'Ik ben op Samson gesteld, maar ik hoop dat dit de oplossing van de zaak is. Waarom zou hij Kimball Haynes vermoorden? Ik weet het niet.' Ned Tucker legde zijn arm om de schouders van zijn vrouw. 'Maar we zouden 's nachts beter slapen als we wisten dat de zaak rond was.'


  'Laat de doden de doden begraven,' mompelde het groepje als instemming met de hoop die Ned had uitgesproken. Niemand merkte dat Ansley opeens lijkbleek was geworden.
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  Samson Coles ontkende dat hij ooit de .38 had gezien. Zijn advocaat, John Lowe, die gedurende zijn loopbaan heel wat mensen had verdedigd, kon het eenvoudig ruiken als iemand loog. Hij wist dat Samson loog. Samson weigerde de sheriff elk antwoord behalve zijn naam en adres en, in een merkwaardige terugval naar zijn jeugdjaren, zijn legernummer. Tegen de tijd dat John Lowe zijn cliënt sprak, was Samson een en al nukkige vijandigheid.


  'Nu dan Samson, ik vraag het je nog één keer. Waarom heb je je vrouw met de dood bedreigd?'


  'En voor de laatste keer: we hadden problemen, ernstige problemen.'


  'Dat wil niet zeggen dat je je vrouw vermoordt of haar bedreigt. Samson, jij betaalt me een bom duiten. Het ziet er op dit moment niet best uit voor je. Het rapport over het vuurwapen is binnen. Het was het wapen dat Kimball Haynes doodde.' John, die zelf niet wars was van dramatiek, gebruikte deze laatste klapper, die volslagen onwaar was - het rapport van ballistiek was nog niet binnen - in de hoop dat hij zijn cliënt tot een vorm van samenwerking kon dwingen. Het werkte.


  'Nee!' Samson beefde. 'Ik heb dat wapen nooit eerder in mijn leven gezien. Ik zweer het je John, ik zweer bij de bijbel! Toen ik zei dat ik haar zou vermoorden, bedoelde ik niet dat ik dat werkelijk zou doen, ik zou haar nooit doodschieten. Maar ze had me enorm op stang gejaagd.' 'Makker, jij kunt de elektrische stoel krijgen. Dit is een staat waar de doodstraf van kracht is en ik ben niet van gisteren. Vertel me nou maar liever wat er wel gebeurd is.' Samson sprongen de tranen in de ogen. Zijn stem trilde. 'John, ik ben verliefd op Ansley Randolph. Ik heb veel geld uitgegeven omdat ik indruk op haar wilde maken. Nou ja, om het kort te houden, ik heb geld aangesproken dat ik als makelaar in onderpand had. Lucinda heeft het grootboek gezien...' Hij zweeg even, want hij beefde over zijn hele lichaam. 'Ze liet het aan Kimball Haynes zien toen die op bezoek was om de familiepapieren te bestuderen, weet je wel, om te zien of hij iets kon vinden dat met de moord op Monticello te maken kon hebben. Nou, daj vond hij niet, maar ik heb huishoudboeken die terugvoeren tot de laatste jaren van de zeventiende eeuw, die bijgehouden werden door mijn betbet-bet-overgrootmoeder Charlotte Graff. Kimball las die boeken, die keurig netjes bijgehouden waren en Lucinda zei lachend dat ze uit mijn boeken geen wijs kon worden maar dat die van grootje Graff kristalhelder waren. Dus gaf Lucinda Kimball mijn grootboek om haar bewering te staven. Hij zag in een oogopslag waar ik mee bezig was. Ik voerde een dubbele boekhouding, je weet hoe dat gaat. Dat is de waarheid.'


  'Samson, je bent een gezien man in Crozet. Veel mensen zouden dat meer dan voldoende motief vinden om Kimball te vermoorden... om die status te beschermen en je broodwinning bovendien. Zeg me eerlijk: heb jij Kimball Haynes vermoord?'


  Terwijl de tranen langs zijn blozende wangen liepen, zei Samson smekend tegen John: 'Ik zou liever mijn vergunning kwijtraken dan mijn leven.'


  John geloofde hem.


  


  50


  


  


  Geobsedeerd door de dagboeken van zijn vroegere compagnon, las Larry Johnson bij het ontbijt, tussen patiënten door, bij het avondeten, en tot diep in de nacht. Hij had het eerste deel uit, dat opmerkelijk goed geschreven was, te meer daar hij nooit had vermoed dat Jim literair aangelegd was. Anekdotes over de grootouders en overgrootouders van vele ingezetenen van Albemarle County verlevendigden de documenten. 'Een groot deel van het eerste deel ging voornamelijk over de gevolgen van de Eerste Wereldoorlog voor de afzwaaiende soldaten en hun vrouwen. Jim Craig was toen nog maar net arts.


  Z. Calvin Coles, de grootvader van Samson Coles, keerde terug van de oorlog met een fikse syfilis. Mims voorouders van vaderskant, de Urquharts, voeren wel bij de oorlog, aangezien ze zwaar hadden geïnvesteerd in wapentuig, en de broer van Mims vader, Douglas Urquhart, verloor zijn arm bij een ongeluk tijdens het dorsen.


  Alle patiënten die hij behandeld had, voor mazelen tot bot-kanker, werden zorgvuldig vermeld, met hun karakter, achtergrond en de geschiedenis van specifieke ziekten. De Minors, Harry's voorouders van vaderskant, hadden vaak last van holteontstekingen, en aan haar moederskant, de Hepworths, ging men of heel jong dood of leefde tot ver in de zeventig of ouder, hetgeen destijds heel wat was. In Wesley Randolphs familie kwam vaak een slopende bloedziekte voor waar ze langzaam aan dood gingen. De Hogendobbers hadden aanleg voor hartkwalen en de Sanburnes voor jicht.


  Ook nu weer bewonderde Larry Jims scherpe opmerkingsgave. Larry was nog jong toen hij bij Jim Craig in de praktijk kwam. Hij had destijds naar hem opgekeken maar nu, als oude man, kon hij in het licht van zijn eigen ervaring Jim pas echt waarderen. Jim was een voortreffelijke arts geweest en zijn dood op eenenzestigjarige leeftijd was een verlies geweest voor Crozet en voor andere artsen. Met gretige handen maakte Larry deel twee open, dat begon op 22 februari 1928.
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  Gevangenissen worden niet chique ingericht. Evenmin wordt je privacy er bijzonder gerespecteerd. De arme Samson Coles luisterde naar stinkende kerels met delirium tremens die raasden en tierden, kleine drughandelaartjes die schreeuwden dat ze onschuldig waren en een kinderlokker die verklaarde dat een meisje van acht hem had verleid. Zo Samson ooit had getwijfeld aan zijn eigen gezonde verstand, dan maakte deze 'vakantie' in de nor hem duidelijk dat hij goed bij zijn hoofd was... misschien dom, maar wel goed bij zijn hoofd.


  Over de mannen in de andere cellen had hij zijn twijfels. Hun waanvoorstellingen fascineerden hem en stootten hem tegelijkertijd af.


  Zijn enige waanvoorstelling was de veronderstelling geweest dat Ansley Randolph van hem hield terwijl dat beslist niet het geval was. Dat wist hij nu. Ze deed geen enkele poging om contact met hem op te nemen, niet dat hij van haar had verwacht dat ze haar gezicht zou laten zien in het huis van bewaring, zoals het eufemistisch genoemd werd. Maar ze had hem een briefje in handen kunnen spelen, of wat dan ook.


  Zoals de meeste mannen was Samson door vrouwen gebruikt, vooral toen hij jonger was. Een van Lucinda's goede kanten was dat zij hem niet gebruikte. En ooit had ze van hem gehouden. Hij voelde de brandende pijn van schuldgevoel telkens als hij aan zijn vrouw dacht, de vrouw die hij had bedrogen, zijn eens zo goede naam die hij had vergooid, en aan het feit dat hij ook nog eens zijn makelaarsvergunning zou kwijtraken. Hij had alles kapotgemaakt: zijn huwelijk, zijn loopbaan, zijn aanzien in Crozet. En waarvoor? Nu werd hij van moord beschuldigd. Vluchtige gedachten aan zelfmoord, zich opknopen met een laken, gingen door hem heen. Hij bedwong ze. Op de een of andere manier moest hij leren leven met wat hij had gedaan. Misschien was hij dom geweest, maar hij was geen lafaard. Wat Ansley betrof, hij wist dat die haar oude leventje zou voortzetten. Ze voelde geen greintje liefde voor Warren, maar ze zou nooit de rijkdom en het aanzien van een Ran-dolph te zijn op het spel zetten. Niet dat het zo armzalig was een Coles te zijn, maar al die migoenen tegenover redelijke welstand en een goede naam... ze zou geen moment aarzelen. Bovendien waren daar nog haar zonen en die zouden een veel betere start in het leven hebben als ze bleef waar ze was.


  Bij nader inzien zag hij heel duidelijk dat Ansley' s ambities meer haar zonen dan haarzelf golden, al was ze verstandig genoeg om dat niet openlijk te laten blijken. Als ze het dan bij de Randolph-clan moest volhouden, dan zou ze er god nog aan toe voor zorgen dat ze geslaagde en liefhebbende zonen had. Bloed, geld en macht... wat een combinatie. Hij zwaaide zijn benen over de zijkant van zijn brits. Hij zou hier moddervet worden als hij geen gymnastiekoefeningen deed. Een voordeel aan vastzitten was tenminste dat je nergens op de borrel gevraagd werd. Soms had hij wel willen huilen, maar hij kon het niet. En dat was maar goed ook. Huilebalken worden in de bak door de andere kerels gegrepen.


  Hoe lang hij daar zat, met zijn benen bungelend om het bloed te voelen stromen, wist hij niet. Hij zwaaide ze met een ruk omhoog toen hij opeens besefte hoe toepasselijk zijn voornaam was.
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  De knoppen aan de bomen zwollen, verkleurden van donkerrood naar lichtgroen. De lente deed haar triomfantelijke intocht.


  Harry kreeg ieder voorjaar de schoonmaakkriebels als het eerste waasje groen over de velden en bergen verscheen. De beekjes en rivieren stroomden sneller en voller van de smeltende sneeuw en ijs en de lucht geurde weer naar aarde. Op de veranda achter lagen stapels kranten en tijdschriften die hadden gewacht tot ze gelezen zouden worden. Harry gaf toe dat dit nooit zou gebeuren en deed ze weg. Kleren lagen netjes opgevouwen naast de tijdschriften; Harry had geen uitgebreide garderobe maar hakte eindelijk de knoop door en deed die stukken weg die te vaak versteld waren. Bovendien besloot ze het bijzettafeltje met drie in plaats van vier poten weg te gooien. Ze zou een nieuwe kopen en dat een verfje geven. Terwijl ze het naar buiten droeg, stootte ze haar teen aan de oude gietijzeren deurvanger. Dat was het strijkijzer van haar overgrootmoeder geweest, dat boven op het fornuis verwarmd moesten worden. 'Godverdorie!'


  Als je uitkeek, zou je niet altijd over dingen struikelen. Tucker klonk als een schooljuffrouw.


  Harry masseerde haar teen, deed haar schoen uit en masseerde hem nog wat. Toen raapte ze het strijkijzer op, klaar om de boosdoener naar buiten te smijten. 'Dat is het!' riep ze verheugd tegen Mrs. Murphy en Tucker. 'Het moordwapen. Medley Orion was naaister!'
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  Harry, die het ijzer in de lucht hield, liet Mim Sanburne, Fair, Larry Thompson, Susan en hulpsheriff Cooper zien hoe de moord hoogstwaarschijnlijk was gepleegd. 'Dat zou inderdaad die driehoekige breuk verklaren.' Larry bekeek het ijzer aandachtig.


  Mrs. Murphy en Pewter zaten dicht tegen elkaar aan op de keukentafel. Al zou Mrs. Murphy liever een pluk vacht kwijtraken dan dit toegeven, ze was erg gesteld op kattengezelschap. Datzelfde gold voor Pewter, maar goed, die zat altijd al op de keukentafel, daar verscheen per slot van rekening doorgaans het eten.


  


  Tucker liep om de tafel heen. Slim van het vrouwtje om Big Marilyn te bellen.


  Mim is het hoofd van het restauratieproject. Mrs. Murphy keek naar beneden naar haar kleine vriendin. Op deze manier kan Mim het ook aan Oliver Zeve vertellen en Coop kan het sheriff Shaw vertellen. Het is een heel aardige theorie. 'Volgens mij heb je de spijker op de kop geslagen.' Larry overhandigde het strijkijzer aan Mim, die het gewicht voelde.


  'Een enkele harde klap rechtuit of lichtelijk opwaarts toegebracht. Mensen deden in die tijd zoveel lichamelijk werk dat ze ongetwijfeld sterk genoeg was om een dodelijke klap uit te delen. We weten dat ze nog jong was.' Mim gaf het ijzer aan Miranda.


  'De vorm van dit ijzer was natuurlijk handig voor het persen van kant en linten en al die tierlantijntjes die men toen droeg.'


  'Mag ik dit ijzer lenen om het aan Rick te laten zien? Als die het niet met eigen ogen ziet, is hij vast sceptisch.' Cynthia Cooper strekte haar handen naar het ijzer uit. 'Ja hoor.'


  'We horen dat Samson in alle standen ontkent dat hij Kim-ball vermoord heeft, ook al lag die revolver in zijn auto.' Mim kon het niet uitstaan dat sheriff Shaw haar niet alles vertelde. Maar Mim wilde dan ook alles over iedereen weten, evenals Miranda, zij het om verschillende redenen. 'Hij houdt voet bij stuk.'


  'Is er al iemand bij Lulu geweest?' vroeg Susan Tucker. 'Ik dacht erover vanavond even langs te gaan.' 'Ik ben bij haar geweest.' Mim sprak het eerst, als eerste burgeres van Crozet, wat ze in wezen ook was. 'Ze is enorm van streek. Haar zuster is uit Mobile overgekomen om haar bij te staan. Ze vraagt zich af hoe men haar nu zal behandelen en ik heb haar verzekerd dat niemand haar de schuld geeft. Waarom geef je haar eerst niet nog een paar dagen de tijd, Susan, en ga je niet dan pas.'


  'Ze is dol op boterkoek,' bedacht mevrouw Hogendobber. 'Ik bak wel wat voor haar.'


  De rest van de groep hief de handen omhoog en Miranda lachte. 'Ik sta tot Pasen in keuken!'


  'Ik geef het toch nog niet op de ware toedracht van dat lijk in Hut Vier op te sporen.' Harry .liep naar het aanrecht om koffie te zetten.


  'En ik dacht zo dat ik de papieren van dr. Thomas Walker maar eens moest doorlezen. Die was bij Peter Jeffersons sterfbed. Een veelzijdig man, die Thomas Walker van Castle Hill. Je weet maar nooit, misschien vind ik wel een aantekening over een gebroken been. Er was ook nog een andere arts, maar diens naam kan ik me even niet te binnen brengen,' zei Larry. 'We zijn het aan Kimball verschuldigd.' Harry maalde de koffiebonen, waarbij de verrukkelijke geur ervan vrijkwam. 'Harry, jij geeft ook nooit op.' Fair kwam naast haar staan en zette kopjes en schoteltjes klaar. 'Ik hoop dat jullie er inderdaad echt achter komen, dan is het tenminste afgelopen. Maar bovenal ben ik blij dat Kimballs moordenaar niet langer op vrije voeten verkeert. Dat zat me niet lekker.' 'Zou Samson Coles echt in koelen bloede een man kunnen vermoorden?' Mim schonk koffieroom in haar kopje.


  'Mevrouw Sanburne, de normaalst uitziende personen kunnen de meest afschuwelijke moorden plegen,' zei hulpsheriff Cooper en zij kon het weten. 'Dat zal dan wel,' zei Mim zuchtend. Denk jij dat Samson het gedaan heeft? vroeg Pewter. Mrs. Murphy zwiepte met haar staart. Nee, maar die indruk wil iemand wel wekken.


  Die revolver lag in zijn auto. Tucker wilde geloven dat de hele narigheid voorbij was.


  De roze tong van de cyperse kat stak even uit haar bekje. Dit is nog lang niet afgelopen... katte-intuitie. Miranda vroeg: 'Heeft Kimball eigenlijk de papieren van de Randolphs bekeken?'


  'Goh, dat weet ik niet.' Harry aarzelde even, liep toen naar de telefoon en draaide het nummer.


  'Dag Ansley. Neem me niet kwalijk dat ik je stoor. Heeft Kimball jullie familiepapieren nog gelezen?' Ze luisterde. 'Nou, nogmaals bedankt. Sorry dat ik stoorde.' Ze hing op. 'Nee.'


  'We hebben nog een paar etappes na te gaan van Kimballs onderzoek. We vinden wel iets.' Mevrouw H. probeerde bemoedigend te klinken.
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  Wat een trut, bromde Mrs. Murphy over Pewter. Het is te ver. Het is te koud. Ik ben morgen doodop. Tuckers hondedrafje maakte korte metten met de afstand. Wees maar blij dat ze thuisgebleven is. Die zou nog voor we goed en wel drie kilometer gelopen hadden, zijn gaan zitten huilen. Zo krijgen we tenminste ons werk gedaan. Mrs. Murphy, die op haar katte-instincten vertrouwde, voelde aan dat het hele verhaal nog lang niet afgelopen was. Ze had Tucker zover gekregen dat ze die avond laat mee ging naar het landhuis van Samson Coles. Het willige hondje was niet moeilijk te porren. Bovendien waren ze nog steeds opgetogen over de vondst van de boeken in de haard. Op het ogenblik dachten ze dat ze alles konden. Ze doorkruisten velden, sprongen over beekjes, doken onder afrasteringen door. Ze passeerden kuddes herten, de wijfjes met pasgeboren jongen aan hun zijde. Op een gegeven moment gromde Mrs. Murphy toen ze een mannetjesvos rook. Katten en vossen zijn natuurlijke vijanden omdat ze op hetzelfde voedsel azen.


  Aangezien het naar het huis van Lucinda en Samson zes kilometer was langs het pad dat ze namen, kwamén ze om ongeveer elf uur aan. Zowel boven als in de woonkamer brandde licht.


  Enorme walnotebomen stonden als wachters bij het huis. Mrs. Murphy klom in een ervan en liep langs een tak. Ze zag Lucinda Coles en Warren Randolph door het raam van de woonkamer. Ze kwam achteruit langs de boomstam naar beneden en sprong op de brede vensterbank, vanwaar ze hun gesprek kon horen, aangezien hét raam openstond om de koele lentelucht binnen te laten, een welkome verandering ten opzichte van de bedompte winterlucht binnen. De kat haalde bijna geen adem terwijl ze luisterde. Tucker, die wist dat Mrs. Murphy in deze aangelegenheden weergaloos was, besloot om te zien wat ze via haar neus aan de weet kon komen.


  Lucinda, die met een zakdoek haar ogen depte, knikte meer dan dat ze iets zei. 'Je had geen idee?'


  Ik wist dat hij vreemdging, mpr ik wist niet dat het Ansley was. Mijn beste vriendin, god, wat banaal.' Ze kreunde. 'Hoor eens, ik weet datje genoeg narigheid hebt en ik wil niet dat je je zorgen moet maken over geld. Als je me toestaat regel ik de zaken wel, ik zorg voor alles wat gedaan moet worden, samen met jullie eigen advocaten natuurlijk. Doe vooral niets voorbarigs. Zelfs als Samson veroordeeld wordt, hoeft dat nog niet te betekenen datje alles kwijt bent.' 'O Warren, ik weet niet hoe ik je moet bedanken.' Hij zuchtte diep. 'Ik kan het zelf nog steeds niet geloven. Je denkt datje iemand kent en dan... nou ja, eerlijk gezegd ben ik meer kapot van de affaire dan van de moord.' 'Wanneer kwam je erachter?'


  'Dinsdag. Achter het postkantoor. Hij praatte zijn mond voorbij, had het over iets dat alleen mijn vrouw had kunnen weten.' Hij aarzelde even. 'Ik ben hier op een avond heen gereden en heb mijn koplampen uitgedaan. Ik wilde het je komen vertellen maar toen durfde ik het op het laatste moment toch niet. Ik zag zijn auto in de oprit staan. Nou ja, zoals ik al zei, ik durfde niet. Ik weet niet of het iets had uitgemaakt als je het een paar dagen eerder had geweten in plaats van vandaag.'


  'Het zou het huwelijk niet gered hebben.' Ze begon opnieuw te huilen.


  'Heeft hij je echt met de dood bedreigd?' Ze knikte en huilde heftiger.


  Warren wrong zijn handen, 'Daardoor krijg je wel sneller die scheiding erdoor.' Hij keek naar het raam. 'Je kat wil naar binnen.'


  Mrs. Murphy verstarde. Lucinda keek op. 'Dat is mijn kat niet.' Die snelle Mrs. Murphy schoot van de vensterbank af. 'Hé, wat mal, dat leek net Mrs. Murphy.'


  Tucker, wegwezen!


  Mrs. Murphy stoof over het gazon van de voortuin weg en Tucker, die ais de weerlicht kon rennen, haalde haar in. De voordeur ging open en Lucinda, die nieuwsgierig was en bovendien even de pijn wilde vergeten, zag het stel. 'Dat zijn Harry's dieren. Wat doen die in ' s hemelsnaam helemaal hier?'


  Warren stond naast haar en keek naar de twee figuurtjes die zich tegen het zilveren maanlicht aftekenden. 'Op jacht. Je staat ervan versteld hoe groot jachtterreinen kunnen zijn. Beren jagen binnen een straal van bijna tweehonderd kilometer.'


  'Je zou denken dat er op Harry's boerderij genoeg muizen zijn.'
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  Het gezelschap was samengedromd op het gazon van Monticello. De herdenkingsdienst voor Kimball Haynes werd gehouden op het landgoed dat hfj had liefgehad en zo goed had begrepen. Monticello, waar al heel lang geen familie meer huist, compenseert dat verlies door een emotioneel net te werpen over iedereen die daar werkt. Aanvankelijk stribbelde Oliver Zeve tegen toen men voorstelde de dienst op Monticello te houden. Hij vond dat er al genoeg negatieve aandacht op het landgoed was gevestigd. Hij legde de kwestie voor aan de raad van bestuur, aangezien elk van de leden voldoende kans had gehad Kimball te leren kennen en waarderen. Hij was een man die zich geliefd had weten te maken. De raad was het er al snel over eens dat er een herdenkingsdienst gehouden mocht worden, na sluitingstijd. Op de een of andere manier was het heel gepast dat Kimball herdacht zou worden op de plaats waar hij zo gelukkig was geweest en waar hij had gewerkt aan een dieper inzicht in een van de grootste mannen die deze of enige natie ooit heeft voortgebracht.


  Dominee Jones, achter wie Montalto opdoemde, schraapte zijn keel. Mim en Jim Sanburne zaten op de voorste rij, evenals Warren en Ansley Randolph, aangezien die twee paren de financiële kant van de dienst hadden geregeld. Mevrouw Hogendobber, die haar lichtgouden gewaad droeg met de granaatrode satijnen voering in de mouwen en langs de kraag, stond naast de dominee met het koor van de Kerk van het Heilig Licht. Dominee Jones was weliswaar evangelisch-luthers, maar hij had de gave om de verschillende christelijke groeperingen in Crozet tot elkaar te brengen. Harry, Susan en Ned Tucker, Fair Haristeen en Heike Holtz zaten op de tweede rij, evenals Leah en Nick Nichols, vrienden van Kimball. Lucinda Coles had zich, nadat ze lang haar hersens had afgepijnigd over de zaak, bij hen gevoegd. Mim had Lulu in een lang en pijnlijk telefoongesprek verteld dat niemand haar Kimballs dood aanrekende en dat haar aanwezigheid een eerbetoon zou zijn aan de gestorvene. Leden van de geschiedkundige en bouwkundige faculteiten van de Universiteit van Virginia waren aanwezig, evenals het voltallige personeel van Monticello, waaronder die uitmuntende gidsen die het publiek rondleiden. Dominee Jones sloeg zijn versleten bijbel op en las met zijn welluidende, bezwerende stem de zevenentwintigste psalm voor:


  


  De Here is mijn licht en mijn heil,


  voor wie zou ik vrezen?


  De Here is mijns levens veste,


  voor wie zou ik vervaard zijn?


  


  Toen boosdoeners op mij afkwamen


  om mijn vlees te eten


  – mijn tegenstanders en mijn vijanden –


  zijn zij zelf gestruikeld en gevallen.


  


  Al legert zich een leger tegen mij,


  mijn hart vreest niet;


  al verheft zich een krijg tegen mij,


  nochtans blijf ik vertrouwen.


  


  Eén ding heb ik van de Here gevraagd,


  dit zoek ik:


  te verblijven in het huis des Heren


  al de dagen van mijn leven...


  


  De dienst ging verder en de dominee sprak over nodeloos berokkend leed, over een veelbelovend leven dat voortijdig was afgebroken, over de wandaden die mensen elkaar aandoen, over de zegening van het geloof. Dominee Jones wees erop hoe een enkel leven, dat van Kimball Haynes, zoveel andere levens had beroerd en hoe Kimball ons had geholpen in aanraking te komen met die levens van weleer. Tegen de tijd dat de goede man uitgesproken was, had niemand nog droge ogen.


  Terwijl de mensen naar buiten dromden, legde Fair zorgzaam zijn hand onder Lulu's elleboog, want ze was erg aangedaan. Tenslotte was ze niet alleen erg op Kimball gesteld geweest maar haar man werd bovendien beschuldigd van de moord op hem. En Samson had beslist een motief. Kimball had zijn zwendel met de borgsommen aan het licht kunnen brengen, en wat erger was, Samson had gebruld dat hij haar zou vermoorden.


  Ansley strompelde een eindje vooruit. Haar hoge hakken spiesten haar in het gras vast. Lucinda sleurde Fair mee en siste in het voorbijgaan tegen Ansley: 'Ik dacht dat jij mijn beste vriendin was.' 4Dat ben ik ook,' hield Ansley vol.


  Warren, die rood was aangelopen, keek toe alsof hij op een volgend verkeersongeluk wachtte.


  'Wat een originele definitie van beste vriendin: iemand die met je man naar bed gaat,' zei Lucinda met luider stem. 'Niet hier,' smeekte Ansley door opeengeklemde tanden door.


  'Waarom niet? Binnenkort weet iedereen hier hoe het zit. Crozet is de enige plaats waar geluid zich sneller verplaatst dan licht.'


  Voordat een luidkeels gebekvecht op gang kon komen, kwam Harry naast Lucinda staan, rechts van haar en ook Susan kwam tussenbeide.


  'Lulu, je kunt niet elke herdenkingsdienst in de war schoppen,' zei Harry bestraffend. Dat was afdoende.
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  Dr. Larry Johnson kwam, met zijn zwarte Gladstone-tas vol artsenbenodigdheden, zwierig het postkantoor binnen. Tucker stoof op hem af om hem te begroeten. Mrs. Murphy, die languit op haar rechterzijde op de balie traag met haar staart lag te zwiepen, lichtte haar kop op en legde die toen weer neer.


  'Ik denk dat ik weet wie de vermoorde man op Monticello is.'


  Mrs. Murphy kwam, opeens klaarwakker, overeind. Harry en Miranda kwamen snel van achter de balie vandaan. Larry rechtte zijn met de hand geknoopte vlinderdas voor hij zijn kleine, maar aandachtige gehoor toesprak. 'Dames, mijn excuses dat ik het niet het allereerst aan jullie verteld heb, maar die eer kwam sheriff Shaw toe en u zult begrijpen waarom ik daarna Mim Sanburne moest bellen. Die heeft op haar beurt Warren en Ansley en het andere grote geld gebeld. Ik heb ook Oliver Zeve gebeld, maar zodra de verplichte telefoontjes erop zaten, ben ik spoorslags hierheen gekomen.'


  'Hou ons nou niet langer in spanning. Vertel op!' Harry klapte in haar handen.


  'Thomas Walker hield, zoals een goed medicus betaamt, aantekeningen bij over zijn patiënten. Ik ben gewoon gaan zitten lezen, van het begin af aan. In 1778 zette hij het been van een jongetje van vijf, Braxton Fleming, het achtste kind van Rebecca en Isaiah Fleming, die een groot stuk land aan de rivier de Rivanna hadden. Het jongetje had zijn been gebroken toen hij met zijn grote broer in een boom had gevochten.' Hij lachte. 'Wat doen kinderen toch rare dingen, hè? In een boom! Hoe dan ook, dr. Walker noteerde dat het een gecompliceerde breuk was en hij betwijfelde of die zodanig zou helen dat de patiënt ooit weer normaal zou kunnen lopen. Hij tekende nauwkeurig aan dat het linker dijbeen gebroken was. Hij merkte verder op dat het jongetje het mooiste kind was dat hij ooit had gezien. Dat wekte mijn nieuwsgierigheid dus ik belde het Historisch Genootschap van Albemarle County en vroeg om hulp. Die mensen zijn echt geweldig... allemaal vrijwilligers. Ik vroeg of ze hun bronnen konden uitkammen op eventuele gegevens over Braxton Fleming. Kennelijk bewandelde die de paden die een jongeman van goede familie in die dagen bewandelde. Hij ging naar school in Richmond maar toen ging hij niet naar het College of William and Mary maar naar het College of New Jersey, zoals Aaron Buit en James Madison. Wij kennen die universiteit nu als Princeton. De Flemings waren intelligent. Alle zonen die in leven bleven, voltooiden hun studie maar Braxton was de enige die hoger in het noorden verder ging studeren. Hij bracht na zijn afstuderen enige tijd in Philadelphia door en legde kennelijk enig talent aan den dag voor de schilderkunst. Maar het was toen even moeilijk als nu om in de kunst je brood te verdienen, dus ging Braxton uiteindelijk met hangende pootjes naar huis. Hij deed een poging het boerenbedrijf te beoefenen en wist het hoofd boven water te houden, maar het ging niet van harte. Hij trouwde met een goede partij, maar het was geen gelukkig huwelijk, en hij raakte aan de drank. Hij was naar verluidt de knapste man in Midden-Virginia.'


  'Wat een verhaal!' riep mevrouw Hogendobber uit. Larry hief zijn handen als om het applaus te laten verstommen. 'Maar we weten niet waarom hij vermoord werd. We weten alleen hoe en we hebben een duidelijke verdachte.' 'Dr. J., weet iemand wat er met hem gebeurd is? Ik bedoel, is het bekend dat hij niet thuiskwam of zoiets?' 'Ja.' Hij keek met schuingehouden hoofd naar het plafond. 'Zijn vrouw verklaarde dat hij met een grote fles whisky naar Kentucky vertrok om zijn fortuin te zoeken. In mei 1803. Niets is verder nog van Braxton Fleming vernomen.' Harry floot. 'Dat is-ie dan.'


  Larry krabbelde Mrs. Murphy onder haar kin. Ze beloonde hem met een enorm gespin. 'Weet je, toen Fair en ik elkaar laatst spraken, had hij het over retrovirussen in katten en paarden. Hij zei ook iets van een ziekte van de ademhalingswegen bij katten die van moeder op kind overgeërfd kan worden en pas tien jaar later aan de dag kan treden. En katteleukemie komt ook veel voor. Nu Mrs. Murphy, jij ziet er gezond genoeg uit en daar ben ik blij om. Ik had geen idee dat kattelevens aan zoveel gevaren blootstonden.' Dank je wel, antwoordde de kat.


  'Larry, je moet het ons vertellen als je verder nog iets te weten komt. Wat ben jij een goeie detective.' Lof van mevrouw Hogendobber was pas echt een pluim. 'Ach wat, die luitjes van het Historisch Genootschap hebben het meeste werk gedaan.'


  Hij raapte zijn post bij elkaar, gaf de dames een kushandje en vertrok, een en al verlangen om zich weer over Jim Craigs dagboeken te buigen.
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  Ziekten lopen als rivieren door de geschiedenis van de mensheid. Wat zou er gebeurd zijn als Pericles in Athene in de vijfde eeuw v.Chr. de pest had overleefd, of als de Europeanen pas tweeduizend jaar later hadden ontdekt dat de builenpest op mensen werd overgebracht door rattevlooien? Mrs. Murphy's voorouders redden het middeleeuwse Europa, om in een latere eeuw als medeplichtig aan hekserij te worden veroordeeld, zodat ze vervolgd en gedood werden. En welk lot zou Rusland beschoren zijn geweest als Alexei, de troonopvolger, niet met hemofilie geboren was, een bloedziekte die door de nakomelingen van koningin Victoria werd doorgegeven?


  Niemand beseft ooit de zegeningen van een goede gezondheid tot men die kwijt is.


  De medische wetenschap leerde lijken open te snijden en toonde aan dat er zoiets als een bloedvatenstelsel was, en werd toen bedrevener in het thuisbrengen van ziekten. De verschillende vormen van kanker werden niet langer op één hoop geveegd als een slopende ziekte maar werden onderverdeeld en benoemd als darmkanker, leukemie, huidkanker, enzovoort.


  De grote doorbraak kwam in 1796, toen Sir William Jenner een vaccin voor pokken ontwikkelde. Daarna verbeterde de menselijke hygiëne, evenals de preventieve geneeskunde, en zo konden velen nu uitzien naar het behalen van een hoge leeftijd. Toch werden de menselijke inspanningen tegen ziekten niet altijd beloond en kanker is daar wel het voorbeeld bij uitstek van. Terwijl Larry iedere dag de diagnoses en prognoses van wijlen zijn compagnon tot diep in de nacht zat te lezen, voelde hij zich weer als een jongeman.


  Hij beleefde plezier aan de barse notitie van dr. Craig 'die jonge hond kan er wat van,' en vond het opwindend om zich opnieuw in gevallen uit de jaren '40 te verdiepen die hij zelf had gezien.


  Hij herinnerde zich levendig de lijkschouwing die ze hadden verricht op Z. Calvin Coles, Samsons grootvader, waarbij ze hadden gezien dat de lever van de oude baas afzichtelijk vergroot was en zo broos als vloeipapier. Toen hij alcoholisme als doodsoorzaak op de akte van overlijden wilde schrijven, had Jim hem tegengehouden. 'Larry, schrijf nou maar op dat het hartstilstand was.' 'Maar daar is hij niet aan gestorven.'


  'Uiteindelijk sterven we allemaal omdat ons hart ophoudt met kloppen. Als je alcoholisme opschrijft, breek je het hart van zijn vrouw en kinderen.'


  Van zijn mentor had Larry geleerd hoe hij onverkwikkelijke problemen zoals geslachtsziekten diplomatiek moest aanpakken. Een arts moest dergelijke gevallen aan de gezondheidsdienst van de staat doorgeven. Dit deed zowel dr. Craig als dr. Johnson. De patiënt diende voormalige seksuele partners op de hoogte te stellen van zijn of haar besmettelijke toestand. Veel mensen vonden dit moeilijk, dus bewees dr. Craig ze deze dienst. Larry's specialisme was om de slachtoffers de stuipen op het lijf te jagen, in de hoop dat ze hun leven zouden beteren.


  Van dr. Craig leerde Larry hoe hij een patiënt moest vertellen dat hij stervende was, een taak die hij hartverscheurend vond. Maar dr. Craig zei altijd: 'Larry, mensen sterven zoals ze leven. Je moet elk in zijn of haar eigen taal toespreken.' In de loop der jaren had hij zich verwonderd over de moed en waardigheid van ogenschijnlijk gewone mensen als die de dood onder ogen zagen.


  Dr. Craig deed zich nooit voor als meer dan wat hij was, een dorpsarts. Hij had veel van een dorpspastoor die zijn parochie liefheeft en geen ambitie koestert om bisschop of kardinaal te worden.


  Terwijl Larry verder las, verwonderde hij zich over de melding van het plegen van abortus bij een jonge studente, Marilyn Urquhart. Dr. Craig schreef: 'Gezien de zwakke zenuwen van de patiënte vrees ik dat een buitenechtelijk kind deze jonge vrouw grote psychische schade zou berokkenen.' Er waren geheimen die dr. Craig zelfs tegenover zijn jonge compagnon had bewaard. Het hoorde bij het karakter van de oude baas om, hoe dan ook, een dame te beschermen. De klok wees vijf over halfdrie 's ochtends aan. Larry zat inmiddels te knikkebollen. Hij dwong zich zijn ogen open te houden, en toen gingen ze plotseling wijd open.


  


  3 maart 1948. Wesley Randolph kwam vandaag met zijn vader langs. Kolonel Randolph lijdt waarschijnlijk aan de ziekte die in zijn familie zit. Hij heeft een enorme hekel aan naalden. Dat geldt ook voor de zoon, maar de oude baas kreeg Wesley zover dat hij zich bloed liet afnemen. Mijn vermoeden, en dat is zelfs vrij sterk, is dat de kolonel leukemie heeft. Ik heb het bloed opgestuurd voor nadere analyse, met het verzoek dat ze het onder de nieuwe elektronenmicroscoop bekijken.


  


  5 maart 1948. Dr. Harvey Fenton vroeg me om hem in het ziekenhuis te komen opzoeken. Toen ik aankwam, vroeg hij me hoe mijn betrekkingen met kolonel Randolph en zijn zoon waren. Ik antwoordde dat deze hartelijk waren.


  Dr. Fenton zei niets op mijn antwoord. Hij wees alleen maar naar de elektronenmicroscoop. Een bloedmonster dat eronder lag, vertoonde een lawine van witte cellen. 'Leukemie,' zei ik. 'Kolonel Randolph of Wesley?' 'Nee,' antwoordde Fenton. Hij deed een volgend monster onder de microscoop. 'Kijk hier eens.' Ik keek en zag een duidelijk opvallende, vreemde cel-vorm. 'Deze celafwijking is mij niet bekend.' 'Wij leren nog maar net die te herkennen. Het is een erfelijke bloedziekte, die sikkelcelanemie heet. In de rode bloedlichaampjes zit geen normale hemoglobine. In plaats daarvan hebben ze hemoglobine S en de cellen raken vervormd... ze zien eruit als een sikkel. Door hun onhandige vorm kunnen de hemoglobine S-bloedlichaampjes niet als normale cellen doorstromen zodat ze de haarvaatjes en bloedvaten verstoppen. Die "opstoppingen" zijn buitengewoon pijnlijk voor de patiënt. Maar er is een minder ernstige vorm waarin rode bloedlichaampjes voor de helft normale hemoglobine en voor de andere helft hemoglobine S hebben. Deze mensen hebben de aanleg, maar ze krijgen de ziekte niet. Als hij echter iemand met dezelfde aanleg trouwt, hebben hun kinderen een kans van vijfentwintig procent dat ze de ziekte erven. Dat is een bijzonder hoog risico. We weten niet waarom, maar de sikkelcel komt onder zwarte mensen voor. Een enkele keer ook bij iemand van Griekse, Arabische of Indiase afkomst. Het is in zijn geheel een verbijsterend gegeven.


  Kennen jullie al die grappen dat negers ofwel lui zijn of mijnworm hebben? Nu, we beseffen tegenwoordig dat ze meestal sikkelcelanemie hadden.


  Ik wist niet wat ik hiervan moest denken, aangezien ik van jongs af aan heb gemerkt wat een genoegen blanken erin scheppen een hard oordeel over het zwarte ras uit te spreken. Dus keek ik nog eens een keer naar het bloedmonster.


  Is de neger bij wie u dit bloed hebt afgenomen, inmiddels gestorven?'


  'De man bij wie dit bloed is afgenomen leeft nog, maar niet lang meer, want hij heeft kanker. Hij heeft de kenmerken maar niet de ziekte.' Dr. Fenton zweeg even. 'Dit is het bloedmonster van kolonel Randolph.' Verbluft zei ik: 'En Wesley?' 'Die is veilig, maar hij is een drager.' Op weg naar huis besefte ik dat ik kolonel Randolph en Wesley de waarheid moest vertellen. Het goede deel van het nieuws was dat de kolonel niet in direct gevaar verkeerde. Het nare deel laat zich raden. Ik vraag me af wat Larry hiervan zal zeggen? Ik wil hem meenemen naar dr. Fenton, dan kan hij het met eigen ogen zien.


  


  Larry duwde het boek weg.


  Jim Craig werd op 6 maart 1948 vermoord. Hij had nooit de kans gekregen om Larry iets te vertellen. Wankel en met vermoeide ogen van het vele lezen stond Larry van achter zijn schrijftafel op. Hij zette zijn hoed op en deed zijn Sherlock Holmes-jas, zoals hij die noemde, aan. Hij had niet meer zo door de skaten van Crozet gedoold sinds hij had geprobeerd een gebroken hart eruit te wandelen toen Mim Urquhart hem in 1950 de bons had gegeven voor Big Jim Sanburne.


  Toen de zon opkwam, vond Larry het zijn eerste plicht om met Warren Randolph te gaan praten. Hij belde op. Ansley nam aan en riep Warren. Alle Randolphs stonden altijd vroeg op. Larry bood aan om naar Warren toe te komen maar Warren zei dat hij wel later die ochtend naar Larry toe zou komen, dat was geen probleem.


  Wat wel een probleem was, was dat Larry Johnson om 7.44 uur die zaterdagochtend werd neergeschoten.
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  Harry, Miranda, Mim, Fair, Susan, Ned, Mrs. Murphy en Tucker keken met groeiende droefenis toe hoe het lichaam van hun dierbare vriend werd weggereden onder een laken op een brancard. Hulpsheriff Cooper zei dat Larry's werkster, Charmalene, hem om negen uur had gevonden, toen ze kwam werken. Hij lag in de vestibule. Hij had kennelijk de deur geopend voor de moordenaar en had een paar stappen naar de keuken gedaan, toen hij in de rug werd geschoten. De goede man had waarschijnlijk geen tijd gehad te beseffen wat hem overkwam, maar dit was een schrale troost voor zijn vrienden. De werkster zei dat de koffie pas gezet was. Hij had meer gezet dan gebruikelijk, dus misschien had hij bezoek verwacht. Waarschijnlijk had hij de komst van zijn moordenaar verwacht, die vervolgens zijn spreekkamer overhoop had gehaald. Sheriff Shaw klom achter in de ambulance en deze reed snel weg. Tucker drukte haar neus tegen de grond en vond het spoor gemakkelijk, maar de moordenaar had schoenen met spekzolen gedragen, die zo'n uitgesproken rubbergeur achterlieten dat de hond niet de kenmerkende geur van een bepaald mens kon onderscheiden. Helaas was het ambulancepersoneel nog eens over de voetafdrukken heen gebanjerd want de-moordenaar, die duidelijk niet op zijn achterhoofd gevallen was, was heel voorzichtig over het voetpad geslopen en had alleen een duidelijke schoenafdruk in de oprit gemaakt, waarschijnlijk toen hij zijn auto uitstapte. Wat heb je te pakken, Tucker? vroeg Mrs. Murphy bezorgd. Niet genoeg. Niet genoeg. Een spoortje reukwater?


  Nee, alleen die vermaledijde spekzolenlucht. En een natte geur... zand.


  De cyperse kat zette haar eigen neusje aan het werk. Zit er nog iemand anders in een verbouwing? Daar komt altijd zand aan te pas.


  Er zijn ook heel wat opritten waar zand ligt. Tucker, we moeten dicht bij het vrouwtje in de buurt blijven. Die heeft genoeg naspeuringen gedaan om een doelwit te zijn. Wie die moordenaar ook is, hij begint op hol te slaan. Mensen doden elkaar niet op klaarlichte dag, alleen als er sprake is van oorlog of van heftige gevoelens. En dit was moord in koelen bloede.


  En in allerijl, voegde Tucker eraan toe, die nog steeds haar best deed die rubbergeur te plaatsen. Ze besloot ter plekke dat ze een gruwelijke hekel aan spekzolen had. Fair Haristeen las Larry's aantekeningen op een velletje wit papier met blauwe lijntjes dat Cynthia Cooper met een pincet vasthield.


  'Fair, snap jij hier iets van? Jij hebt medische kennis.' 'Ja, die krabbels gaan over sikkelcelanemie.' 'Krijgen niet alleen Afrikaanse Amerikanen dat?' 'Het komt overwegend bij zwarten voor, maar er zijn uitzonderingen. Het is een erfelijke ziekte.' Cooper vroeg: 'Over hoeveel generaties kan zich dat uitstrekken?'


  Fair haalde zijn schouders op. 'Dat kan ik je niet vertellen, Coop. Ik ben maar een veearts, weetje.' 'Dank je, Fair.'


  'Loopt er hier een gek in Crozet los rond?' 'Dat hangt ervan af hoe je gekte definieert, maar we kunnen gevoeglijk aannemen dat de moordenaar van zins is iedereen die achter de waarheid dreigt te komen, om zeep te helpen.'
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  Diana Robb trok de ambulancegordijntjes opzij terwijl Rick Shaw het laken van Larry Johnson afhaalde. De kogel had net de rechterkant van het hart van de brave dokter gemist. Hij was dwars door het lichaam heen gegaan. Door de kracht van de schok, en de schrik, was hij even bewusteloos geraakt. Toen Charmalene hem vond, kwam hij net weer bij.


  Zodra Rick Shaw besefte dat Larry het zou halen, boog hij zich over de oudere man die, zoals een arts betaamt, bevelen uitdeelde hoe hij aangepakt diende te worden. 'Ik heb je hulp nodig.'


  4Ja,' zei Larry door opeengeklemde kaken. 'Wie heeft je neergeschoten?'


  'Dat is het nu net. Ik had de voordeur open laten staan. Ik verwachtte Warren Randolph later op de ochtend. Ik liep uit de woonkamer de vestibule in. Degene die me neerschoot... misschien was dat Warren... moet naar binnen geslopen zijn, maar ik heb hem niet gezien.' Larry deed er lang over om die vijf zinnen uit te spreken en zijn voorhoofd droop van het zweet.


  'Help me, Larry.' De arts knikte toen Rick nadrukkelijk fluisterde: 'Ik wil dat je een etmaal lang mee doet alsof je dood bent.'


  'Dat was ik ook bijna.'


  Rick liet ook Charmalene en het ambulancepersoneel geheimhouding zweren. Toen hij weer achter in de wagen kroop, had hij maar één gedachte: hoe hij Warren Randolph in de val moest lokken.
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  Terug op het politiebureau sloeg Rick Shaw met zijn vuist tegen de wand. Het personeel buiten zijn kantoor schrok. Niemand verroerde een vin. De man die zij gehoorzaamden en hadden leren bewonderen, had maar uiterst zelden zulke uitbarstingen.


  Hulpsheriff Cooper, die bij hem in het kantoor zat, zei niets maar ze opende een nieuw pakje sigaretten en maakte een drinkgebaar naar een prille agent die voorbijsloop. Dat betekende een koude Coca-Cola.


  'Ik was niet bij de les! Ik zou beter moeten weten. Hoeveel jaar ben ik nu al politieman? Hoeveel?' Tweeëntwintig, sheriff.'


  'Nou, dan zou je toch denken dat ik godbetert in al die tijd wel iets had geleerd. Ik was te snel tevreden. Ik stond mezelf toe, op grond van indirect bewijs, omdat de kogel die Kimball had gedood uit die .38 kon komen, te denken dat het allemaal zo klaar als een klontje was. Samson beweerde bij hoog en bij laag dat hij onschuldig was. Maar god nog aan toe, negentig procent van de ergste misdadigers in Amerika doet zielig en beweert dat ze onschuldig zijn. Ik had mijn instinct moeten vertrouwen.'


  'Val jezelf niet zo hard. De aanklacht tegen Samson leek waterdicht. Ik was ervan overtuigd dat we alleen maar hoefden te wachten tot hij zou bekennen, omdat hij wel zou gaan beseffen dat hij ons toch geen rad voor ogen kon draaien. Het vérgt tijd om de realiteit tot ons door te laten dringen.' 'Och, Coop.' Rick liet zich op een stoel vallen. 'Ik reken het mezelf aan dat Larry is neergeschoten.' De agent hield voor het raam een koude cola in de lucht. Cynthia stond op, deed de deur open, nam de cola aan en bedankte de jonge agent. Ze gaf hem ook een knipoog en gaf toen het blikje aan Rick, die van zijn uitbarsting een droge keel had gekregen.


  'Dat kon je toch niet voorzien.'


  De stem van de sheriff werd heel zacht. 'Toen Larry me over Braxton Fleming belde, had ik moeten weten dat deze muis nog een staart zou krijgen. Kimball Haynes is niet vermoord om Samsons geknoei met geld. Dat weet ik nu.' 'Nou ja, maar zoals Samson Coles tekeerging toen we hem arresteerden, zou ik hem in staat hebben geacht wie dan ook te vermoorden.'


  'Ja, hij was in alle staten.' Rick dronk nog een ferme teug frisdrank, en het koolzuur borrelde in zijn keel naar beneden. 'En hij had een boel te verliezen, nog afgezien van zijn affaire met Ansley, die hij nu wel kan vergeten.' 'Lucinda Coles heeft daar bij de herdenkingsdienst voor Kimball wel voor gezorgd.'


  'Kun je het haar kwalijk nemen? Moet je je voorstellen hoe die zich voelde, gezellig samen met de vrouw die met haar man aan het rotzooien was.' Ze zaten elkaar aan te staren.


  'We hebben vierentwintig uur. Als er dan nog geen overlijdensbericht in de krant verschijnt, wordt het verdacht.' 'En we moeten de verslaggevers aan het lijntje houden zonder echt te liegen.' Hij wreef zich over zijn kin. Larry Johnsons vrouw was een paar jaar tevoren gestorven en zijn enige zoon was in Vietnam gesneuveld. 'Coop, wie zou het overlijdensbericht plaatsen?'


  'Waarschijnlijk mevrouw Hogendobber, samen met Harry.' 'Ga daar langs en zorg dat ze meewerken. Kijk of ze de boel niet nog wat uit kunnen stellen.' 'O jee, die willen vast weten waarom.' 'Nee, geen sprake van.' Hij liet het blikje in zijn hand ronddraaien. 'Ik ga naar het ziekenhuis. Ik weet wel zeker dat we dr. Ylvisaker en de verpleegsters kunnen vertrouwen. Ik laat hem voor alle zekerheid de klok rond bewaken.' Hij stond op. 'Ik moet achter de rest van het verhaal zien te komen.'


  'Ik dacht dat hij zijn belager niet had gezien.'


  'Dat heeft hij ook niet. Maar voor hij het bewustzijn verloor, zei hij dat het iets met zijn compagnon, dr. Jim Craig, te maken had.'


  Coopers adem stokte. 'Dr. Craig werd op een ijskoude ochtend in maart op het kerkhof gevonden, doodgeschoten. Dat weet ik nog uit de tijd dat ik net bij de politie kwam en ik de dossiers van onopgeloste misdaden heb doorgelezen. Ik vraag me af hoe dit allemaal in ell^ar grijpt.' 'We zijn er nog niet, maar volgens mij komen we in de richting.'
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  Zondagochtend om halfzeven voerde de lucht naaldfijne tandjes regen mee, geen grote stortbui, maar een gestage regen die misschien later harder zou worden. Harry begon de dag doorgaans met verende tred, maar die ochtend sleepte ze zich naar de stallen. De moord op Larry bedrukte haar.


  Ze mengde het warme zemelenmengsel dat het zondagsmaaltje voor de paarden was, en dat ze ook een beetje als voorzorgsmaatregel tegen koliek beschouwde. Ze nam een schep voer per paard en een halve schep zemelen, en maakte dat aan met warm water en een flinke klodder melasse. Ze roerde als extra traktatie ook nog twee in vieren gesneden appels door de pap. Dat stemde, samen met zoveel hooi als ze maar wilden, Gin en Tommy, doorgaans tevreden, en haarzelf ook, alleen vandaag niet.


  Ze beëindigde haar werk bij de paarden, klom langs de ladder naar de zolder en zette een zakje marshmallows neer voor Simon, de buidelrat. Toen klauterde ze weer naar beneden en besloot dat ze maar eens wat tuigage moest poetsen aangezien ze de afgelopen weken door alle drukte achterop was geraakt met dergelijke werkjes. Ze wierp een hoofdstel over een tuigagehaak, liet een emmertje vollopen met warm water, greep een kleine natjiurspons en Murphy's 'Oliezeep' en begon aan de schoonmaak.


  Tucker en Mrs. Murphy, die haar verdriet aanvoelden, zaten stilletjes naast haar. Tucker ging uiteindelijk liggen, met haar kop tussen haar poten.


  Met een ruk tilde ze meteen haar kop weer op. Dat is die lucht. Wat? Mrs. Murphy's ogen sperden zich wijd open. Ja, het is geen rubberzooi, het is dit goedje, ik zweer het je. Eagle's Rest. De lange witte snorharen van de kat flitsten heen en weer terwijl haar oren plat tegen haar kop gingen liggen. Maar waarom?
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  Warren moet bij die zwendel met borgsommen betrokken zijn, zei Tucker.


  Of bij de moord op Monticello. Mrs. Murphy knipperde met haar ogen. Maar hoe? Wat doen we nu?


  Ik weet het niet De stem van de cyperse kat beefde van angst, angst die niet haarzelf gold, maar Harry.
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  '"Geen nijver persoon was ooit hysterisch," ' las Harry hardop voor. Dit schreef Thomas Jefferson aan zijn tienerdochter Patsy, toen die aan De Abbaye Royale de Panthemont in het Frankrijk van Lodewijk XVI en Marie-Antoinette studeerde.


  'Heel zinnig, maar niet noodzakelijkerwijs een mededeling waar een jong meisje om zit te springen.' Mevrouw Hogendobber, die in een sikkeneurige bui was omdat ze verdrietig was over het verlies van haar oude vriend, zette, badend in het zonlicht op deze zondag, de staken voor haar lathyrus-planten nog eens recht. De ochtendbui had plaats gemaakt voor een onbewolkte hemel.


  Mrs. Murphy, Pewter, die weer eens aan Market ontsnapt was, en Tucker keken toe hoe de kloeke dame eerst naar de ene kant van de tuin liep en toen naar de andere. Ze voerde elke lente deze mars uit, en ze draaide bij de hoeken met dezelfde uiterste precisie als een cadet van de militaire academie op het exercitieterrein.


  De tuin zal er net zo uitzien als vorig jaar en de jaren daarvoor. Met lathyrus langs de kant van het pad langs haar erf. Pewter likte aan haar pootjes en waste haar snoezige gezichtje.


  Ontneem haar niet het genoegen zich erover druk te maken, zei Mrs Murphy tegen de grijze kat.


  We weten wie de moordenaar is. Tucker schaduwde elke beweging van mevrouw Hogendobber, maar dan aan de andere kant van de tuin.


  Waarom zei je dat niet zodra jullie hier waren? Wat gemeen, zei Pewter pruilend.


  Mrs. Murphy genoot heel even van Pewters misnoegen. Tenslotte deed Pewter altijd heel hooghartig als zij iets als eerste wist. Ik dacht dat jij geen belang stelde in menselijke aangelegenheden als het niet om eten ging.


  Dat is niet waar, mauwde de kat met een luide uithaal. 'Wat kibbelen jullie nou, en nog wel op de dag des Heren,' vermaande mevrouw Hogendobber de katten. 'Harry, wat mankeert jouw hond? Als ik loop, loopt zij ook. Als ik halt-houd, zij ook. Als ik stil blijf staan, zij ook en maar naar me kijken...'


  'Tucker, wat doe je nou?' vroeg Harry aan haar corgi. Waakzaamheid betrachten, antwoordde de hond. Schaduw je mevrouw Hogendobber? zei Mrs. Murphy lachend.


  Oefening baart kunst. De hond keerde de katten haar rug toe. Tucker geloofde dat Onze Lieve Heer eerst katten had gemaakt, bij wijze van proef. Toen had Hij de hond geschapen, na van Zijn vergissing te hebben geleerd. Wie? Pewter gaf Mrs. Murphy een mep, die de grijze kat meteen een mep teruggaf. Binnen enkele seconden ontwikkelde zich een felle bokswedstrijd, die de aandacht van beide menselijke wezens op de deelnemers richtte. Ik wed op Pewter.' Mevrouw Hogendobber stak een hand in de zak van haar wijde rok en diepte een verfrommeld dollarbiljet op.


  'Mrs. Murphy.' Harry viste een evenzeer verfrommeld biljet uit haar spijkerbroek op.


  'Pewter is dikker. Er zit meer massa achter haar klappen.' 'Murphy is sneller.'


  De beide katten draaiden om elkaar heen, haalden uit en toen besprong Pewter de cyperse kat. Ze wierp haar tegen de grond en ze worstelden. Mrs. Murphy wist zich onder de vetzak weg te wurmen, raasde dwars door het tuintje en vloog een zwarte eucalyptusboom in. Pewter, die meteen de achtervolging inzette, besloot onder aan de boom om haar op te wachten in plaats van erin te klimmen en haar na te zetten. Die komt zo de boom weer uit en springt over jouw kop heen weg, zei Tucker tegen Pewter. Aan wiens kant sta jij, zeg? siste Mrs. Murphy. Ik sta aan de kant van een verzetje.


  Mrs. Murphy kwam precies zoals Tucker had voorspeld achteruit naar beneden maar toen liet ze zich pal boven op de grijze dikkerd vallen en rolde haar omver. Een heftig gesis en gegrom steeg uit het vechtende tweetal op. Ditmaal was het Pewter die zich losmaakte en recht op mevrouw Hogendobber af rende. Mrs. Murphy rende op de benen van de dame af en stak toen haar pootje om mevrouw H.'s stevige Engelse tuinschoenen heen en gaf Pewter een mep. Pewter zette haar die meteen betaald.


  'Die twee krabben mij straks nog en ik heb net nieuwe kousen aan.'


  Hou je mond, mevrouw Hogendobber, we raken je kousen niet aan, zei Pewter gepikeerd, al vond ze de aandacht verrukkelijk.


  Angstkat zei Mrs. Murphy tartend.


  Angst voor wat? Voor een mager kattescharminkel? Had je gedacht! Weer een linkse directe.


  Dikzak, dikzak, je kan niet eens in de katte bak! schold Mrs. Murphy.


  Bah, wat kinderachtig en grof. Pewter draaide zich op haar achterste om en liep op hoge poten weg.


  Nou, jij begon met schelden, dikkont, riep Mrs. Murphy haar na.


  Alleen omdat jij zo gewichtig moest doen over wie de moordenaar is. Wat kan mij het ook schelen? Het is mens tegen mens. Ik sta niet op de nominatie voor het kerkhof. Dat weet je niet, riep Mrs. Murphy. Het is Warren Randolph. Nee! De grijze kat draaide zich met een ruk om en rende op Mrs. Murphy af.


  We zijn er vrij zeker van. Ze knikte naar Tucker. Terwijl Tucker kwam aandribbelen om Pewter verder op de hoogte te stellen, stonden mevrouw Hogendobber en Harry om de dieren te lachen.


  'O wat is de lente toch een wonder... het is geen jaargetijde van verdriet maar toch hebben we dat nu.' Miranda knipperde heftig met haar ogen en raadpleegde haar tuinschema. 'Nu dan, Harry, wat vertelde je me net over Patsy Jefferson Randolph, voordat die boefjes zo'n enige vertoning gaven?'
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  'O, alleen dat haar vader misschien niet wist hoe hij met jonge meisjes moest praten. Toch scheen ze zeer op hem te lijken, dus zo'n probleem kan dat niet gevormd hebben. De jongere zus had lang niet zo'n innige band met hem, al hield zij natuurlijk ook van hem.'


  'Dat moet wel een belevenis voor Patsy geweest zijn, die studie aan een dure Franse scmool. Wanneer was dat ook weer? Help mijn geheugen eens even een handje.' 'Jij hebt een studie gemaakt van de kinderen van Patsy en Polly. Ik heb me beziggehouden met de broers en zus van Thomas Jefferson en zijn eigen kinderen. Anders zou je die data ook zo kunnen oplepelen. Eens even kijken. Ik meen dat ze in 1784 aan Panthemont werd ingeschreven. Er waren daar blijkbaar ook drie prinsessen, die koningsblauwe sjerpen droegen. Die noemden de Amerikaanse in hun gezelschap "Jeffy''.’


  'Wat had Patsy het getroffen.'


  'Zo dacht zij er niet over toen ze Livius moest lezen. Ik zelf destijds ook niet. Van Livius en Tacitus ging mijn blik op oneindig.' Harry maakte een draaiend gebaar naast haar slaap, alsof ze iets op slot draaide.


  'Ik ben niet verder gekomen dan Vergilius. Ik heb niet doorgestudeerd, anders was ik beslist verder gegaan met die teksten. Wat weet je nog meer van Patsy?' 'Mevrouw Hogendobber, u weet dat ik u graag help. Ik voel me opgelaten terwijl u hier uw tuin staat te ontwerpen.' 'Ik ben de enige die hier wijs uit kan worden. Ik wil graag die Japanse torren weren, nog voor ze de kop opsteken.' 'Plant dan maar liever geen rozen.'


  'Doe niet zo mal, Harry, een tuin zonder rozen, dat gaat gewoon niet. Torren of geen torren.'


  Harry knikte. 'Goed dan, terug naar Panthemont. Patsy begon erover te denken om non te worden. Het was een katholieke school. Daar schrok haar vader enorm van en op 20 april 1789 betaalde hij de volledige rekening voor zowel Patsy als haar zus en haalde die meiden daar onverwijld weg. Grappig wel. O ja, dat was ik nog vergeten. Sally Hemings, die ongeveer even oud was als Patsy, ging mee naar Frankrijk als haar lijfknecht zogezegd. Hoe noem je dat in de vrouwelijke versie?' 'Een kamenier.'


  'O, dat is heel eenvoudig. Hoe dan ook, ik dacht zo dat ze in Frankrijk de smaak van de vrijheid en van de cultuur daar te pakken heeft gekregen, en hun nauwe contact zal die twee vast wel nader tot elkaar hebben gebracht. Ongeveer zoals Jefferson grote genegenheid koesterde voor Jupiter, zijn bediende, die ook van zijn leeftijd was. Die twee waren van jongs af aan onafscheidelijk.'


  'Het zelf aan de andere kant van de spiegel,' zei Miranda met een dromerige blik in de ogen.


  'Pardon?'


  'Hun slaven die hun kamenier waren of hun lijfknecht. Dat moeten iets van alter ego's zijn geweest. Ik heb nooit echt beseft hoe gecompliceerd, hoe diep en verweven de emoties aan beide kanten van die spiegel moeten zijn geweest. En nu zijn de rassen uit elkaar gegroeid.' 'Eerder uit elkaar gereten.'


  'Hoe dan ook, dit is geen goede zaak. We zijn allemaal Amerikanen.'


  'Vertel dat maar aan de Ku Klux Klan.' 'Ik zou eerder geneigd zijn hen aan te raden behoorlijke lakens te kopen.' Miranda was vandaag beslist op dreef. 'Weet je, als je naar de argumenten van die extremistische groepen of militant rechts luistert, zit er een kern van waarheid in wat ze zeggen. Ze hebben heel goed de vinger op veel zere plekken van onze samenleving gelegd, dat moet je ze nageven. Ze denken tenminste na over de maatschappij waarin ze leven, Harry, ze geven zich niet over aan lege pleziertjes, maar hun oplossingen... die zijn fanatiek en absurd.' 'Maar wel eenvoudig. Daarom is hun propaganda zo doeltreffend, en ik neem aan dat het ook altijd gemakkelijker is om ergens tegen te zijn dan voor iets nieuws te zijn. Ik bedoel maar, we hebben nog nooit in een samenleving geleefd die werkelijke rassengelijkheid kende. Dat is iets nieuws en het is moeilijk om mensen warm te krijgen voor iets nieuws.' 'Zo had ik het nog nooit bekeken.' Mevrouw H. legde haar hand over haar kin en besloot op dat moment om de lathyrus aan de andere kant van de tuin te planten. 'Dat maakt Jefferson en Washington en Franklin en Adams en al die andere mensen zo opmerkelijk. Die waren bereid iets volslagen nieuws te proberen. Ze waren bereid er hun leven voor op het spel te zetten. Wat een moed. Volgens mij zijn we die kwijt. Amerikanen zijn hun visie kwijt en hun vechtlust.'


  'Dat weet ik niet. Ik herinner me de Tweede Wereldoorlog nog duidelijk. Toen ontbrak het ons niet aan moed.' 'Miranda, dat was vijftig jaar geleden. Moetje ons nu zien.' 'Misschien verzamelen we energie voor de volgende sprong voorwaarts.'


  'Ik ben blij dat een van ons een optimist is.' Harry was van een leeftijdsgroep die nooit een Amerikaans tijdperk had beleefd waarin mensen eendrachtig voor het algemeen welzijn vochten. 'Er is trouwens nog iets. Sally en Betsy Hemings waren als zusters voor Medley Orion, hoewel die jonger was dan zij. Kennelijk waren het drie mooie vrouwen. Het moet een genoegen zijn geweest om buiten in de schemering te zitten en met krekelgesjirp op de achtergrond naar Sally's verhalen over Frankrijk voor de Revolutie te luisteren.' Pewter redetwistte ondertussen met Mrs. Murphy en Tucker over Warren Randolph als moordenaar. Ze bracht naar voren dat een man met zoveel geld geen moord hoefde te plegen. Hij kon iemand huren om het voor hem te doen. Mrs. Murphy antwoordde dat er bij Warren gewoon een steekje los zat.


  Pewter antwoordde alleen maar: Bah. Wat jij er ook van denkt, ik wil niet dat ons vrouwtje in moeilijkheden komt.


  Ze gaat heus niks doen. Zij weet toch niet dat Warren de moordenaar is, zei Pewter.


  Het zachte gesnor van de Bentley Turbo R trok hun aandacht. Mim stapte uit de auto. 'Miranda, heb jij het al met sheriff Shaw over Larry's overlijdensbericht en begrafenis gehad?'


  Miranda, die net met een staak in de lucht stond, zag eruit alsof ze klaar stond die door het hart van een vampier te boren. 'Ja, en dat was een reuze merkwaardig gesprek.' Mim stak het gazon over om zich bij Harry en mevrouw Hogendobber te voegen, en haar instappers fascineerden Mrs. Murphy.


  Die zijn beeldschoon, zei de cyperse kat bewonderend. Ach wat, gewoon een uit de kluiten gewassen hagedis. Pewter vergeleek het exotische krokodilleleer met het vel van de slanke hagedissen die speciaal in Virginia voorkomen.


  Terwijl de drie vrouwen hun zorgelijke gesprek voerden en zich afvroegen wat er achter het verzoek van Rick Shaw zat, zag Harry dat Mrs. Murphy Mims schoenen besloop. Ze bukte zich om de kat op te pakken maar Mrs. Murphy ontglipte haar net.


  Mij ben je niet te vlug af, riep de kat plagerig.


  Harry zei niets maar keek de kat streng aan.


  Ga haar nou geen pesthumeur bezorgen, Murph, smeekte Tucker.


  Als antwoord legde Mrs. Murphy haar oren plat tegen haar kop en draaide Tucker haar rug toe terwijl Mim naar haar Bentley beende om haar autotelefoon te halen. Miranda liep haar huis binnen. Na tien minuten van telefoongesprekken, gedurende welke Harry de staken maar in de grond zette, verscheen Miranda weer. 'Nee, nee en nog eens nee.'


  Mims hoofd kwam met een schok omhoog. 'Dat kan niet.' Miranda's sonore alt schalde: 'Hill en Woods hebben het stoffelijk overschot niet. Thacker evenmin, en ik heb zelfs begrafenisondernemers in westelijk Orange County gebeld. Geen spoor van Larry Johnson. Ik kan jullie wel vertellen dat ik dit afschuwelijk vind. Hoe kan men nu een lijk kwijtraken?'


  Harry strekte haar hand uit naar Mims telefoon. 'Mag ik?'


  'Ga je gang.' Mim overhandigde haar het kleine zware telefoontje.


  'Diana...' Harry had Diana Robb aan de lijn. '... weet jij bij welke begrafenisondernemer het stoffelijk overschot van Larry Johnson is?'


  'Nee, wij hebben hem bij het ziekenhuis afgeleverd.' Diana's ontwijkende toon maakte Harry, die de verpleegster nog uit hun schooljaren kende, achterdochtig. 'Weet jij wie aan de balie was toen hij binnengebracht werd?' 'Harry, Rick Shaw gaat over dit alles. Maak je nou maar geen zorgen.'


  Harry antwoordde ijzig: 'Sinds wanneer verzorgen sheriffs begrafenissen? Diana, ik heb je hulp nodig. Wij hebben hier een boel werk te doen.'


  'Nou, praat dan maar met Rick.' Diana hing op. 'Ze hing zomaar op!' Harry werd knalrood. 'Hier is iets heel raars aan de hand. Ik ga naar het ziekenhuis.' 'Niet doen... nog niet.' Mim glimlachte. Ze pakte de telefoon waarbij opviel dat haar zachtpaars gelakte nagels geheel pasten bij haar donkerpaarse trui. Ze draaide een nummer. 'Is sheriff Shaw aanwezig? Goed, hulpsheriff Cooper dan? Juist.' Mim zweeg even. 'Probeer haar dan uit die bespreking te halen, al is het maar heel even.' Er volgde een lange stilte, gedurende welke Mim met haar voet op het gras tikte en Mrs. Murphy opnieuw die krokodilleleren instappers begon te besluipen. 'Ach, hulpsheriff Cooper. Ik heb je hulp nodig. Noch mevrouw Hogendobber, noch mevrouw Haristeen, noch ik kunnen bij welke begrafenisondernemer ook Larry Johnsons stoffelijk overschot vinden, niet in Albemarle County en niet in Orange County. We hebben een massa dingen te regelen. Ik ben ervan overtuigd dat je dat begrijpt en...'


  'Mevrouw Sanburne, zijn lichaam is nog in het ziekenhuis. Sheriff Shaw wilde meer dingen laten onderzoeken en tot hij ervan overtuigd is dat de afdeling pathologie alle benodigde gegevens heeft, wordt het lichaam niet vrijgegeven. Ik vrees dat u tot morgen zult moeten wachten.'


  'Juist. Dank je wel.' Mim duwde de antenne weer in en zette het apparaat uit. Ze gaf Cynthia's verklaring door. 'Ik geloof er niks van.' Harry kruiste haar armen voor haar borst.


  'Ik neem aan dat zodra het bloed uit het lichaam is weggetrokken de monsters niet meer zo, eh, vers zijn,' zei Mim met een eng gezicht.


  Nu greep Miranda de telefoon. Ze gaf de andere twee een knipoog. 'Hallo, u spreekt met mevrouw Johnson en ik wil graag weten hoe het met mijn man, Larry Johnson, gaat.' 'Larry Johnson in kamer 504?' 'Ja, dat klopt.'


  'Hij rust en maakt het goed.'


  Mevrouw Hogendobber herhaalde het antwoord. 'Hij rust... ja ja, dat mag ik hopen, en in vrede, hij is tenslotte dood.' Gesputter en verwarring aan de andere kant van de telefoon overtuigden Miranda ervan dat hier echt iets niet in de haak was. De verbinding werd verbroken. Miranda's wenkbrauwen schoten zover omhoog dat ze in haar kapsel verdwenen. 'Kom mee, meiden.'


  Terwijl mevrouw Hogendobber op de voorbank van de Bent-ley klauterde, deed Harry de achterdeur van het postkantoor van het slot en joeg de twee katten en de beteuterde hond naar binnen.


  Flauw hoor! zeiden de dieren in koor.


  Harry sprong op de achterbank terwijl Mim op het gaspedaal trapte.


  'Potverdrie, dit zoeken we tot op de bodem uit!'
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  De receptioniste van het Martha Jefferson-ziekenhuis probeerde Mim tegen te houden,.maar Harry en Miranda glipten al langs haar naar binnen. Mim maakte gebruik van het feit dat de jongedame zich geen raad met de situatie wist en glipte ook langs haar heen.


  De drie vrouwen stoven naar de lift. Ze bereikten de vierde verdieping en werden toen de deuren opengingen opgewacht door een roodharige politieagent. 'Pardon dames, maar u hebt hier geen toegang.' 'Zo, jullie hebben de hele verdieping overgenomen?' zei Mim hooghartig tegen de jonge agent, die ineenkromp omdat hij wist dat er nog meer kritiek zou volgen. 'Ik betaal belasting, wat betekent dat ik jouw salaris betaal en...' Harry maakte van de gelegenheid gebruik om de gang door te schieten. Ze bereikte kamer 504 en deed de deur open. Ze gilde zo hard dat ze er zelf van schrok.
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  'Wat een akelige rotstreek,' tierde Mim tegen de sheriff, die naast Larry's bed stond. Dit was nadat Harry, Miranda en Mim vreugdetranen hadden geplengd toen ze hun dierbare vriend weerzagen. Ze hadden zelfs Larry aan het huilen gekregen. Hij had er geen idee van hoe geliefd hij wel was. 'Mevrouw Sanburne, ik moest wel tijd zien te winnen en nu raakt ook dat respijt alras op.'


  Mim ging op de ongemakkelijke stoel zitten terwijl Harry en Miranda aan de andere kant van Larry's bed bleven staan. Miranda liet de hand van de bejaarde heer pas los toen een vinnige blik van Mim haar trof. Ze herinnerde zich opeens dat Larry en Mim ooit een stel waren geweest. Nog steeds jaloers, dacht Miranda bij zichzelf. Larry, die met kussens in zijn rug half overeind zat, strekte zijn hand uit naar het glas sap. Mim reikte het hem ogenblikkelijk aan. 'Larry, als we je moe maken, gaan we meteen weer, dan vertelt de sheriff ons de rest wel. Maar als je kunt praten...'


  Hij slurpte en gaf Mim, wel de laatste die men zich als verpleegster zou kunnen voorstellen, het glas terug. 'Dank je, lieve. Ik kan praten, als het tenminste van sheriff Shaw mag.' Rick, die zich gewonnen gaf, wreef zich eens over zijn voorhoofd langs de zich terugtrekkende haargrens. 'Mij best, want ik denk dat als deze meisjes...' Hij zei met grote nadruk 'meisjes.' uitjouw mond horen wat er gebeurd is, ze zich misschien zullen gedragen.' 'Heus wel,' kwam het weinig geloofwaardige antwoord. 'Harry, ik heb dit te danken aan Mrs. Murphy, Tucker en die malle Paddy.'


  'Mrs. Murphy weer?' Rick schudde het hoofd. 'Die hebben mij naar de plaats weten te krijgen waar Jim Craig, die vermoord werd voordat jij geboren was, zijn dagboeken had verborgen. Hij was mijn compagnon, zoals jullie misschien wél weten. Eigenlijk nam hij mij in zijn praktijk op en zou ik die op den duur overgenomen hebben - met een aanzienlijke korting, want Jim was een uiterst genereus man - maar hij stierf en zo erfde ik in wezen zijn praktijk, wat voor mij voordelig was en waardoor ik het veel ruimer kreeg.' Hij keek Mim aan. .


  Mim kon hem niet in de ogen kijken, dus friemelde ze wat met het glas met sap en het dikke buigbare rietje. Hij vervolgde: 'De dagboeken van Jim beginnen in 1912 en gaan door tot op de dag van zijn dood, 5 maart 1948. Ik veronderstel dat of kolonel Randolph hem doodde of Wesley, die toen net was afgezwaaid bij de luchtmacht.' 'Maar waarom?' riep Miranda uit.


  Larry legde zijn grijze hoofd terug op de kussens en haalde eens diep adem. 'Ach, om redenen die zowel tragisch als interessant zijn. Met de vorderingen op het gebied van onderzoek toen de elektronenmicroscoop zijn intrede deed, kwam Jim erachter dat Wesley en zijn vader dragers waren van sik-elcelanemie. Dat was niet de oorzaak van hun leukemie – die ziekte kan helemaal los van het hebben van sikkelcellen ontstaan — maar wat het betekende, was dat geen afstammeling van de kolonel of Wesley kon, nou ja, trouwen met een kleurling zonder het gevaar te lopen de aanleg voor de ziekte door te geven. Want als degenen die zij huwden ook dragers waren, zouden de kinderen heel goed de ziekte echt kunnen krijgen, een ziekte die veel pijn veroorzaakt en ongeneeslijk is. Op den duur kan de schade die de aanvallen van de ziekte aanrichten dodelijk zijn.'


  'Godallemachtig.' Mims mond viel open. 'Wesley was, nou ja, jullie weten wel...'


  'Een racist,' zei Harry voor haar.


  'Dat zeg je nou wel wat erg hard.' Mim streek het laken glad. 'Hij werd op een bepaalde manier opgevoed en kon de veranderingen niet bijbenen. Maar als hij van de sikkelcelanemie afwist, dan zou je denken dat hij er wel wat milder in zijn oordeel op zou worden.'


  'Of juist feller. Wie kan antisemitischer zijn dan een jood zelf? Wie staat negatiever tegenover homo's dan een andere homo? Wie is erger antifeministisch dan een vrouw kan zijn? De verdrukten hebben speciaal venijn voor hun eigen soort in voorraad.'


  'Harry, ik weet niet wat ik hoor,' zei Mim afgemeten. 'Maar ze heeft gelijk,' zei de sheriff. 'Als je tegen mensen zegt dat ze,' hij hield even zijn mond, want hij wilde 'rotzakken' zeggen, 'waardeloos zijn, dan krijg je raar gedrag. Dat is nou eenmaal zo. Niemand wil de armen naapen. Ze willen de rijken naapen, en hoeveel rijke zwarten kennen jullie?' 'Niet in Albemarle County.' Miranda begon in het kleine vertrek te ijsberen. 'Maar de Randolphs lijken mij voor geen sikkepitje zwart.'


  'Nee, maar het zit in het bloed. Met een doodenkele uitzondering treft sikkelcelanemie alleen mensen met Afrikaans bloed. Het wordt altijd geërfd. Je kunt het niet oplopen, zogezegd. Deze ziekte is blijkbaar de enige blijvende herinnering aan Wesley Randolphs zwarte erfdeel,' liet Larry hun weten.


  'En Kimball Haynes is er op de een of andere manier achter gekomen.' Harry's verstand werkte razendsnel. 'Maar hoe?' vroeg Larry zich af.


  'Ansley zei dat Kimball de papieren van de familie Randolph niet had gelezen,' zei Harry.


  'Onzin! Het is zo onzinnig om iemand te vermoorden om zoiets!' barstte Miranda uit.


  'Mevrouw Hogendobber, ik heb een jongen van veertien gezien die omwille van een biljet van vijf dollar in zijn zak doodgestoken werd. Ik heb primitievelingen elkaar zien neerknallen omdat de ene de ander er met zijn dronken kop van beschuldigde dat hij met zijn vrouw naar bed ging of hem een mietje noemde. Onzin?' Rick haalde zijn schouders op. 'Wist jij hiervan?' vroeg Harry Larry op de man af. 'Nee. Wesley kwam in de loop der jaren van tijd tot tijd in de praktijk maar hij verdomde het altijd om zich bloed af te laten nemen. Hij was rijk, dus vloog hij naar een van die dure klinieken, waar men een bloedonderzoek deed en dan gaf hij hun de opdracht mij het wittebloedcellengehalte door te geven. Ik ging ervan uit dat hij leukemie had. Hij weigerde zich ervoor door mij te laten behandelen en ik nam aan dat dat was omdat ik uiteindelijk maar een plattelandsdokter ben. Zeker, hij kwam langs voor zijn griepprik en dat soort dingen en dan hadden we het over zijn toestand. Ik legde hem het vuur na aan de schenen maar hij deed ontwijkend, en dan ging hij maar weer eens naar die dure kliniek. Hij bleef buiten schot, maar Warren niet. Hij was als de dood voor naalden en ik kon hem maar om de vijftien jaar of zo tot een volledig onderzoek overhalen.' 'Wie heeft volgens jou Jim Craig vermoord?' zei Mim. 'Wesley, zou ik zo denken. De kolonel zal dit vreselijk gevonden hebben, maar ik denk niet dat hij om een dergelijk bericht iemand zou hebben vermoord. Jim zou het tenslotte niemand verteld hebben. Misschien heb ik het mis, maar ik denk gewoon niet dat kolonel Randolph Jim zou hebben vermoord. Wesley was in zijn jonge jaren een heethoofd.' 'Denk je dat de Randolphs het altijd geweten hebben?' Harry gebaarde naai" mevrouw Hogendobber, die driftig liep te ijsberen, dat ze eens moest gaan zitten, Harry werd duizelig van haar.


  'Nee, omdat dit zo'n vijftig jaar terug niet uit bloedonderzoek zou zijn gebleken,' zei Larry. 'Ik zeg alleen maar dat wat de medische kant betreft eerdere generaties niets van de aanleg voor sikkelcelanemie hadden kunnen weten. Wat ze verder wisten, wie zal het zeggen?' 'Zo had ik het nog niet bekeken,' zei sheriff Shaw. 'Het kan me niet schelen wie wat wist. Je doodt gewoon niet om zoiets.' Miranda kon de gruwel ervan eenvoudigweg niet verkroppen.


  'Warren leefde in de schaduw van zijn vader. Zijn enige aanspraak was Ansley. Laten we wel wezen, zij is de enige die Warren als een man behandelde. Toen hij erachter kwam dat zij een verhouding met een andere man had, vlak na zijn vaders dood, denk ik dat het hem te machtig werd. Warren is niet erg sterk, weet u,' zei Harry.


  'Ik dacht dat Samson Coles degene was die overspel pleegde. Ansley ook al?' zei Miranda onbeholpen. 'Voilé,' zei Mim met getuite lippen. 'Juist.' Harry vond het schandaal net als Miranda nogal merkwaardig.


  'Waarom arresteert u Warren niet?' legde Mim de sheriff het vuur na aan de schenen.


  'Allereerst heeft dr. Johnson zijn zogenaamde moordenaar niet gezien, al geloven we allebei dat het Warren was. In de tweede plaats, als ik Warren zover krijg dat hij zijn mond voorbij praat, maakt dat de taak van de aanklager een stuk gemakkelijker. Warren is zo rijk dat als ik hem niet in de val lok, hij vrijuit zal gaan. Hij telt gewoon een of twee miljoen neer voor de beste advocaten van Amerika en dan geef ik je op een briefje dat hij ons ontglipt. Ik had gehoopt dat als ik het feit dat Larry in leven is gebleven een etmaal geheim kon houden me dat net die voorsprong zou geven die ik nodig heb maar veel verder kan ik niet gaan. De nieuwsmensen kopen wel iemand om, en het is wreed om iedereen dat verdriet over Larry's overlijden aan te doen. Ik bedoel maar, neem nou jullie reactie.'


  'Dames, ik waardeer het hooglijk.' Tranen sprongen Larry opnieuw in de ogen.


  'Waarom gaat u niet gewoon naar Warren, zegt hem. dat Larry nog leeft en kijkt hoe hij reageert?' wilde Mim weten. 'Dat zou ik kunnen doen, maar hij zou op zijn hoede zijn.' 'Hij zou tegenover mij niet op zijn hoede zijn, hij mag mij graag,' zei Harry. 'Nee,' zei Rick met luider stem.


  'Nou, hebt u soms een beter idee?' vroeg Mim bits aan de sheriff.
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  Terwijl de Superman-blauwe Ford langs de lange met bomen omzoomde kronkelweg tufte, smeedden Mrs. Murphy en Tu-cker plannen. Harry had hardop zitten praten, had het plan keer op keer doorgenomen, dus ze wisten wat zij in het ziekenhuis te weten was gekomen. Ze droeg een microfoontje en sheriff Shaw en hulpsheriff Gooper zaten op een landweggetje niet ver van de ingang van Eagle's Rest. Die twee zouden elk woord horen dat zij en Warren zeiden. We zouden Warren in zijn been kunnen bijten en hem meteen uitschakelen.


  Tucker, het enige waar dat toe leidt is dat jij van hondsdolheid beschuldigd wordt. De kat gaf de hond een draai om haar rechtopstaande oren.


  Ik ben tegen hondsdolheid ingeënt, zei Tucker zuchtend. Nou, heb jij een beter idee? Ik kan doen alsof ik zit te stikken. Probeer het eens.


  Mrs. Murphy hoestte en niesde. Haar ogen traanden. Ze viel op haar zij en proestte nog wat. Harry zette de truck langs de kant van de oprit. Ze tilde de kat op en stak haar vinger in haar keel om hetgeen daar kennelijk vastzat los te peuteren. Toen ze niets vond, legde ze Mrs. Murphy over haar linkerschouder terwijl ze haar met haar rechterhand klopjes gaf alsof ze een baby aanmoedigde een boertje te laten. Toe nou maar poezebeest van me, het komt wel goed.' Ik weet best dat mij niks mankeert. Ik maak me juist zorgen om jou.


  Harry zette Mrs. Murphy terug op de bank en reed verder naar het huis. Ansley, die onder de hoog oprijzende Corinthische zuilen op de zijveranda zat, wuifde loom toen Harry onaangekondigd in het zicht verscheen. Harry sprong haar wagen uit, vergezeld van haar dieren. 'Dag Ansley, sorry dat ik niet eerst gebeld heb, maar ik heb fantastisch nieuws. Waar is Warren?' 'In de stal. Een merrie staat op het punt om te werpen,' liet Ansley haar bedaard weten. 'Wat heb jij een kleur, dat zal me het nieuws wel zijn.'


  'Ja, nou. Zeg, kom mee, op die manier hoef ik het geen twee keer te vertellen.'


  Terwijl ze naar de indrukwekkende stal slenterden, haalde Ansley diep adem. 'Is dit geen verrukkelijk weer? Een mooiere lente kun je je niet wensen.'


  'Ik krijg altijd de lentekriebels,' bekende Harry. 'Ik kan me niet concentreren, iedereen straalt... vooral knappe mannen.' 'Nou, daar heb je geen lente voor nodig,' zei Ansley lachend terwijl ze de stal binnenliepen.


  Fair, Warren en de stalmeester van de Randolphs, Vanderhoef, zaten geknield in het werphok. De merrie maakte het goed.


  'Hoi,' begroette Fair hen, waarna hij zich weer op zijn taak richtte.


  'Ik heb het beste nieuws van het jaar,' zei Harry stralend. Ik wou dat ze hiermee ophield, zei Mrs. Murphy hoofdschuddend.


  Ik ook, beaamde Tucker zorgelijk.


  'Nou, vertel op dan.' Warren stond op en liep de stal uit.


  'Larry Johnson is in leven!'


  'Goddank!' barstte Fair uit, die meteen daarna zijn stem dempte. 'Niet te geloven.' Gelukkig had zijn uitroep de merrie niet aan het schrikken gemaakt.


  'Zeg dat wel.' Warren leek even uit het veld geslagen. 'Ik kan er trouwens niet bij waarom iemand hem wilde vermoorden. Zo'n aardige kerel. Wat een goed nieuws.' 'Is hij bij bewustzijn?' vroeg Ansley. 'Ja, hij zit rechtop in bed en Miranda is bij hem. Daarom ben ik hier aan komen zetten zonder eerst te bellen. Ik wist dat jullie blij zouden zijn dit te horen.'


  'Heeft hij gezien wie hem neerschoot?' vroeg Warren, die langzaam verder van de staldeur vandaan liep.


  'Ja.'


  Kijk uit! blafte Tucker terwijl Ansley in haar haast om bij de auto te komen Harry omver liep.


  'Wat krijgen we nou?' Warren rende achter haar aan. 'Ansley, Ansley, wat is er nou?'


  Ze sprong in Warrens 911, die vlak bij de stal geparkeerd stond, keerde en draaide de oprijlaan uit. Warren rende achter haar aan. In een gemene bocht keerde ze - verbluffend hoe wendbaar die auto was - en reed op haar man af. 'Warren, zigzaggen!' schreeuwde Harry vanaf de hoek van de stal.


  'Haal hem terug,' gelastte Fair op het moment dat het veulen geboren werd.


  Warren rende in een zigzaglijn van heb ik jou daar. De auto was zo wendbaar dat Ansley hem bijna te pakken kreeg, maar hij schoot achter een boom weg en zij keerde opnieuw en scheurde de oprit uit.


  'Warren, Warren, kom naar binnen!' riep Harry. 'Misschien komt ze wel terug.'


  Warren, die akelig bleek zag, rende de stal weer in. Hij leunde slap tegen de staldeur. 'Mijn god, zij heeft het gedaan.' Fair kwam de stal uit en sloeg zijn arm om Warrens schouder. 'Ik ga de sheriff bellen, Warren, al was het maar voor je eigen veiligheid.'


  'Nee, nee, alsjeblieft niet. Laat het aan mij over. Ik zorg wel dat ze behandeld wordt in een goede inrichting. Toe, alsjeblieft,' zei Warren smekend. Stakker. Mrs. Murphy streek langs Harry's benen. 'Daarvoor is het te laat. Rick Shaw en Coop wachten aan het eind van de oprit,' zei Harry.


  Toen hoorden ze het gebulder van de motor van de Porsche, de uithaal van de sirene en gierende banden. Ansley, die goed autoreed, was met gemak aan de sheriff en Cooper ontkomen, die geen wegversperring hadden opgeworpen maar alleen maar klaarstonden om naar Eagle's Rest te scheuren teneinde Harry bij te staan. Ze dachten dat Harry het er wel goed vanaf zou brengen... en dat was ook zo. De sirenes stierven weg.


  'Ze zal het hun niet gemakkelijk maken.' Warren grijnsde, al liepen de tranen langs zijn wangen. 'Reken maar van niet.' Harry kon ook wel huilen. Warren wreef in zijn ogen, draaide zich toen om om het veulentje te bewonderen.


  'Baas, dit is een bijzonder beestje.' Warrens stalmeester hoopte dat dit veulen een troost zou zijn voor de man die hij gaandeweg was gaan mogen.


  'Ja.' Warren legde zijn voorhoofd op zijn handen, op de onderste helft van de staldeur, en snikte. 'Hoe wisten jullie het?'


  Harry kreeg een brok in haar keel en zei: 'Nou ja, we wisten het niet echt.'


  Er was enige verwarring, mauwde Mrs. Murphy. 'Jij was in wezen de verdachte.' Fair hoestte. Hij voelde zich enorm opgelaten dit te moeten zeggen. 'Waarom?' Warren stond versteld. Hij draaide zich om en liep naar de buitendeur. Hij keek uit over de weiden die ervoor lagen.


  'Tja, nou ja,' stamelde Harry, en flapte er toen uit: 'Je pa en, nou ja, alle Randolphs hechtten zo aan stambomen, nou, zo kwam het dat ik dacht... ik spreek alleen namens mezelf... ik dacht dat je het niet meer had... dat je helemaal doorsloeg toen je van dat Afrikaans-Amerikaanse bloed hoorde. Ik bedoel. .. over de mogelijkheid dat mensen het te weten zouden komen...'


  'Wist jij het al die tijd al?' Fair kwam naast hen voor de stal staan en gaf Warren zijn zakdoek.


  'Nee. Pas vorig jaar. Voordat pa's kanker in remissie ging was hij bang dat hij zou sterven, dus toen heeft hij het me verteld. Hij stond erop dat Ansley dit nooit mocht weten... hij had het moeder nooit verteld. Ik wil met mijn jongens niet dezelfde vergissing begaan. Al die heimelijkheid maakt mensen kapot.'


  De sirenes kwamen terug richting Eagle's Rest.


  Verdorie, laten we maar een veilig plekje opzoeken... je weet maar nooit, merkte Tucker wijselijk op.


  Kom nou, vrouwtje, laten we gaan. Mrs. Murphy, die geen tijd had om subtiel te zijn, boorde haar klauwen in Harry's been en rende toen weg. 'Potverdrie, Murphy!' viel Harry uit. Rennen! blafte Tucker.


  Te laat! Het geloei van de Poysche overstemde de zorgelijke opmerkingen van de dieren.


  'Goeie genade!' Harry zag de Porsche recht op hen afkomen. Warren wilde zijn vrouw gebaren weg te rijden maar Fair, die veel sterker was, tilde Warren op en wierp hem naar achteren zodat ze hem niet kon zien. Ansley maakte een slinger, reed bijna tegen de hoek van de stal aan en reed toen een boerenweggetje op. Een paar seconden later kwamen Rick en Cooper langs in hun dienstauto's, die alom keitjes opwierpen. In de verte waren nog meer sirenes te horen. 'Kan ze langs die weg ontkomen?' vroeg Harry, die om de deur loerde.


  'Als ze die scherpe bocht haalt en het tractorpad om het meer neemt, wel.' Warren stond te trillen op zijn benen. Harry staarde de stofwolk en het kabaal na. 'Warren! Warren!' Ze riep steeds luider zijn naam. 'Hoe is ze erachter gekomen?'


  'Ze heeft de dagboeken gelezen nadat Kimball die las. Ze heeft de brandkast opengemaakt en hem de papieren gegeven om mij een hak te zetten en toen is ze die zelf gaan lezen.' 'Had je die niet verborgen?'


  'Ik bewaarde die in de brandkast maar Ansley stelde weinig belang in de stamboom van onze familie. Ik wist dat ze die papieren nooit had gelezen maar ik had nooit gedacht...' Hij maakte zijn zin niet af toen de wagens ter assistentie zijn woorden overstemden. Harry begon de landweg af te rennen. Niet doen, vrouwtje, misschien komt ze wel terug, waarschuwde de kat.


  De sirenes hielden op. De kat en de hond, die veel sneller waren dan de mensen in het gezelschap, stoven langs het weggetje en de hoek om.


  O... Tuckers stem viel opeens weg.


  Mrs. Murphy huiverde toen ze toekeek hoe Ansley verdronk in de Porsche die het meer in was geschoten. Rick Shaw en Cooper hadden hun kogelvrije vesten uitgegooid en hun schoenen uitgeschopt en waren het water in gedoken maar het was te laat. Tegen de tijd dat de anderen het meer bereikten, was alleen de achterkant van de dure 911 nog te zien.
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  De grote bibliotheek van Eagle's Rest rook naar een ouderwets haardvuur en verse tabak. Harry, mevrouw Hogendobber, Mim, Fair, hulpsheriff Cooper en een kalme maar verdrietige Warren hadden zich rond de haard verzameld. 'Ik heb dit al aan mijn jongens voorgelezen. Ik heb geprobeerd ze uit te leggen dat het verlangen van hun moeder om hen te beschermen tegen dit... nieuws...Hij knipperde heftig met zijn ogen. '.. misplaatst was. Dit zijn andere tijden, maar hoe fout ze ook was over rassenkwesties, hoe fout we allemaal ook waren en zijn, dat ze uit liefde heeft gehandeld. Het is belangrijk voor hen dat ze weten dat hun moeder van hen hield.' Hij kon verder geen woord uitbrengen maar schoof het donkerblauwe boek naar Harry toe. Ze sloeg het open waar een lintje, dat vlekkerig en rafelig van ouderdom was, de plaats aangaf. Mrs. Murphy en Tucker, die aan haar voeten lagen, waren even stil als de mensen.


  Warren gebaarde dat ze kon gaan lezen en zei dat hij liever even de kamer uitging. In de deuropening bleef hij even staan. 'Mensen praten. Ik weet dat sommige mensen het reuzefijn zullen vinden dat de Randolphs vernederd worden. Sommige mensen zullen uit pure gemeenheid mijn jongens zelfs nikkers noemen. Ik wil dat jullie de ware toedracht kennen, vooral omdat jullie met Kimball gewerkt hebben. En... en ik dank jullie voor je hulp.' Hij legde zijn hand over zijn ogen en liep de hal in.


  Er volgde een heel lang moment van stilte. Harry keek naar beneden naar het ferme, duidelijke handschrift, het zwierige schuinschrift van een vervlogen tijd, een tijd toen mensen nog waarde hechtten aan hun handschrift. Het dagboek en de papieren die erin staken en brieven van anderen, was het eigendom geweest van Septimia Anne, het elfde kind van Patsy Jefferson en Thomas Randolph. Septimia's brief aan haar moeder was ofwel verloren gegaan of in het bezit van iemand anders geraakt, maar Patsy's antwoord, dat in 1834 geschreven was, was interessant, dus begon Har-ry daarmee. In de brief herinnerde ze aan een enorm schandaal in 1793, drie jaar nadat ze met Thomas Mann Randolph was getrouwd, hetzelfde jaar waarin ze voor $ 2000 Edgehill hadden gekocht. Toentertijd besloeg het terrein van die boerderij zes vierkante kilometer. Ook slaven werden in deze uitgebreide transactie aangekocht.


  De zuster van Thomas Mann Randolph, Nancy, begon een affaire met de man van weer een andere zuster. Hij was trouwens tevens hun neef. Kind van de rekening was Richard Randolph. In Glynlyvar in Cumberland County, kreeg Nancy, die daar op dat moment op bezoek was, een miskraam. Richard liet het bewijsmateriaal verdwijnen en hij werd beschuldigd van moord op de boreling. Patrick Henry en George Mason verdedigden Richard en hij werd niet schuldig bevonden. De wet had gesproken, evenals iedereen die in de dertien koloniën woonde. Dit was kostelijk materiaal voor roddelpraat.


  Patsy hield Septimia voor dat schandalen, tegenslagen en 'omgang' met slavinnen nu eenmaal in die maatschappij voorkwamen. 'Mensen zijn niet beter dan ze zijn,' citeerde ze haar eigen moeder, aan wie ze levendige herinneringen had, terwijl die een paar weken voor haar tiende verjaardag was overleden.


  Ze maakte melding van James Madison Randolph, haar achtste kind en Septimia's acht jaar oudere broer. 'Hoe meer dingen veranderen, hoe meer ze toch ook hetzelfde blijven,' zei Harry hardop. Ze sloeg bladzijden om vol aantekeningen over het weer, de oogst, overstromingen en droogte, geboorte en dood. De dood van Medley Orion boeide het gezelschap in het bijzonder. Harry las hardop voor:


  


  Lieve Septimia,


  Vandaag, in het jaar des Heren achttienhonderdvijfendertig, is mijn trouwe bediende en jarenlange kameraad, Medley Orion, verscheiden. Zij heeft met blijdschap haar ziel aan een Hogere Macht overgegeven, want zij had haar dagen op aarde gewijd aan goede daden, milde woorden en opgewektheid. De Gratiën schonken haar een opmerkelijke fysieke schoonheid en dit bleek een zwaarder te dragen last dan men^zich vermag voor te stellen. Als jong meisje, toen ik opeens als een bonestaak omhoogschoot en zo op mijn dierbare vader leek, hetgeen voor een dochter niet noodzakelijkerwijs een zegen is, was ik afgunstig op Medley, want het kwam mij wreed voor dat een slavin een dergelijke schoonheid beschoren was terwijl mij slechts een zekere scherpte van geest ten deel viel.


  Sally Hemings en ik speelden samen tot de tijd dat de wegen van ons ras zich scheidden en wij leerden dat wij de meesters zijn. Dit geschiedde kort na de dood van mijn teerbeminde moeder en toen voelde ik me tweemaal gescheiden van hen die mij dierbaar waren. Ongetwijfeld hebben vele mensen uit het Zuiden dezelfde gevoelens over hun donkere speelkameraadjes. Aangezien Medley jonger was dan Sally en ik, begon ik op haar te passen bijna zoals ik op onze lieve Polly paste. Medley bleef op Monticello toen ik naar Frankrijk reisde met mijn vader en Sally, aan wie ik een tweetal jaren niets had, aangezien ze te zeer onder de indruk was van de betovering van de Oude Orde. Hoe Sally zo betoverd kon raken door de Abbaye Royale de Panthemont, is mij tot op heden onduidelijk. Op zondag, wanneer ik gewoonlijk mijn vader in het Hotel de Langeac bezocht, viel me op dat Sally, die zelf een schoonheid was, alras leerde hoe zij mannen om haar vinger moest winden. Bij onze terugkeer naar onze landelijke staat, ons vrije en majesteitelijke Virginia, hernieuwde ik mijn kennismaking met Medley. Als ooit een vrouw Venus op aarde belichaamde, dan was zij het en het was opmerkelijk dat zij geen enkele belangstelling voor mannen aan de dag legde. Ik trouwde. Medley leek kuis te blijven tot die Apollo van de Nieuwe Wereld, Braxton Fleming, de stoutmoedigste ruiter, de brutaalste leugenaar, de belichaming van lege charme en een luie geest, op een dag de heuvel op kwam om mijn vaders hulp in te roepen bij een kwestie over land. De aanblik van Medley die langs Mulberry Row liep, benam hem zijn verstand en daarmee was Braxton toch al uiterst karig bedeeld. Hij belaagde Medley, ongetwijfeld aangemoedigd door het maar al te duidelijke feit dat Peter Carr Sally tot zijn maîtresse had gemaakt en Sam Carr zich verpoosde met Betsey, haar zuster. En hij moet haast wel geweten hebben van de omstandigheden van mijn oom, John Wayles, in de meeste opzichten een rechtschapen man, die Betty Hemings, de moeder van Sally en Betsey, als maitresse had genomen. De federalisten beschuldigden mijn vader ervan dat hij de sultan van een harem was. Dit was ver bezijden de waarheid, maar de politiek schijnt de meest grove vormen van intelligentie aan te trekken, met slechts weinige lichtende uitzonderingen. Medley zwichtte uiteindelijk voor Braxtons vurige verliefdheid. Hij wierp gouden munten in haar schort alsof het beukenootjes waren. Hij bracht haar brokaat, satijn en de fijnste zijde uit China. Ik denk dat hij haar waarlijk liefhad, maar nadat er twee jaren verstreken waren, kon zijn vrouw het geroddel niet langer verdragen. Zo vaardig als hij met paarden kon omgaan, zo slecht kon hij dat met vrouwen en geld. Hij dronk, werd een ruziezoeker en sloeg Medley af en toe.


  In die tijd woonde ik met mijn man op Edgehill, maar de bedienden kwamen en gingen tussen Edgehill en Monticello en ik hoorde wat er gezegd werd. Vader was toentertijd president. Hem bleef veel van dit alles zo bespaard, al vrees ik dat zijn opzichter in die tijd, Edmund Bacon, een vertrouwd en bekwaam man, hem er wellicht mee heeft lastiggevallen.


  Braxton ging dagelijks achteruit op de manier die we later ook bij de man van Anne Cary zouden zien. Maar ik zal onze Heer onder ogen komen in de vaste overtuiging dat Charles Lewis Bankhead in een tehuis voor drankzuchtigen had moeten worden opgenomen. Braxton was een ander verhaal. Hij was, zoals ik vaker heb gezegd, geen grote geestkracht, maar hij was niet geestesziek. De omstandigheden en het verpletterende gewicht van de financiële ondergang die hem dreigde, verslonden langzaam het beetje kracht en vastberadenheid dat hij had. Toen hij hoorde dat Medley zijn kind verwachtte leek hij - dit werd mij door King verteld, een van de meest geliefde bedienden van je grootvader - in te storten. Het verhaal gaat dat hij naar zijn vrouw ging en haar in het bijzijn van hun kinderen verwierp. Hij verklaarde dat hij van plan was zich van haar te laten scheiden en met Medley te trouwen. Zij ging naar haar vader, die zijn schoonzoon tot een gesprek dwong, waarbij het ongetwijfeld hevig gevonkt zal hebben. In alle staten kwam de man naar Monticello en zei onomwonden tegen Medley dat aangezien hun niet een leven samen vergund was, zij dan maar samen moesten sterven. Zij diende zich erop voor te bereiden haar Schepper onder ogen te komen met een schoon geweten, want hij ging haar vermoorden. Hem zou, als degene die zichzelf doodde, de blaam voor de daad treffen. 'Zelfs in de dood zal ik je beschermen,' zei hij.


  In weerwil van haar liefde voor Braxton wist Medley dat zij hem niet kon redden. Jaren later zei ze eens tegen me: 'Miss Patsy, we waren net twee glimwormpjes die in een enorm spinneweb gevangen zaten.' Bovendien wilde Medley dat het ongeboren kind een leven gegund zou zijn. Toen Braxton zich van haar afwendde, greep ze haar strijkijzer en sloeg hem er zo hard ze maar kon mee op zijn achterhoofd. Hij stierf meteen en hoewel het verdorven mag heten een ander de dood te wensen, kan ik alleen maar geloven dat deze man op dat moment van zijn kwellingen bevrijd werd.


  King, Big Roger en Gideon begroeven zijn lichaam onder haar haard. Dat was in mei 1803. De vrucht van hun verhouding is de vrouw die jij kent als Elizabeth Goorley Randolph. Jij hebt de opdracht om haar kinderen te beschermen en aan niemand ooit haar odyssee te onthullen.


  Na de crisis kwam Medley bij me en toen het kind geboren werd, erkende ik het. Ze was nog mooier dan haar moeder en ze was een kind dat geen spoortje vertoonde van haar Afrikaanse bloed.


  Ik ben ervan overtuigd dat niets goeds kan voortkomen uit een stelsel waarbij het ene ras het andere tot slaven maakt. Ik geloof dat alle mensen gelijk geschapen zijn, en ik geloof dat het Gods bedoeling was dat wij als broeders en zusters zouden leven en ik geloof dat het Zuiden er op een gruwelijke, enorme wijze voor zal boeten dat het aan de zonde der slavernij heeft vastgehouden. Je kent mijn mening in deze, dus het zal je niet verwonderen dat ik Elizabeth heb grootgebracht als een ver nichtje van de Wayles-kant.


  Vader wist van dit bedrog. Toen Elizabeth zeventien werd, gaf ik haar vijfenzeventig dollar en zorgde voor een plaats in de koets naar Philadelphia, waar ze zich bij de broer van Sally Hemings zou voegen, die na ?ijn vrijlating door vader in die stad een leven had opgebouwd. Wat ik niet wist, was dat James Madison Randolph de dame met zijn hart en zijn leven wenste te vereren. Hij volgde haar naar Philadelphia en de rest weet je. James, die nooit sterk was, had beslist gehoopt langer te leven dan de achtentwintig jaar die hem net vergund waren, maar hij liet twee kinderen en Elizabeth achter. Ik ben te oud om nog kinderen groot te brengen, mijn lieveling, en ik heb de zware voetstap des doods in de schemering van mijn jaren steeds vaker gehoord.


  Ik zal het einde van de slavernij niet meer meemaken maar ik kan sterven in de wetenschap dat ik de hand had in het ondermijnen ervan en tevens in de wetenschap dat ik mijn vaders diepste wensen in deze heb geëerd. Ik vrees de dood niet langer. Ik verheug mij erop om mijn vader in de bloei van zijn jeugd weer te zien, mijn echtgenoot te zien voordat tegenslagen zijn oordeel vertroebelden. Ik zal mijn moeder omhelzen en zal het gezelschap van mijn vriendin Medley zoeken. De jaren die God ons schenkt zijn als motten om een vlam, Septimia, maar in de tijd die ons bemeten is, moeten wij ernaar streven van de Verenigde Staten een land te maken van leven, vrijheid en geluk voor al haar zonen en dochters.


  Je liefhebbende M.J.R.


  


  'God zegene haar ziel,' bad mevrouw Hogendobber. Het groepje boog het hoofd in gebed en uit respect.
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  Mrs. Murphy zat naast Pewter in mevrouw Hogendobbers tuin. De stokken voor de erwten en tomaten stonden eindelijk allemaal op hun plaats.


  Ik geloof dat jullie van geluk mogen spreken dat jullie nog leven.


  Jay dat zal wel. Ze reed als een bezetene. Mrs. Murphy tikte een aardklompje langs een van de rijen. Weet je, mensen geloven in dingen die niet echt zijn. Wij niet. Daarom kun je beter een dier zijn.


  Zoals maatschappelijk aanzien? Pewter volgde Mrs. Murphy' s gedachtengang.


  Geld, kleren, juwelen. Onzinnige dingen. Dat geldt tenminste niet voor Harry.


  Nou, misschien zou het slim zijn als ze een beetje meer in geld geloofde.


  Mrs. Murphy haalde haar schouders op. Nou ja, je kunt niet alles hebben. En dan dat gedoe over kleur. Het doet er niet toe of een kat zwart is of wit, zolang hij of zij maar muizen vangt.


  Tucker stak haar neus om de achterdeur van het postkantoor. Kom eens even vlug, kom naar de voorkant van het kantoor. De katten draafden langs het smalle paadje tussen het postkantoor en de supermarkt. Ze stonden abrupt bij de voordeur stil. Fair Haristeen kwam voor de jacht gekleed op een grote grijze merrie het parkeerterrein van het postkantoor oprijden. Mim Sanburne stond voor de deur.


  Harry deed de voordeur open. Mevrouw Hogendobber stond vlak achter haar. 'Wat kom jij doen? Ga je een paard behandelen op Main Street?'


  'Nee ik kom jou je nieuwe jachtpaard geven en dat doe ik in het bijzijn van je vrienden. Als ik haar naar de boerderij bracht, zou je het weigeren, want jij wilt nooit iets van iemand aannemen. En dat zul je toch eens moeten leren, Harry.'
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  'Wat je zegt,' viel Mim hem bij.


  'Ze is groot en kloek.' Harry was meteen weg van de merrie.


  Neem dat paard nou maar, vrouwtje, blafte Tucker.


  'Mag ik hem aaien?' Miranda strekte aarzelend een hand uit.


  'Haar. Poptart heet ze en ze heeft drie prachtige gangen en ze springt zo soepel als zijde,' zei Fair grijnzend.


  'Ik kan je stukje bij beetje afbetalen.' Harry vouwde haar armen over haar borst.


  'Nee, ze is een geschenk van Mim en mij aan jou.'


  Daar keek Harry pas echt van op.


  Ik vind dat ze een mooie kleur heeft, zei de grijze kat.


  Denk je dat het vrouwtje haar aanneemt? vroeg Tucker.


  Mrs. Murphy knikte. O, ze zal eerst nog wat tegenstribbelen maar ze neemt haar wel aan. Het vrouwtje kan liefde geven.


  Maar iemand anders toestaan die haar te geven, dat is het probleem. Daar draait dit hele gedoe om.


  Hoe ben jij toch zo slim geworden? Tucker kwam naar de cyperse kat gelopen en ging naast haar zitten.


  Katte-intuïtie.
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  Beste hoogintelligente katten,


  Hebben jullie genoeg van altijd datzelfde garenkluwentje? Welnu, ik heb mijn eigen collectie kattekruidspeeltjes ontwikkeld, stuk voor stuk door Pewter en mij getest. Niet dat ik het prettig vind om Pewter met mijn spulletjes te laten spelen, maar als ik dat niet toesta, krabt ze mijn manuscripten aan flarden. Dus nu weten jullie hoe dat zit! Opdat de mensen zich niet verwaarloosd voelen heb ik voor hen een t-shirt ontworpen.


  Als jullie willen zien hoe creatief ik ben, schrijf me dan maar en ik stuur jullie een brochure toe.


  


  Sneaky Pie Brown


  c/o American Artists, Inc.


  P.O. B0X 4671


  Charlottesville, VA 22905


  U.S.A.
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  P.S.: Honden, vraag een kat even een briefje voor jullie te schrijven!
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Mary Minor (Harry) Haristeen en
de burgers van Crozet zij 1
geschokt wanneer tijdens
archeologische opgravingen op Monticello -
het landhuis van Thomas Jefferson,
de beroemde geestelijke vader van
de Verenigde Staten - de restanten van
een tweehonderd jaar oude moord worden |
ontdekt. Wie pleegde lang geleden de
Monticello-moord en wie wil koste wat
kost nu de identiteit van de moordenaar
geheimhouden?

Terwijl iedereen in rep en roer is, gaan Mrs.
Murphy, de slimme cyperse kat, en haar
vriendje, de Welsh corgi Tee Tucker op

onderzoek ui

Moord op Monticello is het derde avontuur |
van de Amerikaanse schrijfster Rita Mae
Brown en haar co-auteur Sneakie Pie
Brown. Het schrijversteam woont in
Charlottesville, Virginia.

~ ‘De Browns schrijven met
een ontwapenende humor.’
NEW YORK TIMES BOOK REVIEW
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Randolph =
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Anne Cary  Thomas Jefferson  Ellen Wayles rginia Jefferson |
(23 jan. 1791~ (12 sept. 1792- (30 aug. 1794- s =)
11 febr. 1826) 8 okt. 1875) 26 juli 1795) 21 april 1876) 24 febr. 1871) 26april 1882) |

Mary Jefferson  James Madison - Benjamin Franklin Meriwether Lewis ~Septimia Anne  George Wythe
(2nov. 1803- jan. 1806~ (14 juli 180; (1 jan. 1810- (10 mrt. 1818-
29mn. 1876) jan. 1834) I8febr. 1871)  24sept.1837)  l4scpt. 1887) 13 apr. 1867)
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